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辛勤耕耘结硕果，砥砺奋进谱新篇。四川外国语大学成都学院的学术论文集《外语教育
与应用（２０２３）》，在学校广大教师和社会各界人士的关心与支持下，即将付梓出版，可喜
可贺！

作为四川省内唯一的专业外语院校，四川外国语大学成都学院坚持以习近平新时代中国
特色社会主义思想为指导，坚持为党育人、为国育才，紧紧围绕新文科建设、应用型人才培
养、外语教育与应用、国际合作与交流、办学高质量发展等，以研促教学，以研促发展。《外
语教育与应用》就是全校上下潜心科研、教研的部分阶段性成果体现。同时，我们积极开放
办学，加强学术交流，以《外语教育与应用》的出版为平台，为广大外语教育研究者提供一
个交流和研讨的学术阵地。

党的二十大报告指明了新时代科研的核心点和出发点，即从习近平新时代中国特色社会
主义思想出发、从新时代的时代特质出发、从新文科建设的内涵出发。《新文科建设宣言》给
外语学科建设提出了跨学科、重应用的新路径，将语言优势应用到国家和社会所需，与人文
学科跨界融合，致力于完成新时代的使命担当。我们认真贯彻落实党的二十大报告精神和新
文科建设的相关要求，并切实体现在教学科研和出版《外语教育与应用》的工作之中。本书
共汇集论文２６篇，不仅有涉及外国语言学与应用语言学、外国文学、翻译学、比较文学与跨
文化研究、国别与区域研究等领域的文章，还推陈出新，专门开辟了“真实素材研究”专栏，
运用真实素材的理念，从具体实践操作的层面探讨了人才培养、教材编写、课程建设等内容，
更加彰显应用型外语教育的研究特色，体现“多语种、跨地区、跨学科”的研究，注重应用
性、服务性、数字化的特点，展示了广大教师在外语教学实践中积极主动从事相关研究的学
术成长历程，展现了学校坚持走内涵式发展道路所取得的建设成果，也可给广大外语教师的
教学与科研带来帮助和启示。
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科研之路，道阻且长，但只要行而不辍，必然未来可期。我们将继续坚持正确的政治方
向和价值取向，服务国家战略，瞄准现实需要，聚焦培育外语学科核心竞争力，持续推进科
研与教学的密切结合，不断深化外语类优秀应用型人才培养的创新研究，不断加强“外语＋”
“＋外语”的融通发展研究，进一步提升《外语教育与应用》的内容质量、传播力和影响力，
在学术交流、人才培养、服务社会等方面发挥更好的作用，为服务四川外国语大学成都学院
的高质量发展、办好人民满意的教育做出新的更大贡献。

张华春
２０２３年７月１１日
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第一部分　 真实素材研究专栏



［专栏导语］
“真实素材”是应用型外语人才培养研究中的重要概念。国内外研究都强

调真实性输入对于外语学习的重要性。本专栏收录的６篇论文基本涵盖了真
实素材在外语教育教学中的应用研究。从研究内容来看，既有真实材料的加
工与处理，也有真实素材的使用原则与路径；从研究视角来看，既涉及教材
研发，也有课程探索，讨论教学材料的真实性、练习活动的真实性、语言课
堂的真实性。我们希望能够引起同行对真实素材与外语教学研究的持续关注
和深入讨论，产生更多富有理论价值和教学实效的研究贡献。
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“真实交际”赋能外语专业国际传播人才培养①

四川外国语大学成都学院　 沈光临②

【摘　 要】外语在国际传播中占有重要地位，培养国际传播人才是新时代背景下外语
教育的重要使命。本文探究“真实交际”赋能外语国际传播人才培养的内涵与路径，真
实素材帮助学习者接触真实的语言学习材料，真实场景提供真实使用外语的机会，使学
生具备良好的跨文化能力和外语运用能力，能够在跨文化交际中“讲好中国故事”“传播
好中国声音”，让世界理解中国。

【关键词】真实交际；国际传播；语言能力；人才培养

一、 引言

党的二十大报告指出，“加快建构中国话语和中国叙事体系，讲好中国故事、传播好中国声
音，展现可信、可爱、可敬的中国形象”。随着国家影响力的不断提升，国际社会对中国的关注度
也越来越高，同时国际舆论场仍存在对中国形象的“有色滤镜”“双重标准”（李庆云，２０２３），
中国的国际传播面临“有理说不出”“说了传不开”“传开叫不响”的困境，国外受众对中国依旧
缺乏全面了解。要以国外受众乐于接受的方式和易于理解的语言展现中国形象，首先要解决的就
是外语水平。南非前总统曼德拉曾说：“如果你用一个人听得懂的语言与他交流，他会入脑；而如
果你用他自己的语言与他交流，他就会入心。”因此，外语作为沟通世界的载体，是提升中国国际
传播影响力、中华文化感召力、中国形象亲和力、中国话语说服力、国际舆论引导力的基础。培
养外语专业国际传播人才，对我国政治、经济和文化全球化进程中的身份表达和国际角色建构具
有重要意义。外语类院校需要发挥语言学科优势，培养学生在全球化背景下对文化差异和冲突的

①

②

本文是２０２１年四川省哲学社会科学规划项目“基于‘三进’背景的《习近平谈治国理政》外语类课程链建构研究”的
阶段性研究成果，项目编号：ＳＣ２１ＷＹ０２３。

沈光临，男，教授，四川外国语大学成都学院副校长，研究方向为外语教育与教材编写。
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敏感性、包容性和灵活性，在学习与工作中“讲好中国故事”“传播好中国声音”，为展示真实、
立体、全面的中国贡献智慧。

二、 外语类高校的 “三进” 工作

《习近平谈治国理政》是习近平总书记围绕建设新时代中国特色社会主义进行的系统论述，一
至四卷已出版３７个语种，发行覆盖１７０多个国家和地区，成为国际社会了解中国、读懂中国的思
想之窗。２０１９年底，中宣部组织开展《习近平谈治国理政》多语种版本进高校、进教材、进课堂
（以下简称“三进”）试点工作在北京外国语大学、上海外国语大学、四川外国语大学启动。
２０２２年８月，高等学校外国语言文学类专业“理解当代中国”系列教材出版，涵盖英语、俄语、
德语、法语、西班牙语、阿拉伯语、日语、意大利语、葡萄牙语、韩国语１０个外语语种，将习近
平新时代中国特色社会主义思想系统融入外语类专业听说读写译等核心课程。“三进”背景下的外
语专业教育旨在培养对外传播的精英人才，拥有家国情怀和全球视野，能够用外语讲好中国故事，
把中国介绍给世界。

“三进”工作是外语教育构建自主知识体系、创新人才培养的有益探索。“理解当代中国”系
列教材内容包括《习近平谈治国理政》（多语种版本）、党的十九届六中全会审议通过的《中共中
央关于党的百年奋斗重大成就和历史经验的决议》中“十个明确”、习近平总书记《在庆祝中国
共产党成立１００周年大会上的讲话》等权威文献。学生通过“三进”学习，能够领悟中国思想、
中国理论、中国智慧，储备“讲好中国故事”的知识内容体系。但是，在国际传播中，要将这些
知识体系外化于言，首先必须借助外语能力。学生只有具备扎实的外语语言基本功和较强的跨文
化能力，才能在国际合作以及各行各业中传播中国价值，“讲好中国故事”。鉴于此，本文研究问
题如下：①赋能外语国际传播人才培养的技术路径是什么？②如何基于该路径开展教学实践？

三、 外介中向中介外转换的技术路径

外语教育以学习各国语言文化为载体，是国际传播与中外交流的窗口。外语教学在把世界介
绍给中国（“外介中”）的同时，更应把中国介绍给世界（“中介外”）。源于受众、语言、文化、
图式的差异，相较于外介中，中介外更具有挑战性。如何用第二语言（简称“二语”）向外国人
介绍真实的中国，并让外国人听得懂、愿意听、传得开，需要掌握受众特点、语言表达、文化编
码、图式差异，遵守真实、充分、关联、清楚等原则。实施外介中向中介外的转换，要充分发挥
外语的政治性、工具性和人文性，建构融通中外的话语体系。在外语教学中落实“三进”，旨在使
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外语专业学生在对外交流和国际传播中能够讲清楚中国的政治制度、经济社会、价值观念、优秀
文化等内容，解决“讲什么”的问题。至于“怎么讲”和“讲得好”，更需要广大外语教育者积
极思考。本研究认为，中介外的成功之举在于话语与话术的提升。一方面，精准把握国家方针政
策，在教学中输入时政内容的外文表达，理解中国话语体系的基本逻辑、中国故事的叙述框架；
另一方面，正确认识中外文化叙事差异，搭建线上国际交流合作平台，利用多模态话语特征，引
导学生通过图像、音乐、短视频等多元方式用外语讲好中国故事，增强国际传播的亲和力，实现
政治话语与生活话语的有机融合，既有政治的高度，也有生活的温度，使对方易于理解、容易接
受、乐于分享。

国际传播能力指通过大众传播媒介进行的跨越民族国界、具有强烈政治属性的跨文化信息交
流与沟通能力（胡邦胜，２０１６）。外语国际传播人才首先要具备良好的听说读写译能力，而语言能
力的培养依托于真实语境下的真实语料。在跨文化交际中，信息发出者根据自己的目的、意念和
文化概念发出信息即话语。信息接收者根据发来的信息和自己的目的、意念及原有的文化概念去
再现、理解和接受对方的意念。由于彼此原有的文化概念不同，若不能注意调整话语、交流策略
以及语言交流符号中的暗含意义，双方就不能达成准确的理解和完全的沟通。例如，法语ｍｏｂｉｌｉｔé
ｅｎｃａｄｒéｅ直译为“受规范的移动”，意译为“校级交流（中介、ＤＩＹ）”。如果不考虑文化因素，
只局限于短语的表层信息，就会造成跨文化沟通中的误解和障碍。因此，真实交际可以帮助理解
文化背景、言语和行为要表达的真正意义，提升学生的语言运用能力和跨文化能力。在外语教学
中，要做到有效的真实交际，需要真实素材和真实场景的“双向奔赴”。

（一）真实素材

真实素材产生于讲外语的人之间相互交流的原始材料，所以它是真实交际情景中产生的话轮，
而非二语习得所编撰的话轮（Ｊｅａｎ－Ｐｉｅｒｒｅ Ｃｕｑ，Ｉｓａｂｅｌｌｅ Ｃｒｕｃａ，２００２）。真实素材属于范围广泛的交
际情景和书面、口语及视觉信息的大集合，种类丰富，如日常生活素材（城市地图、火车时刻表、
旅游手册等），行政管理类素材（登记卡、银行开户申请表、居留证申请表等），书面、语音或电
视媒体素材（文章、天气预报、星象、广告、连续剧等），口语素材（采访、歌曲、实时对话、
即兴交谈等），文画一体素材（电影、连环画等），肖像素材（照片、画像、漫画等）。与“制造
文本”相比，这些文本和话语素材呈现出多样性。有的教学法专家称其为“粗素材”，而另一些
教学法专家更喜欢把它叫做“社会素材”。

在外语教学中采用真实素材的益处有以下几点：第一，让学习者与真实的语言应用建立联系，
能够呈现真实情景；第二，这些材料可以在语言教学与文化教学之间建立密切的联系，解决语言
教学中的语言与文化分离的问题；第三，通过真实素材，学生能够直接接触当下的现实生活和思
维方式；第四，可激发学生的学习热情，且同时具有奖励的效果，因为真实素材让学生真正能理
解别人的语言，这种回报是学生最乐意感受到的（沈光临，２０２２）。
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需要注意的是，真实素材不能构成完整一课的内容，也不能作为初级或中级的唯一教学内容。
素材的选择需要满足严格的要求，如注意学生的年龄和国别，避免文化冲突；符合学生的学习习
惯、起始水平、学习进度、学习需求和课程目标；避免使用会被快速淘汰的素材；兼顾复杂程度、
长度和语言专业化程度。如果处理不当，会让学习者反感。所以有时还要去掉其粗糙的部分，进
行教学化处理。法国教育学家Ｙｖｅｓ Ｃｈｅｖａｌｌａｒｄ （１９８５）在其专著《教学化转变———从学术知识到
实教知识》 （Ｌａ ｔｒａｎｓｐｏｓｉｔｉｏｎ ｄｉｄａｃｔｉｑｕｅ － Ｄｕ ｓａｖｏｉｒ ｓａｖａｎｔ ａｕ ｓａｖｏｉｒ ｅｎｓｅｉｇｎé）中提出了教学化转变
（Ｔｒａｎｓｐｏｓｉｔｉｏｎ Ｄｉｄａｃｔｉｑｕｅ）理论。该理论认为在课堂上被实际教授的知识接受了两个阶段的改造：
第一阶段是科学领域的知识（学术知识）被改造成适应于课堂教学的知识（应教知识）；第二阶
段是教师和学生对应教知识的改造，即应教知识通过课堂活动变成了实教知识。因此，使用真实
素材应从知识的角度分析教学的规律，对其进行必要的教学化改造，并采用合适的教学策略（沈
光临，２０２０）。

Ｄａｎｉｅｌ Ｃｏｓｔｅ确定了一条使用真实素材的基本教学原则：“即使将制造的文本引入真实交际情
景，也好于使用真实文本作为全制造练习的载体和来源。”将真实文本用于纯语言目的的教学，或
用于学习一个非真实素材特有的语言现象，结果可能导致脱离了交际情景，同时扭曲了使用真实
素材的真正目的，即首先要理解信息的内容。所以，使用真实素材教学中最重要的是让学习者感
觉到其真实性、趣味性，推荐给学习者接近真实的交流活动，在课堂上重构“交际情景”“使用
条件”和“交际愿望”。

（二）真实场景

２０世纪７０年代，美国社会语言学家Ｄｅｌｌ Ｈｙｍｅｓ提出语言交际能力学说，认为语言交际能力包
括社会文化因素，即交际能力由语言能力（语言知识）和社会语言能力（在社会语言环境中恰当
地运用语言知识和技能的能力）两方面构成。９０年代初，Ｂａｃｈｍａｎ （１９９０）在其语言测试专著
Ｆｕｎｄａｍｅｎｔａｌ Ｃｏｎｓｉｄｅｒａｔｉｏｎｓ ｉｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｔｅｓｔｉｎｇ中，提出语言交际能力是把语言知识和语言使用的情
景结合起来创造并解释意义的能力，应在真实或接近真实的情景中通过完成真实的交际任务来测
量考生运用语言知识的能力。在语言交际论的基础之上，Ｖｙｇｏｔｓｋｙ强调只有当学习者积极参与社
会交流或者在自我话语中创造性地模仿他人话语时，语言输入才起重要作用。语言学习不是一个
从输入、互动到输出的线性过程，而是交际双方的交流过程（文秋芳等，２０１９）。

传统的外语教学主要以知识传授为主，缺乏深入的场景体验。讲授型主导的教学简化了跨文
化交际能力培养，导致狭隘的文化观与僵化的思维（张红玲，２０１２）。学生参与角色扮演、影视展
播、关键事例等活动，往往浮于表层体验，无法深入进行系统性的思辨产出，难以达到深层内化
的效果（易莉曾蕾，２０２２）。真实情景下的活动有助于达成知识的情景性和社会交往性。外语教
学教师应在课堂内外为学生创设真实的语言交际场景，使学生有大量的自然语言交流机会，提高
语言能力和跨文化能力。真实的场景包括以下三个要素：第一，人———跨文化的人，即有真实的
输出对象，活动发生在语言和文化背景方面有差异的人们之间；第二，事———跨文化的事，即任
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务型教学，在任务的驱动下有明确的沟通目标，真实的目标，与生活工作一样的目标，不是学习
和虚构的目标；第三，背景———跨文化的背景，帮助学生在跨文化背景下广泛接触真实语言。赋能
中介外的外语教学从注重“真实的生活语言”即“真实素材”，逐渐拓展到“真实场景”的运用。

四、 真实语境的虚拟建构

信息技术的发展为真实语境的建构创造了条件。学习者可以通过网络与真实的人就真实的话
题进行交流，完成真实的交际任务。这样的语言学习有助于提高学习者的沟通协作能力、自主学
习能力、多媒体技术应用能力及跨文化交际能力。学生能够在真实的语言活动中进行形式多样的
语言输入，在真实的交际环境中展示和锻炼自己的语言交际能力。教师运用现代信息技术，在
“真实素材”和“真实活动”教学理念的指导下搭建真实语境的虚拟平台，使具有不同文化背景的语
言学习者互相分享并学习语言文化知识，在数字化交际中传播中华优秀文化，传递中国价值观念。

本文以“空中课堂”为例，阐释真实语境的虚拟构建。我院法语专业通过“空中课堂”的形
式，与法国高中开展国际交流项目，加强学生对国外社会文化等方面的了解，提高对外交流的关
注，引导学生向世界讲述中国。中、法两国师生组建学习共同体，以网络为平台，围绕任务驱动、
线上交流、评价反馈三个环节开展活动，激发学生的外语学习兴趣和学习动力，促进跨文化交际
与传播。其具体流程如下：

（１）课前任务驱动。双方教师在课前共同确定每一期交流的话题，包括景点、游戏、文化与
社会现象等充分体现两国文化特色和民俗传统的内容。继而以话题为目标导向，要求学生用目的
国语言进行相关资料的查找、筛选、梳理和总结，并形成小论文、微报告、微视频等成果。双方
学生共同参与对方任务的完成，在交流合作中促进语言技能和文化沟通。

（２）课堂线上交流。双方学生在空中课堂连线，使用目的语展示任务成果，进行真实语境的
跨文化交流。学生观看对方的展示之后，就相关内容提出问题，继而由展示组学生使用目的国语
言进行讲解，即外国学生用中文讲、中国学生用法语讲。教师仅以引导者的身份将各环节串联起
来，将学习的舞台完全交予学生。

（３）课后评价反馈。活动采取对等评价与成绩共享的形式，共同构成形成性评价。对等评价
即对联合小组展开评价，考查外国学生的中文表达能力以及中国学生的外文表达能力。外国学生
的成绩由中国学生和中国教师评定，中国学生的成绩由外国学生和外国教师评定。成绩共享指中
国学生要参与并帮助法国学生完成课前任务，因此学生的个人成绩还要包括法国学生中文呈现成
绩和学生自己的外文呈现成绩。

“空中课堂”形成了真实语境的虚拟建构，为外语专业学生搭建了真实的跨文化交际平台，能
够有效激励学生运用外语开展跨文化交流，理解语言背后的文化内涵，思考在如何更好地理解世
界的同时“传播好中国文化”“讲好中国故事”，实现中外文化交流互鉴。
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五、 结语

本文探索了“真实交际”赋能外语国际传播人才培养的内涵与路径，从微观层面阐释了真实
素材与真实场景融入外语教育的具体操作。在实践过程中，师生需要遵守基于数字平台与社交媒
体的道德规范。教师要首先把好政治观，以习近平新时代中国特色社会主义思想为指导，落实立
德树人根本任务，引导学生坚持正确的政治方向和价值导向，保持政治敏感性，储备并使用政治
性用语的权威外语表达。在真实交际中要遵守互惠性和相互性原则，完成双向平等的互动。任何
缺乏弹性的以自己的文化作为沟通标准的互动，都是跨文化沟通的障碍。同时，还要注重安全性
原则，包括对学生的跨文化安全意识和网络安全意识的教育。尊重其他国家的文化，避免提出对方
文化禁忌的内容，减少文化交流中的潜在冲突。教师还要培养学生在跨文化交际过程中坚定“四个
自信”，要批判性地接受外国文化，保持自己的特点和个性，强调母语文化保护。只有这样，学生才
能真正学好外语，同时又保持自己的文化身份。综上所述，培养有效的跨文化交际能力，需有真实
跨文化交际的训练。真实素材和真实情景有助于真实交际的实现，从而提高二语习得的有效性和质
量，为将来培养国际传播能力奠定正确的基础，为国家培养国际传播多语种精英人才做出贡献。
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高校自编教材使用真实素材的政治保障探析
四川外国语大学成都学院　 韩宏文①

【摘　 要】高校自编教材在新时代蓬勃发展，大量真实素材进入教材之中，但在把好
政治关、做好有效保障方面面临新形势、新挑战。要学习借鉴出版物、图书编校的经验
和研究成果，分析高校自编教材建设和真实素材使用存在的隐患，以习近平新时代中国
特色社会主义思想为指导，将落实国家事权、立德树人根本任务、“一坚持五体现”及教
材体系建设作为根本遵循，通过加强政治理论学习、落实党委负总责要求、着眼选编全
流程工作、狠抓编写人员政治素养、建立多方参与监督模式等途径，探索自编教材建设
和真实素材使用的管理体系、治理体系，从而打造出新时代的精品高校自编教材。

【关键词】高校；自编教材；真实素材

自编教材是高校教材体系的重要组成部分，是高校根据自身办学特色、学科专业设置、人才
培养方案等，自主组织常规教学活动、实现人才培养目标的首要载体，更是高校促进自身学科专
业发展、提升教育教学质量、深化学校改革创新的重要依托。因此，自编教材建设一直深受高校、
教师的关注和重视。而素材是教材的重要组成部分，在教材中科学使用真实素材，对提升教材整
体质量和水平，提高教育教学活动的吸引力、感染力、影响力，有效达成教学任务和目标等大有
裨益。在自编教材中使用真实素材，把关十分重要，如何提供有力有效的保障，确保教材、素材
正确的政治方向和价值导向，是高校在自编教材中使用真实素材的首要课题，应全面深入地研究，
为落实立德树人根本任务、培养德智体美劳全面发展的社会主义建设者和接班人提供坚实基础。

一、 新时代高校自编教材的发展趋势

以习近平同志为核心的党中央高度重视教育系统的各类教材建设，先后作出了一系列重要指

① 韩宏文，男，四川外国语大学成都学院纪委书记，助理研究员，主要从事民办高等教育研究和思想政治教育研究。
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示。相关部门出台了《全国大中小学教材建设规划（２０１９—２０２２年）》《普通高等学校教材管理
办法》等文件，召开了首届全国教材工作会议，评选了首届全国教材建设奖等。在教材建设改革
创新、大力推进的时代背景下，高校的自编教材呈现出蓬勃发展的态势，也取得了良好的建设成
果。但与国家统编教材相比，高校的自编教材更加注重专业性、特色性、实用性，其政治性相对
薄弱。与传统纸质教材相比，信息技术的高速发展带来了数字教材、慕课教材、云教材等新形态
的自编教材，特别是新型冠状病毒感染疫情发生以来，网上授课、云课堂等广泛使用，直接促进
了新形态教材的迅速发展，做好这些新形态教材的政治保障工作迫在眉睫。与以往的教材内容相
比，大量真实素材、国外素材进入自编教材，特别是应用型高校，十分重视校企合作和产教融合，
将相关真实工作的材料和国外案例、经验、模式等素材融入自编教材之中，供学生学习和使用，
增加了教材的吸引力、感染力、影响力，但也不可避免地存在意识形态安全隐患。因此，从新时
代高校自编教材的多样化、信息化发展趋势来看，对其进行有效把关十分重要。

二、 高校自编教材使用真实素材存在的隐患

自编教材使用真实素材存在的最重要隐患是政治性问题。目前学术界对自编教材和真实素材
的政治性问题还没有一个确切的定义，与之密切相关的是对出版物、图书编校、学术期刊的政治
性差错的研究，可以学习、借鉴并在教材建设工作中运用。

于孝锋在《图书编校中的政治性差错分析》中认为，“图书编校中的政治性差错就是涉及党
和国家的基本路线和重大方针，涉及对党和国家领导人的评价，涉及国家法律、边界、政治、军
事、外交、统战、宗教、民族、保密等，以及涉及淫秽色情、封建迷信等问题的差错”，并将其分
为基本型政治性差错、历史地理型政治性差错、外交统战型政治性差错、民族宗教型政治性差错、
其他型政治性差错五类。吴红在《教育类书稿编校中常见的十类差错及防范措施》中认为：“政
治性差错包括两个方面：一类是涉及禁止内容的政治性问题，另一类是涉及编校规范的政治性问
题。”教育类书稿中常见的政治性差错主要包括“涉及我国领土、主权和港澳台的一些不规范表
述”“涉及民族问题和宗教问题的错误表述”“涉及重大提法和历史问题的不规范表述”“地图编
校中产生的政治性差错”“引进国外原版图书中的政治性差错及译著中的译文差错”等。王建卫、
王小娟在《学术期刊编辑的政治自觉与社会责任———谈隐性政治性差错的避免》中认为：“政治
性差错是指文章的政治立场和思想倾向出现了问题，或文章表述违反了国家有关法律法规，有可
能造成或已经造成不良的政治影响或影响社会稳定。”

高校自编教材使用真实素材注重适应所开设的学科专业、人才培养目标、校本发展、学生需
求等，其素材来源十分广泛，相对而言具有自主性、灵活性、特色性，参与素材选用和完成教材
编写的人员，不仅有校内教师，也有一些来自校外各领域的人员，编写人员情况相对复杂。基于
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这些因素，笔者认为，高校自编教材使用真实素材可能出现的隐患主要有以下四点：

（一）敏感性不足问题

参与教材编写的校内外相关人员，如果没有很强的政治敏感性，甚至自身的政治意识比较淡
薄，往往会导致一些政治性问题的出现。特别是一些校企合作编写教材，提供真实素材的企业、
行业人员，政治敏感性可能比不上在校教师。也有的是因为缺乏政治方面的教育和意识培养，以
至于看不出政治方面的相关差错和问题。

（二）对国家的时事政策关注不够、学习不到位问题

党和国家的一些重要政策表述，会随着形势发展进行必要的调整，如“一带一路”倡议。如
果编写人员、审核人员、管理人员等不注重平常的政治学习，没有及时关注时事政策变化，就可
能发现不了此类比较隐蔽的政治性差错和问题。

（三）相关知识储备不够问题

涉及政治性的用语，主要有领土主权用语、港澳台用语、国际关系用语、民族宗教用语等，
有的教材编写人员特别是年轻教师对此学习和储备不足，同时又习惯于从网络中搜索相关知识，
然而得到的往往并不是权威的、正确的答案，自身又没有知识储备用于正确辨析，造成了用语、
表述等相关差错和问题而不自知。

（四）对新领域、新形态的有效监管问题

大数据、云计算、物联网、区块链、人工智能等信息技术的快速迭代发展，促进了数字教材、
慕课教材、云教材等以各种新形态出现。虽然当前的教材管理规定和办法适用于这些新教材，但
不可否认的是，存在针对性不强、有效性待评估等问题。无论是教育部门、教材管理部门，还是
高校自身，目前均对这些新领域、新形态处于关注、审视、研究的状态，尚未出台具有针对性的
监管、保障措施和办法。

另外，还要注意自编教材建设出于时间紧、任务重、压力大等各种原因造成工作疏漏引起差
错和问题的情形。

三、 高校自编教材使用真实素材的根本遵循

习近平总书记非常重视教材建设工作，从治国理政的战略高度，从为党育人、为国育才和教
育强国、人才强国的教育发展方向，通过发表重要讲话、给出版社回信、与学校师生座谈等方式，
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提出了关于新时代教材建设的新理念、新观点、新论断，为高校自编教材建设使用真实素材提供
了指导思想、行动纲领和根本遵循。

（一）落实国家事权

习近平总书记在全国高校思想政治工作会议上指出：“教材建设是育人育才的重要依托。建设
什么样的教材体系，核心教材传授什么内容、倡导什么价值，体现国家意志，是国家事权。”高校
的教学和课堂，使用何种教材，不仅是高校的教学事务，更是事关为党育人、为国育才的大局，
事关党和国家的根本利益。在一定意义上，有什么样的教材，用什么样的素材，就有什么样的学
生，体现了想要培养什么样的人和能够培养什么样的人。因此，高校自编教材建设必须落实国家
事权，紧密围绕为党育人、为国育才，自觉承担起为人民服务、为中国共产党治国理政服务、为
巩固和发展中国特色社会主义制度服务、为改革开放和社会主义现代化建设服务的重大职责和
使命。

（二）落实立德树人根本任务

２０２０年１１月，习近平总书记给人民教育出版社老同志回信，“希望人民教育出版社紧紧围绕
立德树人根本任务，坚持正确政治方向，弘扬优良传统，推进改革创新，用心打造培根铸魂、启
智增慧的精品教材，为培养德智体美劳全面发展的社会主义建设者和接班人、建设教育强国作出
新的更大贡献”。立德树人是检验各级各类学校办学工作的根本标准，自编教材作为学校开展立德
树人、教书育人工作的重要载体，承担着培根铸魂、启智增慧的目标任务。高校要“心怀国之大
者”，将立德树人根本任务贯穿在自编教材建设的全过程之中，遵循培根铸魂、启智增慧的主线，
推出各类高质量、高水平的自编教材，以促进学生成为德智体美劳全面发展的时代新人。

（三）落实“一坚持五体现”

习近平总书记在全国教育大会上指出，“教材建设必须坚持马克思主义的指导地位，体现马克
思主义中国化要求，体现中国和中华民族风格，体现党和国家对教育的基本要求，体现国家和民
族基本价值观，体现人类文化知识积累和创新成果”。“一坚持五体现”是对我国教材建设根本遵
循的高度总结和科学凝练，已写入《普通高等学校教材管理办法》总则第三条。高校推进自编教
材建设，必须将“一坚持五体现”作为行动纲领和根本遵循，深刻理解和把握其包含的政治方向、
政治原则、政治要求及价值取向、知识传播等方面的总体要求，选好政治性、文化性、知识性、
创新性均符合要求的各类素材，编入自编教材和运用到教育教学之中，促进学生沿着正确的道路
成长成才。

（四）落实教材体系建设要求

习近平总书记在哲学社会科学工作座谈会上提出，“要抓好教材体系建设，形成适应中国特色
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社会主义发展要求、立足国际学术前沿、门类齐全的哲学社会科学教材体系”。在全国高校思想政
治工作会议上，习近平总书记指出，“要加快构建中国特色哲学社会科学学科体系和教材体系，推
出更多高水平教材”。高校谋划、推进自编教材建设和使用真实素材，要树立系统观念和体系思
维，聚焦各学科专业协同育人的功能和作用，选择和整合各类素材，改革创新，系统推进，融合
发展，形成服务学科专业建设和立德树人工作的教材体系，开创自编教材培根铸魂、启智增慧的
新局面。

四、 高校自编教材使用真实素材政治保障的行动路径

从各高校现有的规定和办法来看，绝大多数高校十分重视自编教材的把关保障工作，一般在
学校的教材管理办法或教育教学管理规定中都有所体现。习近平总书记在哲学社会科学工作座谈
会上强调，“在教材编写、推广、使用上要注重体制机制创新”。因此，笔者认为，为了更好地起
到政治保障作用，高校应将自编教材和使用真实素材的把关作为独立的管理治理体系，从以下五
个方面进行构建和组织运行。

（一）加强政治理论学习

新时代高校自编教材和使用真实素材必须坚持马克思主义的指导地位，而习近平新时代中国
特色社会主义思想，是“马克思主义适应当代中国新实践、顺应当今世界发展新趋势的理论创
新”，是马克思主义中国化最新成果和当代中国马克思主义。高校推进自编教材和使用真实素材，
要坚定以习近平新时代中国特色社会主义思想为指导，认真学习并领会习近平总书记关于教育、
教材的一系列重要论述，及时跟进学习习近平总书记的最新重要讲话精神，不断增强政治敏感性、
敏锐性，提升政治领悟力、鉴别力。要从落实国家事权和为党育人、为国育才的战略高度，从培
养中国特色社会主义事业建设者和接班人的初心使命，充分认识为自编教材使用真实素材筑牢政
治保障的重要性、必要性，把好思想上的政治关，坚定正确的政治立场。要深刻认识到教材如果
有政治方向、政治差错的问题，就是出现原则性问题，就是严重的问题，决不能对此有丝毫懈怠
和大意，必须在思想上、工作中时刻绷紧“旗帜鲜明讲政治”这根弦。

（二）落实党委负总责要求

习近平总书记指出，“党政军民学，东西南北中，党是领导一切的”。高校自编教材的管理和
审核，教材中素材的选择和使用，都必须全面坚持党的领导。《普通高等学校教材管理办法》明确
要求，高校党委对本校教材工作负总责。高校党委要贯彻落实国家教材建设的相关政策和办法，
充分发挥党委的思想引领职能和价值导向作用，以“一坚持五体现”作为行动纲领，成立专门的
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自编教材领导机构和工作机构，做好人员、资源、规划、制度等配置，制定和落实政治保障的工
作细则，带领各相关部门和人员齐抓共管，切实肩负起把关保障的总责，把党的教育方针和政治
要求，覆盖到纸质教材、数字教材等所有形态的自编教材，覆盖到参与自编教材编写工作的所有
人员和教材编写与使用工作的所有环节。

（三）着眼选编全流程工作

目前高校教材工作在国家教材委员会指导和统筹下，实行国务院教育行政部门、省级教育部
门和高校分级管理。高校要贯彻落实《普通高等学校教材管理办法》，建立并完善学校自编教材的
相关管理办法或实施细则，建立常态化的审议、审查制度，建立政治问题一票否决和责任追究制
度，对教材的编写、审核和素材的筛选、使用等每一个工作环节都要以制度加以保障。“只有拧紧
每一环节的安全阀，才能确保教材建设的政治性、思想性、科学性。”对待自编教材，要像国家统
编教材一样严肃、严格、严厉。每个工作环节的制度文本，均要旗帜鲜明地把政治性摆在最前面，
放在最首要的位置。在严格落实制度的过程中，要将政治要求作为第一要求，时时、事事、处处
讲政治，切实将把关保障贯穿自编教材的全过程、全流程。

（四）狠抓编写人员政治素养

“作为一项政治性、专业性极强的教育事业，教材建设必须由一支立场坚定、业务精湛、学识
广博、经验丰富的高水平队伍来完成。”对于高校教材编写人员必须具备的相关条件，《普通高等
学校教材管理办法》做了非常明确的要求，首要一点就是“政治立场坚定”。高校要认真领会该
办法对教材编写人员提出的政治要求，考察其以往和日常工作中的政治立场、政治表现，要明确
规定政治立场坚定、三观正确的人员才能参与教材编写和提供素材的工作，确保自编教材编写队
伍的先进性、纯洁性。要通过专题学习教育、理论培训、调研、交流、进修等各种方式，特别是
要邀请资深专家定期对参与自编教材编写、审核、管理的人员进行时事政治、书稿编校方面的培
训，不断提升编写人员的政治敏感性和政治素养。

（五）建立多方参与监督模式

高校必须建立一支政治素质好、理想信念坚、工作能力强的自编教材管理队伍，选优配强人
员，明确工作职责，落实好各个环节的政治监督工作。要结合办学实际，组建一支由各界资深党
务人员、出版人员和相关专家、学者为核心的外聘监督队伍，为监督审核提供有力支持。要通过
个人审读与集体审议相结合，校内审核与校外审议相结合，现场审核与盲审相结合，使用前必审
与使用中动态监测相结合等方式，对自编教材进行全方位、全覆盖的政治审查。要探索和创新利
用大数据、云计算、物联网、人工智能等新一代信息技术，赋能自编教材审核工作，提升对传统
纸质教材审核的效率，强化、深化对数字教材等新形态教材的监管和审核。要切实走好群众路线，
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依靠广大教师、学生、家长以及社会各界的智慧和力量，多层次、多角度给予监督和意见及建议，
特别是对真实素材，要用好各界网民的监督作用，但也要注意避免因教材问题引发舆情。

五、 结语

教材是立德树人的重要载体，教材建设是培根铸魂的重要工程。高校在新时代的自编教材建
设工作中，科学使用真实素材，要牢牢把握正确的政治方向，将习近平新时代中国特色社会主义
思想特别是习近平总书记关于教育、教材的重要论述，贯穿在自编教材建设和真实素材使用的各
个环节，切实从思想上、组织上、制度上、队伍上、协同上做好政治把关保障工作，着力打造新
时代的精品自编教材，为落实立德树人根本任务、培养德智体美劳全面发展的社会主义建设者和
接班人做出应有的贡献。
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应用型外语教材的特征①

四川外国语大学成都学院西欧语言学院　 邱枫②

【摘　 要】自教育部发布《关于引导部分地方普通本科高校向应用型转变的指导意
见》以来，各地纷纷开展地方普通本科高校向应用型转型试点。在这样的改革导向之下，
教学内容的改变首当其冲，探索外语学科应用型教材的特征也就具有较大的意义。本文
以拉尔夫·泰勒的目标理论和伊夫·舍瓦拉尔的教学化转变理论为指导，以外语学科应
用型人才培养的要求为基础，探讨了应用型外语教材在教学内容选择、开发人员构成等
方面应具备的特征。

【关键词】外语学科；应用型教材；特征

随着我国“一带一路”建设的深入推进，国内越来越多的相关产业紧跟国家的步伐，不断拓
展对外经贸战线。为此，高校外语教学应当承担起培养应用型外语人才的责任，这些人才应当能
够在“一带一路”沿线国家服务我国企业的对外项目，并同时将我国的优秀文化向世界传播。作
为教学过程的集中体现，教材应当满足人才培养的需要。２０２２年２月，教育部公布了《教育部
２０２２年工作要点》，专门将“加快构建中国特色高质量教材体系”作为工作重点。

目前国内对于应用型外语教材的相关研究有些不足。笔者以“应用型外语教材”为主题词在
知网搜索，发现近三年仅有三个结果，其研究方向也完全不同。一是以法语原版引进教材为例，
探索了行动教学法在外语教材语法教学部分的应用；二是主要对应用型高校的外语课程设置进行
讨论，涉及教材的内容主要是提出了应用型高校选用的外语教材应当要符合应用型人才的培养目
标；三是对高校应用型教材开发的困境和对策进行了论述，主要涉及内容是开发人员层面、学校

①

②

本文是四川外国语大学成都学院第十批科研项目“新文科背景下外语‘慕课’建设的困境与对策研究———以〈工程技术
法语〉为例”的研究成果，项目编号：ＫＮ２１ＬＢ００１；四川省民办教育协会２０２１年研究课题“线上线下混合式教学在‘外语＋’
课程的应用研究”的研究成果，项目编号：ＭＢＸＨ２１ＹＢ１８１；中国民办教育协会“２０２２年度规划课题（学校发展类）线上线下融
合的高校外语类教材新形态及创新应用研究”（编号：ＣＡＮＦＺＧ２２１１７）阶段性研究成果。

邱枫，男，副教授，硕士，研究方向为“法语＋”应用型人才培养教研。
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层面、企业层面等方面存在的一些问题。笔者将主题词改为范围更大的“高校外语教材”，发现近
三年内与教材有关的论文也仅有五篇，主要涉及思政内容在教材中的融入和数字教材开发两类，
并未涉及高校应用型外语教材研究。其他大多数与外语教材相关的研究均集中在２０１８年及更早以
前。从总体来看，国内针对应用型外语人才边界的研究不够丰富，导致应用型外语教材的特征也
不够明确，从而在一定程度上影响了应用型外语人才的培养。因此，明确应用型外语教材的应有
特征，成为亟须完成的工作。

一、 理论基础

（一）拉尔夫·泰勒的目标理论

被称为“当代课程理论之父”的美国课程理论专家拉尔夫·泰勒创立了最为经典的课程开发
理论。他在１９４９年出版的《课程与教学原理》一书中提出的目标模式在目前依然是课程开发的主
流理论。“泰勒原理”课程开发首先通过对学习者、当代生活的研究，再加上学科专家的建议，确
定学校应当达到的教育目标；然后按照“具有实践可能”“使学生获得满足”“力所能及”“多种经
验同一目标”“同一经验多种目标”五条原则选择教育经验并进行有效的组织；最后再以是否达到
目标为标准对课程进行评价。《中国大百科全书·教育卷》对“教材”的界定是：“①根据一定的
学科任务，编选和组织具有一定范围和深度的知识技能体系，主要以教科书的形式具体反映；
②教师指导学生学习的一切教学材料。”① 由此可见，课程与教材存在着密切的联系：教材是课程
的具体化；教材是联系课程设计与课程实施的重要环节。

（二）教学化转变理论

“教学化转变”这一概念最早由法国社会学家米歇尔·弗雷特（Ｍｉｃｈｅｌ Ｖｅｒｒｅｔ）于１９７５年在他
的《学业的时间》一书中提出，后来由法国教育学家伊夫·舍瓦拉尔（Ｙｖｅｓ Ｃｈｅｖａｌｌａｒｄ）引入教
学法，将其正式理论化，从而奠定了教学化转变理论的基石。舍瓦拉尔在１９８５年出版了名为《教
学化转变———从学术知识到实教知识》（Ｌａ ｔｒａｎｓｐｏｓｉｔｉｏｎ ｄｉｄａｃｔｉｑｕｅ － Ｄｕ ｓａｖｏｉｒ ｓａｖａｎｔ ａｕ ｓａｖｏｉｒ
ｅｎｓｅｉｇｎé）的专著，该书正式确立了教学化转变理论在教育学中的地位。该理论将知识纳入传统的
教学关系，使之从二元关系扩大到三元关系，即从师与生、教与学的关系扩至师、生与知识的关
系，创新地从知识的角度来剖析教学关系中的诸多变项和规律，是对教学法研究的一次突破和变
革。舍瓦拉尔提出：在教学关系下，所要教授的知识即应教知识并不是学术知识的简化移植，而

① 张念宏． 教育学词典［Ｍ］． 北京：北京出版社，１９８７：２９９．
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是针对教学需求进行专门建构的结果。其建构步骤和过程被称为教学化转变。这个理论一直是法
国人文科学的焦点并被广泛传播和应用。

二、 外语学科应用型人才的培养要求

当今社会，政治、经济、文化等各个方面迅猛发展，人类已有的知识不断地快速积累。同时，
随着信息社会的到来，人们可以接触到的知识飞速增加。然而对于单个的人而言，早已不可能全
面发展，这是因为个体不能随意地将接触到的信息转换为自己的知识，而必须经过谨慎的选择、
有效的引导再加上个体自身的努力。因此，在培养外语学科应用型人才的过程中，首先应当准确
地把握“外语学科”与“应用型人才”之间的关系，然后经过谨慎的选择，确定合适的人才培养
方向和人才培养方案。作为教学过程载体的应用型教材，则应集中体现应用型人才培养目标，即
给予学生“具有实践可能”“使学生获得满足”的教学材料，培养学生适应社会需要的能力。

（一）知识结构要求

知识结构是指一个人，按照一定的组合方式和比例，将自身的各类知识构建起来的一个特定
知识体系。本文中所指的知识结构则更为详细一些，是指培养人才应当具备的能满足其将来在社
会上从事职业岗位所要求的能力。在高校，根据学生自身情况、高校办学定位以及人才培养目标
的不同，其人才培养知识结构也各不相同。具体到外语学科应用型人才培养，其定位及方向既应
当与职业院校不同，也要与研究型本科院校不同。首先，应用型专业外语人才应当具备外语专业
知识。培养应用型外语人才的基础是外语知识的传授与学习，无论是何种“应用型”或者“复合
型”外语人才，外语语言水平都是其知识结构最底层的基础，外语语言水平不过关，上层知识结
构则无从谈起。其次，应用型外语人才应当对外语相关知识进行学习。如相关国家的政治、经济、
文化等。这有助于培养学生“对文化差异的敏感性、宽容性和处理文化差异的灵活性，培养学生
的跨文化交际能力，以适应广泛的国际交流的需要”。最后，也是最重要的一点，应用型专业外语
人才应当掌握一定程度的非外语专业知识。这些专业知识可以是经贸、法律方面的，也可以是工
程、管理方面的，甚至可以根据学生的出口方向，将多个专业知识融为一体，选择其中具有一定
通用性的部分一并教授。需要注意的是，应用型人才培养与研究型人才培养两者在提高学生研究
能力、文学素养和实践能力等方面有较大的区别，这也是两者最大的不同。

（二）能力培养要求

社会要发展，就需要不断地将学术成果转化为社会生产力。在这一转化过程中，涉及的知识
太多，单一种类的人才无法完成，各个步骤都需要较为专业的人才去实施。而这些具备将学术成
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果转化为社会生产力能力的人才就是应用型人才，他们肩负着将理论知识转化为实践知识的重任。
根据学术研究成果的转化过程，应用型人才分为三类：第一类是将学术成果转化为设计、规划或
决策的应用型人才，他们应当较为深入和完整地掌握专业学科知识，负责提供科学的指导意见；
第二类是将设计图、规划方案等转化为实际产品、具体措施的应用型人才，他们应当掌握完整的
操作流程，具有丰富的实践经验，负责进行实际操作；第三类是在转化过程中从事监督、服务、
维护、协调的应用型人才，他们需要掌握一定的专业学科知识，但不需要达到第一类人才的水平，
同时还需要具备一定的金融、管理以及外语技能。这三类人才的工作各有侧重，且相互衔接融合，
缺一不可。就外语学科而言，则需加强外语专业与另一门非外语专业的融合，以加强外语的工具
性。另需注意的是，应用型高校应有别于研究型高校和职业高校，尤其是要避免与高职院系走同
一条道路。因此，应用型外语专业与某一非外语专业的结合并非简单地记忆相关专业词汇，应教
授给学生在相关非外语专业通用的大量一般性知识，使学生具备将外语真正融入相关非外语专业
的能力。同时，应重视教授学生掌握方法性知识，也就是让学生能够通过多种方法学习知识、运
用知识，这样才能培养出学生良好的自主学习和自主发展能力。

三、 应用型外语教材应具备的特征

应用型教材面向用人市场需求，更加偏向知识的实际运用、流程的实际操作，着重于技能的
训练。根据拉尔夫的“具有实践可能”“多种经验同一目标”等原则，教材需要尽可能多地使用学
生毕业后可能接触到的真实材料，提高翻译材料在工作中的重现率，并让学生充分地了解这点，
才能有效促进学习者的知识正迁移。

（一）采用真实材料为实践服务

应用型教材重在“应用”二字，即学术知识的有效落地。应用型人才就是要在学术成果转化
为社会生产力能力这一过程中起到桥梁、统筹、沟通、协调等一系列作用。根据上文对外语学科
应用型人才培养要求的探讨可知，外语学科应用型人才就是要在对外经贸工作中，理解由学术知
识转化而来的设计、规划或决策，通过自身具备的管理以及外语技能，催生出实际产品或实际操
作，使得工作项目得以顺利实施。知识从学术到实践的转化过程中，处于中间层的应用型人才只
需要在一定程度理解学术知识的基础上，加上自己具备的基本行业知识，就能把转化后的实践知
识有效地传递给一线人员。如果放到外语学科的范畴内，过程则要更复杂一些：还要在转化的过
程中面临语言转换的问题。也就是说，如果语言不能跟相关行业深度融合，在转化的过程中可能
会出现偏差，甚至于连理解学术知识的第一步都无法完成。

在外语专业毕业生涉足较多的对外经贸工作中，外语专业学生很可能并不仅仅是一个翻译。
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在商务谈判、技术谈判、配合施工、出国考察、接见宴请、产品推广等多种类型的活动中，译员
在具备熟练的外语技能的基础上，还应具备广泛的项目相关的专业知识和基本的国际经济法律常
识。根据跨学科学习的困难性和应用型高校的学生学情，外语专业学生很难在学习其他学科的学
术知识时，完全从基础知识和基础原理开始。因此，对于大部分高校的应用型外语人才来讲，通
常直接对跨学科学术知识中最表层的部分进行学习，采用真实材料让学生理解中外文之间恰当的
对应关系。这种表层的对应关系建构得越广，译员在初期的翻译工作中就越得心应手。在后期，
学生长时间在某一行业深耕后，会更加地理解相关项目、相关经济法律的运行原理，会更好地理
解其企业的会计账目、项目合同等，在理解的基础上进行翻译，甚至可为我国企业找出外方拟定
的协议中的不合理之处，避免我方损失。而真实材料正好避免了跨学科学习的基础化、科普化，
直接接触应用层面。因此，采用真实材料进行教学，在时间有限的大学本科期间，为学生建构基
本的、表层的中外文对应关系，对外语学科应用型人才的培养至关重要。

（二）外语教师与专家双主体参与开发

“双师型”教师这一概念最早由上海冶金专科学校的王义澄在其１９９１年发表的《努力建设
“双师型”教师队伍》一文中提出。这一概念最初被用于职业教育院校教师队伍建设，多年来已
有大量的相关研究。随着国家推动部分高校向应用型发展，在关于应用型本科教育的讨论中也越
来越多地出现“双师型”这一关键词。对于“双师型”的定义，其中比较被认可的主要有“双证
书”“双职称”“双经历”等几种。在外语学科层面，对“双师型”教师同样也有多种解读。例如
同时拥有教师资格证和全国翻译专业资格（水平）证或导游资格证等相关从业资格证的教师、同
时拥有高校教学经历和相关行业从业经历的教师、同时具有高等教育系列和其他专业系列职称的
教师。

行业专家可以是外语专业出身，并投身相关领域翻译工作多年的专业翻译人员，他们了解作
为外语专业毕业生在翻译实践中所面临的各种难点与重点，可以为教材建设提供难得的实战经验；
可以是长期在相关国家从事对外经贸工作的企业负责人，他们了解对外经贸行业对外语人才的需
求，可以为教材教学目标的设定提供建议。

应用型教材的定位是强调实践能力与创新能力培养，既能体现高校教学的特点和规律，也能
接轨市场所需要的人才规格和知识结构，其“应用型”要求决定了其开发模式和开发渠道必须要
进行拓展。这一类教材的开发需要高校教师对相关行业中分散的相关知识进行归纳和总结，提炼
出适合高校学生学习、符合教学规律的理论知识；需要行业从业人员提供真实素材、实战经验，
在开发过程中把握相关行业所涉及专业知识的表述，保证其正确性；还需要外语／行业“双师型”
教师来做好双方的联通与融合工作。如此就满足了“多种经验同一目标”的原则。这样做可以避
免高校教师理论知识较强但实践经验不足，容易“纸上谈兵”的问题。还应遵循伊夫·舍瓦拉尔
的教学化转变理论中应教知识必须是在教学关系下针对教学需求进行专门建构的体系的原则。也
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就是说，高校教材应当具有一定的科学性、条理性，应当具有适合学生学习的知识结构。但行业
从业人员通常更注重实效，在一定程度上忽略了认知理论的作用，容易把教材变成产品说明，或
是用于推销企业、培训工人的书籍。因此，应用型校本教材的开发应当注重行业从业人员的参与，
但也需要把握好高校教师的主导作用，这样开发出的教材才符合学生认知心理，适合高校学生
使用。

（三）教材结构适应现代教学模式

近年来，随着慕课、翻转课堂、混合式教学等多种新理念的不断发展与成熟，对教材的编写
也提出了挑战。无论是作为翻转课堂Ｏ２Ｏ混合教学模式的有机组成部分，还是实质意义上的在线
课堂ＳＰＯＣｓ，教师都应当按照一定的教学理论和模式对它们进行规划、设计和组织实施。教材是
课程教学的重要载体，应当起到引领课程走向、安排教学学时等重要作用。外语学科应用型教材
也应当与时俱进跟随时代的进步，提高教学效率，有效降低跨学科学习的难度。因此，应用型教
材应引领改变目前较为传统的以教师为中心的教学模式；引领改变教学方式，开展以任务式、合
作式为导向的教学，在保证学生具有足够基础知识和背景知识的情况下，促进学生自主学习、自
主研究；引领改变教学手段，重视电脑及网络的应用，这样能够极大地提高学习效率和扩展学生
获得信息的来源。

四、 结语

要培养出符合国家需要的人才，必须进行相应的学科建设。而教材建设是高校学科建设中的
一个重要组成部分，也是开展教学活动，进行教学改革，实现人才培养目标的基本依据。随着近
年来一大批新建本科院校的建立和地方本科院校的转型，无论是外语类专业还是公共外语教学，
都需要重新思考其人才培养的定位和模式，以应对新挑战和新机遇。作为高校办学目标、办学特
色、办学理念以及学校教学资源的集中体现的教材，则应当积极服务其特色专业教学。积极研究
并明确应用型高校的应用型教材的特征，而后对其改革策略进行思考，有利于在新文科背景下，
以“外语＋”为发展路径，探索创新发展和融合发展之路，为同类院校相关专业提供更多选择。
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真实材料应用于教学材料研发中的问题与思考
———以《跨境电商意大利语》教学材料研发为例

四川外国语大学成都学院西欧语言学院　 叶萌①

【摘　 要】本文介绍了《跨境电商意大利语》教学材料研究与开发过程中真实材料
的处理过程，并主要针对真实材料的应用方面，提出了一些问题，诸如材料获取难、材
料加工难、行业更新导致材料真实性下降、语言材料形式有缺陷等。针对这些问题，本
文从真实材料的收集与选择、安排与布局、加工与处理三个方面给出了相应的解决方案。

【关键词】真实材料；跨境电商意大利语；教材研究开发

一、 引言

近年来全球电子商务一片欣欣向荣，在我国“互联网＋”和“一带一路”倡议的战略背景下，
也已成为近几年我国经济发展的一大亮点。“跨境电商是国际贸易与电子商务相结合所形成的新兴
产业，发展极为快速，对人才的能力有着较高的要求。不仅要培养学生兼有国际贸易和电子商务
两个学科背景的知识素养，还要求学生能将所学的专业知识融会贯通。”在政府政策的大力扶持
下，高校外语专业以支持毕业生就业为目标，确定了“外语＋跨境电商”的人才培养目标，加设
跨境电商实操课，主要培养学生在跨境电商方面的实践能力，让学生掌握电子商务的流程、网络
营销、电商平台规则、电商平台的管理与操作、用户服务与习惯等知识。

作为新学科，相应的教材必不可少，对“意大利语＋跨境电商”的学科知识需求也迫在眉睫。
在《跨境电商意大利语》教学材料研发以前，国内还未出版过相关内容的书籍，因而该书的编写
应十分慎重，其研发过程也值得关注与分析。由于“跨境电商是一个重实践的专业，不仅需要掌
握扎实的专业理论知识，还应在跨境电商实务中具备良好的实践能力”，使用真实材料进行跨境电

① 叶萌，女，讲师，语言学硕士，研究方向为意大利语口语教学、跨境电商意大利语。
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商意大利语的学习便显得尤为实用和重要，因而在该教学材料的研发过程中，跨境电商行业的真
实素材与意大利语的真实语料的应用十分普遍。

二、 真实材料的理论意义与实践价值

许多语言学家对真实材料（ａｕｔｈｅｎｔｉｃ ｍａｔｅｒｉａｌｓ）的定义都发表了观点。Ｐｅａｃｏｃｋ （１９９７）认为，
真实材料是为了实现语言社区的某些社会目的而生产的材料。而Ｄａｓｋａｌｏｓ ｅｔ ａｌ． （２００５）指出，真
实材料应该是指没有以任何方式简化语言和结构的书籍和文章，应该引入到课堂中。Ｋｉｌｉｃｋａｙａ
（２００４）则认为真实材料是指接触真实的语言并在自己的社区中使用。真实材料作为外语教学中一
个不断被讨论的话题，已经从教学材料中的真实材料运用、语言课堂中的真实材料、实践练习中
的真实材料等各方面进行了展开，而教学材料中的真实材料是核心论题。Ｒｉｃｈａｒｄ （２００１）引用
Ｐｈｉｌｌｉｐｓ和Ｓｈｅｔｔｌｅｓｗｏｒｔｈ （１９７８）、Ｃｌａｒｋｅ （１９８９）和Ｐｅａｃｏｃｋ （１９９７）的观点，认为真实材料具有许
多优点：真实材料能够激发学生对学习的积极性；真实材料能够提供目标文化相关的真实信息；
真实材料提供了对于真实语言的接触；真实材料更贴近学生的需求。本文所讨论的真实材料包含
了原本外语教学中所指的语言层面上的真实语料，还包含了跨境电商行业生产活动中的真实素材。

在《跨境电商意大利语》教学材料的编写中，对真实材料应用的研究具有极高的理论意义与
实际意义。在理论意义方面，该研究有利于廓清意大利语在跨境电商领域的使用程度、相关难度、
用语范畴；有助于提升材料选择的能力，教学经验也对教材资料的取舍有正面作用，两方面相辅
相成；并希望能作为“意大利语＋”相关课程的教学及教学材料编写的有效参考，揭示《跨境电
商意大利语》教材研究在“意大利语＋”的教材教辅研究中的实际价值和理论意义。在实际意义
方面，该研究可以依托真实材料建立跨境电商意大利语相关术语体系，使学习跨境电商的意大利
语专业学习者能更高效、系统地通过意大利语学习跨境电商知识，直接系统地掌握行业术语的中
意对照表达；建立针对中国人用意大利语学习跨境电商知识的完整体系，该研究有助于设计出专
用于在国内的跨境电商行业人士能直接使用的跨境电商理论、实操内容；《跨境电商意大利语》教
学材料因采用全意大利语的形式，该研究下产出的教学材料能同时提升学习者的意大利语言专业
能力和跨境电商行业知识；在国内针对“意大利语＋跨境电商”的研究较少，通过该研究可以启
发更多学者从“意大利语＋”的角度进行探索和研究。

三、 真实材料在 《跨境电商意大利语》 教学材料
研发中的处理与问题

基于上述双重意义，也为实现该研究的价值，在《跨境电商意大利语》教学材料的编写中，
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须对真实材料的处理工作予以关注，并积极发现处理过程中产生的问题。
在《跨境电商意大利语》教学材料的编写过程中，笔者针对真实材料主要进行了以下几项处

理工作：
第一，筛选和改编《跨境电商意大利语》教学材料中课文部分需要使用的真实材料。将真实

材料带入《跨境电商意大利语》教学材料中时，应始终牢记一个目的，如Ｓｅｎｉｏｒ所认为的，我们
需要有一个明确的教学目标：我们希望我们的学生从这些材料中学到什么（Ｓｅｎｉｏｒ，２００５）。根据
学生的学习目的，能选入该研发教材的真实材料有多种：跨境电商行业术语、知识、技术参数等
中文版及意大利语版。只要符合《跨境电商意大利语》编写大纲框架要求的内容，都可以被作为
编写材料。例如如何在亚马逊平台开店以及上架商品这两个环节中，都需要企业提供实际网站流
程图截图，这些内容就可以被直接使用。然而，并非所有真实材料都能被直接使用，对于外语教
材的编写，“在教材编写时，要尽可能地选取真实的语言材料，值得注意的是，选取绝对真实性材
料是不现实的，考虑到学生的需求和现有的知识水平，经过修改的素材也可以视为真实的语言材
料……”这同样适用于《跨境电商意大利语》教学材料的编写，除了真实语料部分，跨境电商行
业中的真实材料因其内容覆盖面广、技术参数详尽、内容框架格式特殊等众多原因，例如企业所
提供的商品相关材料中涵盖商品所有详尽的技术参数，篇幅较大，但是对于跨境电商流程的学习
并没有实际用处，不应采用或应筛选信息后进行改编。这种内容并不能满足跨境电商意大利语教
材的要求，无法被直接使用，因此需要研究这些真实材料如何转变成针对应用型小语种人才的跨
境电商教材，进而进行改编。

第二，筛选与改编《跨境电商意大利语》教学材料中习题所涉及的真实材料。由于该教学材
料的教授人是在校意大利语专业教师，或者由具有意大利语语言能力的读者购买后自学，教学材
料并非企业专家授课内容，所以要考虑学习者对意大利语与跨境电商知识的双重需求，习题的类
型与内容的筛选和改编应兼顾意大利语语言能力的提升和跨境电商行业知识的考查。Ｂｅｒａｒｄｏ
（２００６）认为，在语言学习中，当学习者使用真实材料时，觉得他们正在学习目标语言，因为所学
内容是在课堂外使用的。这同样适用于学习者使用《跨境电商意大利语》进行习题演练时。学习
者所进行的习题练习应为之后跨境电商行业中会真实面临的内容，因而需要筛选目前跨境电商行
业中、市场上仍旧还在使用、经历的真实材料，以确保学习者所学即所用。然而企业所提供的真
实材料也不能直接作为课后习题。首先，其难易程度并未系统排列划分，需要筛掉不适用的、过
难的企业专家授课的内容，保留理论部分以及《跨境电商意大利语》编写大纲中的内容等操作进
行改编。例如跨境电商概述、平台介绍、产品发布、物流管理、售前、售中、售后服务等内容是
应在课堂上进行理论讲授并且可以进行简单实操的，需要保留，而其他内容为企业专家授课或实
操课堂上习得，便无须出现在教学材料中。另外，真实材料的式样、类型往往并不能被直接用于
课后习题，因而需要结合真实材料应用的相关章节的考查内容来进行题型改编，例如学习者需要
掌握商品描述ｌｉｓｔｉｎｇ的撰写，但真实材料内容直接呈现无法起到训练的效果，那么题型上可能就
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会进行挖空、根据关键词和要求填写等改编。
第三，跨境电商行业的中文术语与意大利语术语对照校准。需要研究和学习跨境电商行业中

的意大利语术语表达以及对应的中文释义，意大利语词汇释义和使用在国内尚不如大语种（例如
英语）有足够丰富且更新及时的参考资料，特别是在跨境电商这样的新兴且与时俱进的行业中，
意大利语术语的规范使用、中文术语与意大利语术语的正确对应是需要研究且不容出错的重要内
容，在国内没有参考资料的情况下，意大利语部分需要查阅大量的最新资料，在真实材料中找到
与中文对应的意大利语术语及概念。

在以上主要工作的实施中，存在着许多必须妥善解决的问题：
首先，真实材料获取困难。跨境电商行业中的真实材料是真实线上账号注册，商品上架，售

前、售中或售后等环节中发生的行为的产物，因此无法仅通过人工编写的方式获得材料，还需要
采集真实发生这些活动的网页截图、企业内部信息文件等资料，可能涉及隐私保护或版权等问题。
另外，合作企业有限，因此资料提供也有一定的局限性，这也可能导致所筛选的真实材料本身数
量基数太小，难以获得相对最佳的使用材料。

其次，真实材料加工困难。真实材料如何在教材中将知识呈现，以及如何设计相关的练习，
都是需要面临的困难。真实材料中的术语、行业知识难度大，也很难系统地有序出现，如处理不
得当，对教师和学生都会造成困难。Ｘｉａｎ ｅｔ ａｌ． （２０１２）指出，在教材中使用真实材料面临的问题
有如何呈现文本以及如何根据真实材料设计教学活动和练习等。

再次，跨境电商行业规则的改变降低了真实材料的真实程度。在跨境电商企业高速发展的今
天，各个跨境电商平台小语种站点行业规则日日更新。因此在运营实操过程中，任何一段操作过
程一旦被提取，都会失去原先所具有的时间、地点和对象等特征，从而降低其原有的真实程度。
在教学中的应用也是如此，一旦行业规则发生改变，当时提取的真实材料将失去其实时性。跨境
电商行业迅速发展的现状决定了行业规则也会不断发生变化，真实材料的真实程度容易因此而
下降。

再其次，语言材料形式缺陷。不同于为教学而编写的材料非常注重语言的准确性，真实材料
往往与学术语言脱节。另外，跨境电商意大利语平台上的语言材料形式一般通过人工翻译，可能
存在错误，影响学生对意大利语语言知识的掌握。

最后，中文术语所对应的意大利语术语准确性问题。跨境电商行业发展迅速，在术语的应用
方面，意大利语可能会出现多义、新增含义或者引用外来词等多种情况，且可能对某些术语尚未
确定标准的说法，给教学材料编写的严谨性带来了挑战。
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四、 真实材料在 《跨境电商意大利语》 教学材料研发中的
运用与相关问题解决方法

上述在真实材料的处理工作中所出现的问题都应被妥善处理，以使得真实材料在教学材料中
发挥出最大的积极作用。针对如何在《跨境电商意大利语》教学材料的研发中恰当地运用真实材
料并有效地解决上述问题，在此提出以下办法：

（一）真实材料的收集与选择

在真实材料收集与选择方面，首先要做的是确定材料范围。“问卷调查法因操作较为简便，又
能跨越时空，并能收集到更加深入的材料，是教育研究中经常使用的方法之一”（杨瑞勋，２０２０），
可以采用问卷调查法进行数据收集，对应（往）届生就业去向进行统计，确定就业于跨境电商行
业的毕业生所需要使用的行业知识领域，明确教材内容所涉及领域；分析与综合评价教学内容是
否满足学习者实际应用所需。

在明确所需收集的素材内容后，可通过三种渠道进行素材收集：通过校企融合，由企业提供
素材；专任教师进入企业培训，直接收集真实素材；通过相关行业从业人员关系提供真实素材。

（二）真实材料的安排与布局

所收集的真实材料内容往往是无序的，并不与教学计划对应，因此需要按教学计划设置各单
元章节具体所需素材内容，进行合理的计划安排。且依托真实材料进行的教学与完全依靠教师编
写的教材进行的教学，在教学重难点的凸显方面完全不同。将真实材料用于教学，可通过扎根理
论研究法（Ｚｅｎｚｉｎ、Ｌｉｎｃｏｌｎ，１９９４），依托实践知识总结而得“应教知识”，研究如何将真实素材按
照“应教知识”进行排列和分布，使得各个单元的教学目标清晰明了。

（三）真实材料的加工与处理

对真实材料的加工和处理是非常繁琐和复杂的工作，需要采用多种方法来完成。
第一，将真实材料去个性化。真实材料中往往会带有与电商知识无关的商业信息或具体公司

信息，如商品所属的公司名称等，需要研究哪些内容需要删除或更改。
第二，将教材内容实用化。直接将行业知识呈现于外语专业学生面前，而无须深究其缘由，

因为这并不是外语专业的目的。应直接呈现需要研究或学习的知识。例如在物流管理单元，在对
跨境电商物流进行概述之后，无须对物流具体操作流程和手续进行详尽阐释，而是直接介绍可选
择的物流方式及跨境电商从业者会接触到的、需要了解的操作内容。
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第三，根据真实材料具体内容设计每一课的任务。许多教材的教学内容是根据知识点来设计
的，而真实材料的编写却相反，是依托真实材料，采用经验总结法根据实践经验来设计的知识点。
每一课材料所涉及的主题、环节和细节都不一样，要在此基础上设计合适的任务，做到课文内容
与真实材料的有机结合。例如针对国内外关于跨境电商的文字介绍的材料，可设置为第一单元，
作为跨境电商概述，主要介绍跨境电商的概念、特点、意义、发展和客户服务。这一章节主要需
要考查的是学生是否对这些内容有全面的了解，相对偏理论一些，因而课后习题的设置也是偏理
论的，设置了相关知识点的问答题、排序题、判断题等内容。而针对企业所提供的关于产品发布
的真实操作流程图和网络表格，可设置为产品发布单元，涉及的内容有产品上架流程、选择正确
的产品目录、管理产品发布、设置标题及关键词等流程，整体内容都是实操类的，它考查学生的
不再是理论的知识点，而是具体应该怎么做。这个单元的习题及考查方式便不再是理论类习题，
而是对给出的商品进行产品发布操作等实操练习。

第四，将知识可视化。赵慧臣与王淑艳（２０１４）在对马丁·爱普教授的采访内容中提到，知
识的可视化有助于推动知识在生产者和学习者之间的传播，促进知识的创新和迁移，并呈现新旧
知识间的练习，引导学习者记忆、应用知识。外语专业使用的真实素材的教材如涉及交叉学科，
部分学生会在理解上遇到麻烦，必须借助企业专业或“双师型”教师，将部分知识可视化，转化
为图像，用真实图片或示意图来展示相关概念。因此应当进行拟编教材中重难点内容及操作流程
的知识可视化研究。例如在支付方式的介绍中，对于信用证的操作流程，单纯使用文字描述难以
记忆或难以理解，容易混淆。在这种情况下，可以使用绘图明确标注出流程中出现的四大主体：
卖家、买家、通知行、开证行，并用箭头的方式标明各个主体之间进行的行为动作即顺序，这样
能使学习者更易于理解信用证的签发流程。

第五，严谨处理术语的翻译。在编写材料的时候需要多方查阅资料，确立现今常用的、惯用
的术语用语并确定对应的跨境电商中文术语。在这个方面，不能自编与创新，而应严谨地深入了
解意大利的跨境电商行业知识与相关资料，并通过产学融合，向企业专家寻求必要的帮助。

五、 结语

在《跨境电商意大利语》教学材料中使用真实材料能提高学习者的学习积极性，提高外语学
习者的交际能力，并使学习者所学即所用，满足企业需求。本文对在研究和开发《跨境电商意大
利语》教学材料的过程中应用真实材料所遇到的问题和难点进行了讨论，并就教材开发中的真实
材料处理提出了一些解决建议。本文所讨论的内容为真实材料在应用类学科教材中的应用提供了
一条思路，也部分地解决了理论与技术问题，但其应用结果是否行得通，还需要教学实践的进一
步检验。
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真实素材背景下
本土文化融入高校翻译教学资源建设的思考①

四川外国语大学成都学院英语学院　 周黎②

【摘　 要】外语教材是外语教学内容的重要依托，是贯穿外语教学活动的重要纽带。
在新时代背景下，外语教材建设需要树立“中国观”。真实素材在外语教材中具有重要的
作用，本土文化是真实素材的一种重要来源，有利于培养学生家国情怀和文化自信，是
翻译教学实现知识传授、能力目标、价值塑造的重要路径。面对当下真实素材在翻译教
学资源建设中存在的思想认识、素材选择、素材应用等问题，本土文化融入翻译教学资
源建设需要遵循外语教材建设的路径，树立正确的真实素材教材意识，构建立体化“纸
数结合”的教材编写体系，优化本土文化的教学设计，从而服务于翻译教学与翻译人才
的培养。

【关键词】真实素材；本土文化；翻译教学；教学资源

一、 引言

高等学校外语专业的学科性质决定了外语教育具有国际性、跨文化性等特点，其教育目标既
要注重培养学生成为国际化复合型人才，又要塑造新时代民族精神，以优秀传统文化厚植家国情
怀。随着全球历史和国际政治、经济形势的嬗变，外语教育的属性和定位必定随之改变，从单纯

①

②

本文系中国民办教育协会２０２２年度规划课题（学校发展类）“‘三进’背景下民办外语类高校国际传播人才培养模式构
建”（项目编号：ＣＡＮＦＺＧ２２１１９）、２０２３年四川省高等学校人文社会科学重点研究基地新建院校改革与发展研究中心项目“‘三
进’背景下新型本科院校国际传播人才外译能力培养研究”（项目编号：ＸＪＹＸ２０２３Ｂ１０）、２０２３年四川省教育厅人文社会科学重
点研究基地四川外国语言文学研究中心与高教社资助项目“类ＣｈａｔＧＰＴ人工智能技术背景下高校应用型翻译人才信息素养创新培
养模式构建研究”（项目编号：ＳＣＷＹＧＪ２３－１１）阶段性研究成果。

周黎，女，副教授，文学硕士，研究方向为翻译理论与实践、外语教育与研究等。
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的工具性、交际性，进入到思想性、人文性，再到民族性、国际性或全球性的高级阶段（姜锋，
２０２０）。２０１９年１２月教育部印发《普通高等学校教材管理办法》，不仅明确了高校教材的范围，
即包括普通高等学校使用的教学用书，以及作为教材内容组成部分的教学材料（如教材的配套音
视频资源、图册等），还指出要以马克思列宁主义、毛泽东思想、邓小平理论、“三个代表”重要
思想、科学发展观、习近平新时代中国特色社会主义思想为指导，有机融入中华优秀传统文化，
引导学生树立正确的世界观、人生观和价值观，努力成为德智体美劳全面发展的社会主义建设者
和接班人①。在新时代背景下，中国外语教育要完成“新要求”“新任务”，实现“新目标”“新定
位”，需要从材料选择、价值观引领等层面全面树立正确的“中国观”，通过教材补位“中国文化
失语”现象②。

２０２０年４月教育部颁发了《翻译专业本科教学指南》，不仅提出构建中国特色的翻译专业教
育体系，主动服务国家战略和地方经济与社会发展，满足中华文化“走出去”等需求，还在“培
养规格”中，把“中国情怀”提到了与“国际视野”并重的位置，在“知识要求”中，强化了学
生了解中国语言文化与中国国情的重要性（肖维青、赵璧、冯庆华，２０２１）。可见，我们要重视母
语文化，促进外语学习，从而实现文明交流互鉴。在新时代背景下，作为课程教学的中心和育人
育才的重要依托，教材发挥着重要的作用，其内容要丰富、严谨，通过教材融合中西文化，增强
学生的本土意识和批判意识，提升人文素养和跨文化能力。

中华文化博大精深，中华文化的理念和精髓是中华民族自信的源头，本土文化是中华文化的
重要组成部分。本土文化资源作为真实素材，是培养学生家国情怀和文化自信的有效路径，是翻
译教学的重要来源。因此，在“新文科”大背景下，如何将本土文化有效融入高校翻译教学资源，
是一项亟待解决的重要议题。

二、 真实素材在外语教学中的作用

教材是教学内容的重要载体、语言输入的重要来源、组织教学的抓手。教材包括课堂上和课
堂外教师和学生使用的所有教学材料，比如课本、练习册、活动册、故事书、补充练习、辅导资
料、自学手册、录音带、录像带、报刊、广播电视节目、幻灯片、照片、卡片、教学实物、计算
机软件等（束定芳、张逸岗，２００４）。

作为语言输入和课堂活动的基础，外语教材是外语教学的根本依托。因此，教材是决定外语

①

②

教育部． 教育部关于印发《中小学教材管理办法》《职业院校教材管理办法》和《普通高等学校教材管理办法》的通知
［ＥＢ ／ ＯＬ］． ｈｔｔｐ：／ ／ ｗｗｗ．ｍｏｅ．ｇｏｖ．ｃｎ ／ ｓｒｃｓｉｔｅ ／ Ａ２６ ／ ｍｏｅ＿７１４ ／ ２０２００１ ／ ｔ２０２００１０７＿４１４５７８．ｈｔｍｌ．

从丛． “中国文化失语”：我国英语教学的缺陷［ＥＢ ／ ＯＬ］． ｈｔｔｐｓ：／ ／ ｗｗｗ．ｇｍｗ．ｃｎ ／ ０１ｇｍｒｂ ／ ２０００－１０ ／ １９ ／ ＧＢ ／ １０％５Ｅ１８５７８％
５Ｅ０％５ＥＧＭＣ１－１０９．ｈｔｍ．
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教育教学成效的关键因素之一（Ｔｏｍｌｉｎｓｏｎ，２０１６）。外语教材是系统编写的材料，是供教师和学生
教学使用的资料，是课堂教学互动时必不可少的载体，也是衔接课堂“教”与“学”的桥梁。外
语教材为外语学习者提供符合外语学习规律的语言素材和学习方法（束定芳、张逸岗，２００４）。而
传统外语教材形式较为单一，内容较注重语言知识和语言技能层面，对思想性和文化性摄入不足，
缺乏一定的时代特征，无法满足外语教育和教学的需求。

“真实素材”（ａｕｔｈｅｎｔｉｃ ｍａｔｅｒｉａｌｓ）也称为“真实材料”“真实语料”“真实性语料”等。近年
来，教学材料的“真实性”（ａｕｔｈｅｎｔｉｃｉｔｙ）与“真实素材”相关研究得到了国内外学者、专家、外
语教育工作者的广泛关注。Ｗｏｎｇ、Ｋｗｏｋ和Ｃｈｏｉ （１９９５）认为，真实素材是“在现实世界真实交
际中使用的材料，而非专门为外语教学而准备的材料”。语言学家Ｇｉｌｍｏｒｅ （２００７）也认为，真实
材料是真实的语言，由创作者为大众所著，旨在向大众传达某种有意义的信息，而不是为了教语
言，并进一步研究证明，“与传统教材相比，真实素材能提供更为丰富的输入来源，更能提高学习
者更广泛的话语特征意识”，“真实素材及相关任务更有利于语言学习”（２０１１）。Ｂｅｒｅｓｏｖａ （２０１５）
坚信真实素材资源可以为学生提供有关外语的多种文化和语言信息。由此可见，真实素材在外语
教学中具有举足轻重的作用。翻译教育作为外语教育的重要组成部分，在翻译教学过程中应当充
分发挥真实素材在教学资源建设方面的作用，促进翻译教学质量的提升。

三、 真实素材在翻译教学资源建设方面的现状

（一）真实素材认识问题

在真实素材的作用和价值认知方面，一部分高校教学主管部门对真实素材的使用政策不够积
极和开明，将教学过程中使用的材料过分局限于传统教材，翻译教师缺乏相应的探索真实素材的
积极性和创造性，导致真实素材在翻译教学中的使用严重不足。一部分教师长期以来受传统教育
思想的束缚，过分重视以统编翻译教材为主的教学模式，习惯了把教材当成唯一的翻译教学资源，
对课程资源和真实素材的认识存在一定偏差，认为真实素材科学性不足，缺乏系统性，思想上不
够重视。这也是真实素材在翻译教学中运用不足的另一个主要原因。

“现有的教材无法全面反映丰富多彩的语言活动，教师的课堂教学也常常枯燥乏味，远离真实
的语言交际活动”（束定芳、张逸岗，２００４），而部分统编翻译教材内容过于陈旧，教材体系不够
完善，教材内容不够丰富，较为单一，无法满足实际教学需求，加之部分教材配套翻译练习量存
在一定不足等诸多因素，最终促使教师认识到引入真实素材到翻译教学中的重要性和必要性。但
一些翻译教师对真实素材的认知仅停留在理想层面，对于真实素材的融入缺乏相关研究，教学实
践效果并不理想。一些教师则会根据所在高校的“校情”和“学情”，大胆融入真实素材实施教
学任务，探索真实素材在翻译教学中的使用情况，并自制讲义扩充教学内容，但因缺乏纲领性的
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思想指导，对真实素材的认识不够深入，无法处理好翻译教学过程中统编教材和真实素材的比重，
科学性、系统性和连贯性等方面还需进一步加强。

（二）真实素材筛选问题

在新时代背景下，在翻译教学过程中，一部分教师为了对接教学大纲和实现教学目标，愿意
尝试引入真实素材来扩充翻译教学资源，试图增强翻译课堂的生动性和真实性。但翻译教师在真
实素材资源选择方面存在一定的“矛盾困境”。一方面，一部分教师受自身资源获取能力（如网
络搜索能力）所限，真实素材的获取途径较为匮乏，选择渠道较窄，在材料类型和内容方面也存
在单一、杂乱、随意等问题，导致翻译教学大纲和教学目标任务无法有效完成。另一方面，一部分
教师则面临内容丰富、数量庞大的真实素材资源，却因素材的难度系数不一、语言质量参差不齐以
及选材的标准和原则（例如：语篇类型、话题相关度、语言难度、内容趣味性、篇幅长短等）模糊
等问题，对真实素材难以恰当选择。其所采用的真实素材在翻译任务中也存在相应的评估机制缺失。

由于真实素材“语篇中的语言结构不能体现从易到难、由简入深、循序渐进的学习原则”
（朱敏琪，２０１１），真实素材的语篇选择影响翻译教学效果，教师需要耗费较多时间和精力进行筛
选、判断是否予以选取，并要针对教学大纲要求和教学任务的设置，决定选取什么内容以及多少
数量的内容融入到翻译教学“前”（课前）、“中”（课堂）、“后”（课后）期等。一旦真实素材选
择不当，则会影响正常翻译教学的效果，对翻译教学任务的完成起负面作用，甚至影响学生对教
师和翻译素材的认可度，不利于翻译教学活动和翻译教学任务的后续开展以及学生翻译实践能力
的提升。

（三）真实素材应用问题

一般而言，真实语言教学材料，语言难度总体较高（王骏，２０１７），其内容不一定都匹配课程
教学大纲、教学目标以及教学任务的开展，因此真实素材在翻译教学中的应用也存在一定的问题。

一方面，受课堂教学的时空限制，真实素材既要能让学生在翻译实践过程有真实的翻译体验，
又必须在有限的条件下完成翻译任务。部分教师对所选取的真实素材理解和挖掘不够深入，过分
注重语言和翻译技巧的讲解，缺乏驾驭真实素材文本的能力，导致不能正确引导学生解读文本，
无法培养学生的语篇翻译能力。因此，对真实素材教材的二次开发尤其重要。教材“二次开发”
是教师在教学过程中，以课程标准、教学需求为基础，“为了改进或使教材更适合某一类学习者和
特定的教学情况，进行适当的修改，包括删减、增加、省略、修改和补充等” （Ｔｏｍｌｉｎｓｏｎ，
１９８８），从而促进教学目标的实现。但一些教师缺乏相应的课程资源开发和改造能力，未经整理或
加工，直接将真实素材融入翻译课堂教学中，导致教学内容融入较为生硬，教学效果并不理想。

另一方面，传统的外语教学更强调教师如何教，教师是教学活动的中心。而在现代外语教学
过程中，人们更关心学生如何学，学生成了教学活动的中心（束定芳、张逸岗，２００４）。长期以
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来，翻译课堂教学大多以教师讲学生听的“粉笔／ ＰＰＴ ＋翻译教材”传统方式开展，这种“一言
堂”教学模式强调教师的主导地位，学生缺乏主动性和应变性，内在的学习兴趣和动机未能得到
有效激发（周黎，２０２０）。部分教师的真实素材使用和改造能力有限，加之课堂教学设计较为生
硬，真实素材的呈现形式较单一，主要以图片、纸质文本等形式为主。一部分教师无法恰当地使
用现代化教学手段，一味地借助多媒体，教学活动设计粗糙（左佳弋，２０１９），呈现简单化、形式
化、机械化的特点，教学效果不够理想。

四、 本土文化融入翻译教学的路径思考

（一）树立正确的真实素材意识

翻译教材是课堂教学中的重要载体，是实现课程目标的重要教学资源，也是组织教学的重要
抓手，是教师“教”和学生“学”的重要依据。翻译教材内容的编写承载着翻译教学理念、教学
设计、教学方法，是贯通整个教学活动的重要纽带。为此，我们要树立正确的教材观，准确把握
教材在翻译教学中的地位和作用。真实素材是一种重要的教材形式，而本土文化作为真实素材是
一种本地化来源，内容亲切，既能让学生感悟到本土文化特色，又能助力本土文化“走出去”。将
本土文化作为真实素材运用到翻译教学中，也应视为教材的一种类型，因此教师和高校主管部门
要改变传统教材观，树立新时代背景下的真实素材教材意识。

教师在将本土文化融入翻译教学中时，必须透彻把握翻译教学的特点，结合本土文化的特征，
重视本土文化真实素材的开发、改造、应用等环节。一方面要注重教材在翻译教学中的引领作用，
另一方面也要积极开展对真实素材的应用的评价机制研究，开发基于真实素材的教材质量自动评
估反馈体系，为真实素材的修改与完善提供参考，推动本土文化融入翻译教学的评价体系构建。
教材具有鲜明的意识形态，教材建设必须要体现中国特色和中华民族风格，体现党和国家对教育
的基本要求，体现国家和民族的基本价值观①。因此，在本土文化真实素材使用中也要注重政治思
想站位，要符合国家教材的价值导向，以立德树人为根本目标，并且真实素材的使用和教学改造
也必须紧跟教育教学研究的发展，顺应国家的教育政策，服务于国家人才培养战略，最终实现知
识传授、能力目标、价值塑造的育人育才目标。

（二）构建立体化真实素材的翻译教材编写体系

Ｈａｒｗｏｏｄ （２０１０）认为教材包括“以书面或音视频形式呈现给学生的文本以及围绕文本所设计

① 教育部． 尺寸教材悠悠国事：全面落实教材建设国家事权［ＥＢ ／ ＯＬ］． ｈｔｔｐ：／ ／ ｗｗｗ．ｍｏｅ．ｇｏｖ．ｃｎ ／ ｊｙｂ＿ｘｗｆｂ ／ ｍｏｅ＿１７６ ／ ２０２００１ ／
ｔ２０２００１２１＿４１６２４５．ｈｔｍｌ．
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的练习与活动”，既包含教师用于单一课堂的自编讲义，又包含主流出版社出版、全球发行的教科
书。教材编写要体现大纲的原则、体现真实性原则，有利于互动、引导学生注重语言形式，培养
学生的学习技能和方法、促进学生将学习技能运用到课外学习中（Ｎｕｎａｎ，１９８８）。互联网数字技
术的发展给语言学习资源带来了重大的变革，翻译教学资源的来源、内容、形式、功能等方面也
呈现了多模态发展趋势。因此，“新文科”大背景下的翻译教材形式要符合时代发展需求，构建基
于本土文化的“平面教材＋数字教材”立体化真实素材教材体系。

因此，在本土文化素材的收集、整理、编写、使用、反馈等不同阶段，要基于“教”与
“学”的双重需求，通过（纸数结合）问卷、访谈、调研等活动，对翻译教学中的真实素材开展
前测、中测、后测等研究，形成科学性、可行性编写方案。在翻译教学中，教师可以根据整理的
本土文化素材建立翻译教学资源库，深化本土文化资源的开发与利用。这样不仅可以提升对本土
文化的翻译理解准确度和译文的准确性，还可以通过建立小型平行语料库，引导学生进行词汇查
询、文本共现的辅助翻译，实现译文表达和行文风格地道。在教材的形式上，要突破传统教材的
范畴，从形式、内容以及应用情景等方面拓展基于本土文化的真实素材教材的内涵，构建立体化、
智能化的教材形态模式。在编写过程中，要基于教学大纲、教学目的、教学设计等要求，将本土
文化内容创造性地进行教学本土化二次改造，开展“纸数结合，立体化产品开发”“线上线下相结
合”（杨莹雪，２０２０）。在传统静态媒体（纸质）教材中，利用多媒体、人机交互、数据采集等技
术手段，从内容选择、整体架构、呈现形式等方面，开发出融入本土文化的电子文档（ＰＤＦ、
ＷＯＲＤ）教材、多媒体（资源嵌入式）数字教材、富媒体（交互式多媒体）数字教材、开放型数
字活页教材等立体化教材形式。新型数字教材是新时代信息化教学活动的重要载体，具有教育属
性和技术属性。电子教材可以将图、文、声、像、动画、交互、超链接、智能判断、及时反馈等
融为一体（邓文虹，２０１１）。因此，在立体化教材编写中，要充分考虑技术手段的适配性，注重配
套练习、音像材料、教学课件、学具教具以及网络支持系统等，进一步通过数字化形式凸显真实
素材在翻译教学中的重要作用。

（三）优化本土文化的翻译教学设计

在新时代背景下，在外语人才培养方面，要探索中国学习者的外语学习规律，建构具有中国
特色、符合中国学习者需要的教育教学模式（戴炜栋，２０１９）。外语教学设计包含教学目标、教学
内容、教学材料、教学活动、教师角色以及学生角色诸环节（王骏，２０１７）。翻译教学大纲是对翻
译教学目标的描述，而翻译教学所使用的教材资源是实现教学目标的手段和资源的一种重要工具
和载体，能为教师和学习者提供方法。因此，在基于真实素材背景前提下融入本土文化的翻译教
学中，教师更要深入解读教学大纲，以教学大纲为依据，以需求分析为基础，注重翻译教学设计
的科学性、完整性、合理性、可操作性等，因为“科学的依据是保证教学设计由经验层次上升到
理性、科学层次的重要前提”（王慧君，２０１３）。



真实素材背景下本土文化融入高校翻译教学资源建设的思考

３９　　　

传统的翻译教学设计以语言和技巧驱动为主，以教师为中心，学生的翻译实践能力不能得到
有效提升。因此，融合本土文化的新时代翻译教学要基于教学目标，针对不同翻译学习阶段，准
确定位真实素材的教材使用对象，精心设计教学任务和活动，结合本土文化资源。教师作为教学
活动的引领者、推动者和监督者，要注重“学生为主体／中心，教师学生之间互相协作，学生在真
实情景或真实的翻译项目任务下进行翻译实践”（周黎，２０２０）。教学中要注重学生“译前”（翻
译任务的预处理、语料库和双语平行文本检索、原文深层逻辑解读等）、“译中”（外在逻辑框架
结构的建构、译文内涵表达等）、“译后”（译文质量的评价与修改、反思总结等）等，构建创新
型、合作型、任务型的“翻译工作坊”教学设计模式。“翻译专业的教学方式改革体现在转变课
堂教学观念、推广研究性课堂教学、丰富专业课教学手段、倡导采用专题研讨模式等方面”（肖维
青，２０１７），要充分关照语篇层次的翻译实践训练，有机结合微课、慕课、翻转课堂等线上线下混
合式教学形式，结合语料库资源，将形成性评估和互动性评估有机结合，注重教学成效反思，形
成师生共同参与、互动的新型智能化翻译教学设计范式。外语教材不仅仅是语言输入的来源，也
给学生提供了如何掌握和使用这些语言材料的方法，因此对素材的分析、练习的编排以及掌握程
度的评估和检查都应予以关注，其中教材的练习应该是最能体现教材编写者理论指导原则的部分，
也是检阅教材实用性、有效性的重要组成部分（束定芳、张逸岗，２００４）。

五、 结语

教材体现了一个国家和民族的价值观念体系，关系着课堂教学、课程建设和教师的发展。因
此，要充分发挥教材育人育才作用，在教材建设中要加强文化传承，自觉坚定文化自信。本土文
化融入翻译教学资源建设需要遵循外语教材建设的路径，在教学资源筛选和内容、教学形式的呈
现，以及教学手段的运用方面，都应体现外语教材的科学性、跨学科性、教育性等特征，要注重
真实素材在教学使用中的科学性、有效性、知识性和使用效果评价等，尤其是数字教材要“运用
专业的评价方法与技术，对数字教材的交互、生成性内容展开全面且系统的分析与判断”（王润、
余洪亮，２０２２）。教材是推动师资队伍建设的抓手，在此过程中，教师也要依托先进的教学理念，
设计科学合理的教学任务，主动分析、评估、优化、甄选、补充、拓展教材内容，提高教材编写
的意识与能力，促进自身发展和专业水平提升。“虽然真实语料用于教学有诸多优点，但运用真实
语料编写教材仍然面临不小的挑战，这里面既有实际操作中的困难，有语言研究不足带来的限制，
也有与现行教学体系上的不协调。” （刘锐、王珊，２０２１）地方高校要充分结合院校自身的“校
情”和“学情”特点，注重翻译教学中翻译教师、学生、翻译教材、教学情景的动态交互，构建
符合中国特色社会主义发展要求，服务于翻译教学与翻译人才培养的教材资源体系，助力实现知
识传授、能力培养与价值塑造“三位一体”的育人育才目标。
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基于真实素材的联络口译课程思政路径探索①

四川外国语大学成都学院翻译学院　 杨阳②

【摘　 要】本文基于对真实素材的探索，将真实素材运用于联络口译课堂教学的思政
路径，结合情景教学法，研究《习近平谈治国理政》中的小故事与金句语录融入联络口
译的教学路径，以提高学生的口译实战能力与跨文化交际能力，增强学生对当代中国的
理解，实现译员职业能力与爱国情怀的统一，培养新时代口译人。

【关键词】联络口译；《习近平谈治国理政》；真实素材；情景教学法

当前，中华民族伟大复兴的使命和世界百年未有之大变局在同一时空下交汇，口译员再次肩
负起向世界传播中国文化、讲述中国故事、彰显中国魅力的重要使命。口译课程思政有利于“让
口译人才能够适应全球化的需求，具备价值识别和判断能力，能够有效地化解跨文化沟通中的困
难与障碍，促进文化交流和文明互鉴”。作为全国本科翻译专业的核心课程，联络口译课程探索思
政路径是很有必要的。２０２０年初，《习近平谈治国理政》多语种版本进高校、进课堂、进教材
（简称“三进”）开始推进，为联络口译课程思政提供了契机。本文将在联络口译的情景教学中
采用真实素材并结合《习近平谈治国理政》，以实现学生口译能力与综合素质的全面提升。

一、 文献综述

笔者以“口译课程思政”为主题词在知网全文检索，发现从２０２０年以来发表的论文呈逐年递
增趋势，按照研究的内容大概可以分为两种：从宏观的角度对口译课程思政的教学法进行探讨并
归纳总结，比如《课程思政视阈下的口译教学》（朱巧莲，２０２２）；以口译教学的某个单元为例，

①

②

本文是四川外国语大学成都学院第十一批校级科研项目青年项目“联络口译‘三进’实践探索———结合《习近平谈治国
理政》”的研究成果，项目编号：ＫＮ２２ＬＣ００１。

杨阳，女，讲师，文学硕士，研究方向为口译教学与实践。
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具体展示如何进行课程思政结合，如《口译类课程思政的理念与实践———华中科技大学“交替传
译”课程为例》（张易凡、许明武，２０２２）。而在联络口译与课程思政的结合方面目前知网上只有
一篇，即《课程思政理念下的联络口译项目式教学改革与实践探究》（吴艺迪，２０２２）。作者从旅
游院校的角度出发，采用线上线下结合的方式讲述了旅游观光项目这一单元的授课模式。《习近平
谈治国理政》一书的文本较正式，内容难度偏高，目前知网上尚没有口译与《习近平谈治国理
政》进行思政结合的研究。

联络口译是一门针对大二学生的基础口译课程，旨在培养能够胜任不同社会交际场景的口译
人才，课程实用性强，应用范围广，满足社会对应用型口译人才的需求，有必要进行课程思政。
但是由于思政文本难度较高，如果采用原文进行口译，估计绝大部分学生都无法“开口”，而且教
师需要花大量的时间来向学生讲解背景知识、长难句和专业术语，从而影响口译练习的时间，因
此少有在本科阶段的基础口译课程进行思政结合。本文认为本科阶段的口译课程思政可以另辟蹊
径，用学生喜闻乐见的方式进行隐性结合。《习近平谈治国理政》中有古人的至理名言，有习近平
总书记的金句语录，也有许多当代中国的故事，俨然一幅当代中国的画卷，彰显着中国传统文化
和价值观，闪烁着中国人智慧的光芒。故事富有感染力，易于记忆传播。金句短小精悍，生动有
趣。本文将尝试在联络口译教学中嵌入《习近平谈治国理政》中的故事和金句，用金句语录引入，
在情景教学中融入真实故事。

二、 理论框架与研究方法

（一）真实素材

联络口译又称“社区口译”或者“对话口译”，译员与交流双方处于同一时空进行面对面的
交流。在联络口译的任务中，“译员不是单纯的‘翻译’，而是对话交际的参与者，对交际结果产
生着重要的作用”，还兼任着联络员和协调员的角色。因此，在教学中应关注译员交际协调能力的
培养。

真实素材（ａｕｔｈｅｎｔｉｃ ｍａｔｅｒｉａｌｓ）最早由Ｗｉｄｄｏｗｓｏｎ于１９７４年提出，他指出“真实书面文字材
料是唯一有可能提供真实交际的途径”。真实素材能够提供真实的交际范例，“使学生与真实的语
言和内容互动，学生在课堂上变得更加清晰，反应更加灵敏，同时在学习课堂外和现实世界中使
用的语言时身临其境，从而培养学生的一系列交际能力（语言、语用、社会语用、战略和话语能
力）”。采用真实素材有助于培养学生的交际能力，这与联络口译的培养目标非常契合。通过真实
的口译素材，学生可以更好地了解真实的口译对话，关注口译中的语言和非语言因素。真实的对
话比教材的内容更加生动灵活。比如中方客户向外方员工说“辛苦了”，是否应该直译为“Ｙｏｕｖｅ
ｂｅｅｎ ｗｏｒｋｉｎｇ ｈａｒｄ”？不同的情景下可能表达着不同的意思。如果是项目完成了，可能翻译为
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“Ｗｅｌｌ ｄｏｎｅ”或者“Ｔｈａｎｋｓ ｆｏｒ ｙｏｕｒ ｈａｒｄ ｗｏｒｋ”更能表达说话人的本意。如果是看到对方在加班，
那么直译可能更恰当。学习真实口译对话可以提高学生的跨文化交际意识，同时学习素材内容又
可以为学生进入各行各业打好基础。

真实素材在教学应用中应考虑“契合度”“可教度”“通用度”，符合学生的英语水平，体现地
方特色，帮助学生提前掌握行业通用知识。本文将从知网上搜索适合学生水平的联络口译实践报
告，截取其中反映话题特点和真实交际情景的精彩片段，分主题与课堂教学结合。

（二）情景教学法

情景教学法可谓源远流长，古今中外都有丰富的实践，比如孟母断机教子和苏格拉底的“产
婆术”。在教学中创建情景，让学生如临其境，激发学生的情感，提高学习兴趣和积极性。而构建
“以学生为主体”的课程教学模式，设计模拟口译实践情景，让学生积极参与情景活动，有助于培
养学生的语言交际能力，符合联络口译的教学目标。“在口译情景中学习和训练可以真实映射社会
对口译人才的需求现实，充分体现口译实务情景中的真实性、现场性、信息性及功能性”，有助于
培养实战型口译人才，满足当今社会的需求。由此可见，情景教学法非常适合联络口译的课程
教学。

在以往的教学中，情景模拟采用完全虚拟的情景，学生对情景缺乏情感上的认同和理解，在
完成情景任务时，比较缺乏动力与热情，表演没有真情投入，对话也变成了背诵。不仅如此，学
生在编写对话时主要依赖教材，不知道如何进一步展开，内容往往空洞单调。本文采用真实口译
素材做参考，学生在编写对话时将不再是凭空设想，而是有理可依、有据可查。在情景模拟中结
合当代中国小故事，学生面对的不再是完全架空的情景，而是建立在真实故事的基础上，会更加
有代入感和临场感。

三、 联络口译课程思政探索

（一）课程思政的路径

根据联络口译课程的特点以及大二学生的英语能力，本文认为可以从教学主题和教学内容方
面与《习近平谈治国理政》进行思政结合。

首先，因地制宜，融合与创新并行。联络口译包含的主题非常广泛，有休闲购物、旅游和美
食，也有较专业的体育和医疗，还包括相对较正式的商务主题，比如商务考察、会展和谈判。因
此，在进行思政结合时，可以根据话题的相关性和难易程度有选择性地结合。在设置思政主题时，
可选择能体现时事热点和反映区域特色的内容。比如“会展”“商务考察”和“文化”结合后可
以分别重新定位为“丝绸之路展销会”“探访都江堰水利工程”以及“追溯四大发明的故事”。另
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外，教师也可以新增一些教材没有包含的思政主题，以展现当代中国风貌，比如“脱贫攻坚与乡
村振兴”等。

其次，小故事，大情怀。当今中国的各个角落都在发生着翻天覆地的变化，有上天揽月的
“天宫一号”卫星发射，也有发生在我们身边的点点滴滴的改变。这些小故事通俗易懂，容易理解
和记忆，也便于传播，非常适合基础口译阶段的学习。比如通过“电商扶贫”，果农能够在拼多多
这样的平台上去扩大销路，我们也能以更实惠的价格吃到新鲜的水果。通过“中非合作”，中国的
消费者能在直播间买到货真价实的埃塞俄比亚咖啡豆，吃上肯尼亚的牛油果。让学生编写口译对
话时去挖掘书中涉及的小故事，将小故事融入情景对话中，通过讲述小故事，提高学生对当代中
国的了解和关注，激发学生的爱国情怀。

最后，金句语录，妙语点睛。《习近平谈治国理政》里包含了习近平总书记个人的金句语录以
及许多古人的名人名言。有体现中国优秀传统文化和价值观的警句隽语，比如“大道之行，天下
为公”，“天不言而四时行，地不语而百物生”和“美人之美，美美与共”等；也有体现习近平总
书记个人魅力又趣味盎然的金句妙语，比如说党员要严格要求自己，他说“坚持照镜子、正衣冠、
洗洗澡、治治病”，提到扶贫他说要“精准滴灌、靶向治疗”，不要搞“手榴弹炸跳蚤”，要让
“有为者有位、吃苦者吃香、流汗流血牺牲者流芳”。在课堂上，教师可以与学生分享这些趣味盎
然又富有哲理的金句名言。学生在体会金句含义的同时，可以共同探讨、思考如何翻译，让学生
在口译挑战中获得学习口译的乐趣。

（二）课程思政的教学设计

１． 教学背景
联络口译是全国本科翻译专业培养方案的核心课程，也是口译系列课程中的基础课程。课程

在第４学期开设，即大二年级下学期。每周２个课时，共３２个课时。
２． 教学目标
在情景教学中采用真实素材并结合《习近平谈治国理政》中的金句与小故事，以实现从知识

技能的角度提升学生的口译实战能力与跨文化交际能力，从思政角度增强学生对当代中国的了解，
从而提升学生的爱国意识和民族自豪感。

３． 教学内容
根据教学单元的难易程度，一般１～２周完成１个单元主题。考虑到联络口译的主题涵盖面广

且学生基础较弱，不适合全范围进行思政结合。本研究将在部分单元进行思政结合，具体如表１
所示。
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表１　 联络口译与思政结合

单元
主题 思政主题 思政目标

可用素材
小故事 金句

旅游 走进乡村

从乡村振兴的故事中体会祖国的
发展和进步

用《习近平谈治国理政》书中
的数据展示中国扶贫取得的进
展，练习数字口译，从数字中看
到中国经济的发展和社会的进步

十八洞村精准扶贫

“手榴弹炸跳蚤”
“有为者有位、吃苦者吃香、
流汗流血牺牲者流芳”
“吃水不忘挖井人，脱贫不忘
共产党”

教育 探访中国
乡村教育

从张桂梅创建华坪女子高级中学
的故事中学习她坚定的信念和高
尚的情操

了解中国教育现状
点燃大山女孩的希望“伟大出自平凡，平凡造就伟大。”

“心中有信仰，脚下有力量”

会展 丝绸之路
展销会

了解丝绸之路
了解“一带一路”
了解中国人和平合作、互利共赢
的精神

张骞出使西域
“建设风清气正、环境友好的
新时代丝绸之路”
“使者相望于道，商旅不绝
于途”

当代
中国
（新增）

考察都江堰
水利工程

都江堰是样本院校所在地。鼓励
学生了解身边的故事，提升学生
的民族自豪感

李冰治水的故事，展现了古人的
智慧，“不仅造福当时，而且泽
被后世”

李冰治水
“天地与我共生，万物与我
共存”
“万物各得其和以生，各得
其养以成”

贸易
中非合作
（人类命运
共同体）

小网购中见大项目，直播间的
卖货既是中国人民对非洲的扶贫
支持，展现了中国人民的友好
热情，又展现了老百姓生活水平
和消费水平的提高

埃塞俄比亚外交官
在直播间卖咖啡豆
肯尼亚牛油果

“海不辞水，故能成其大”
“红日初升，其道大光”
“美人之美、美美与共”

环保 黄河治理
中国人不怕苦不怕累、坚持不懈
的精神

了解中国生态文明建设的进展
黄河故事
大禹治水

“有多少汤泡多少馍”
“牛鼻子”
“宜水则水、宜山则山”

由于思政主题的教学内容相对比较复杂，计划两周完成一个主题。在课程安排上，采用知识
输入与技能输出相结合的方式。根据文秋芳教授的输出驱动假设理论，学生在输出的压力下会主
动学习，输出任务可以转变为学生学习的动力，加快陈述性知识向程序性知识转化。在第一周输
入阶段，通过小组汇报背景知识和真实口译的实战演练，学生完成相关主题的知识和技能储备，
为输出打下基础。在第二周输出阶段，教师设定场景，学生分工合作进行信息收集和对话编写，
在情景模拟的演绎中应用上一周所储备的知识和技能，从而实现理论和实践相结合，促进知识向
技能的转变。
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４． 教学方案
现以“会展”单元为例，展示如何在教学活动中使用真实口译素材，并有机嵌入《习近平谈

治国理政》中的金句和小故事。示例如下。
（１）教学目标
本系列课程教学目标包括知识、技能和思政三个方面。知识目标为以“广交会”为例，学习

主题背景知识，掌握会展相关词汇和表达。技能目标则是通过实战演练，学生能胜任会展活动中
的对话口译工作。思政目标是了解古今丝绸之路，学习古人的韧性和开拓精神，进一步认识中国
的大国风范。

（２）教学安排
本主题的教学时长为两个课时，分两周进行。第一周为情景知识储备（知识输入）。首先采用

小组汇报和讨论的方式进行语言知识和背景知识的输入。之后，以真实口译素材①为基础，进行课
堂口译练习，以实现技能输入。第二周为情景模拟（技能输出）。首先采用金句导入，教师提取习
近平总书记金句在课堂上进行师生互译。之后各小组分组开始情景对话表演，拍摄视频记录。

（３）情景任务
公元前１４０多年，一支从长安出发的和平使团向西域出发，打通了东方通往西方的道路，这

就是众所周知的张骞出使西域。在２１世纪的今天，“丝绸之路展销会”又来到敦煌，各国企业家
纷至沓来。有来自哈萨克斯坦的，有来自巴基斯坦和俄罗斯的……他们将带来自己的产品，展示
自己独特的文化。全国各地的企业家纷纷闻讯而来。这场规模空前的商业盛宴将会上演哪些精彩
的片段呢？让我们拭目以待。

该情景中涉及的角色有参展商、采购商、译员和观众。要求学生根据任务选择角色，自由组
队。参展商和供应商分别２～ ３人一组（包括译员），分组自编对话。对话时长５分钟左右。小组
个数不限，非角色同学担任观众。编写对话时需融入丝绸之路上的小故事，比如习近平总书记在
书中提到音乐家冼星海与哈萨克斯坦音乐家拜卡达莫夫的友谊，以及张骞出使西域的故事。

（４）教学流程
第一周情景知识储备围绕广交会和广交会的真实口译素材展开。“广交会”即中国进出口商品

交易会，创办于１９５７年，是中国历史最长、规模最大、到会采购商最多的国际贸易盛会，非常具
有代表性。

第一个教学环节，知识输入。安排学生课前分组收集广交会的相关背景资料和会展常用词汇
及表达，课上随机抽取１～２个小组汇报。比如会展的参与方主要是谁？目的是什么？他们主要交
谈哪些内容？展品有哪些？比如参展商的主要目的是寻找客户，主要关心价格、订单量以及付款
方式；而采购商参展是为了寻找好的产品和供货商，关注点为产品质量和工厂信誉。这样一来，

① 由于知网的口译实践材料仅仅有文本，不便于学生进行口译练习，将使用微软ＴＴＳ （Ｔｅｘｔ ｔｏ ｓｐｅｅｃｈ）语音合成技术，制
作成音频。
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学生不仅可以学习会展常用词汇和表达，还可以对会展有更深入的理解并掌握会展的通用知识，
从而能够更好地完成联络口译任务，促成双方的跨文化沟通。

第二个环节，口译技能输入。从广交会的真实口译素材入手，挑选精彩片段，进行口译练习。
在完成知识储备后，学生可以立刻投入口译实战中，学以致用，通过口译练习进一步巩固所学知
识。选取知网上最新的广交会口译实践材料，从中找出会展的典型对话，以及体现非语言因素的
例子。比如首次见面，双方交换名片后，采购商可能会询问“Ｗｈｉｃｈ ｃｏｕｎｔｒｉｅｓ ｈａｖｅ ｙｏｕ ｅｖｅｒ
ｅｘｐｏｒｔｅｄ ｔｏ？”“Ｄｏ ｙｏｕ ｈａｖｅ ｓｔａｂｌｅ ｃｏｏｐｅｒａｔｉｏｎ ｗｉｔｈ ｅａｃｈ ｏｔｈｅｒ？”，来了解参展商的实力和信誉。有时
说话人也会词不达意。比如“Ｃａｎ ｗｅ ｃｈｏｏｓｅ ｃｕｓｔｏｍ？”这里“ｃｕｓｔｏｍ”不是“习惯”或者“习
俗”，而是“定制”。说话人想表达的是“Ｃａｎ ｗｅ ｃｈｏｏｓｅ ｃｕｓｔｏｍ ｐｒｏｄｕｃｔｓ？”或者“Ｃａｎ ｗｅ ｃｈｏｏｓｅ ｔｏ
ｃｕｓｔｏｍｉｚｅ？”。说话人表达不准确或者不完整在工作中经常会遇到，充分的背景知识可以帮助译员
克服类似问题（以上例句源自芦阳的第１１７届广交会会展口译实践报告）。通过真实口译素材的学
习，让学生在对话口译中去学习交际技巧，从而提高跨文化交际能力和口译职场技能。

第二周情景模拟围绕丝绸之路和新丝绸之路的真实故事展开。第一个环节，金句导入，用丝
绸之路有关金句和名人名言引入，以“ＰＫ”的方式鼓励学生提出挑战，译出不同版本的译文。之
后，展示官方译文，师生共同讨论不同版本的优缺点。通过这个练习培养学生的思辨能力和翻译
能力。第二个环节，情景模拟。根据会展的特点按照展位调整教室布局。为了营造会展热闹而又
庄重的氛围，教师提前指定一名主持人与译员宣布会展正式开幕。情景模拟分为两个阶段，第一
个阶段由学生主导，采购商和参展商自由交流，非角色同学以观众的身份旁听。第二个阶段由教
师主导，挑选１～２个具有代表性的小组进行表演，之后师生讨论并点评。第一个阶段为沉浸式情
景模拟，全班同学都参与其中，融入角色，体验会展的氛围，有利于激发学生的创新思维和表达
欲望。第二个阶段的演绎式情景模拟便于经验总结与讨论。最后，评选最佳故事与讲述者，激发
学生的学习动力和热情。

五、 结语

本文尝试在联络口译教学中采用真实口译素材，并结合《习近平谈治国理政》中的故事和金
句，以隐性的方式进行思政结合，更加适合基础阶段的口译课程，便于学生理解和接受，克服了
过往的口译思政中直接采用思政文本难度高的问题。在情景教学中采用真实口译素材，有助于增
加学生的行业通用知识和跨文化交际知识，弥补了以往教学中教学内容与实际工作脱轨的问题。
通过学习《习近平谈治国理政》中的金句语录，让学生讲述当代中国小故事，提升学生的表达能
力和民族自豪感，有助于新一代的年轻译员们在国际交流中发出更加自信的中国声音。另外，本
文作为联络口译思政路径的初步探索，还需要在课堂实践中收集反馈，并进一步完善。联络口译
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作为一门实用性强且覆盖范围广的口译课程，在课程思政上还有很大的潜力和探索的空间，期待
未来有更多的研究与发展。
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略谈新文科背景和经济全球化视野下
商务英语的跨学科交叉融合

四川外国语大学成都学院宜宾校区国际语言文化学院　 李远辉①

【摘　 要】商务英语专业适时顺应、稳步发展并优质服务于融入全球化的蓬勃发展的
中国经济和社会进步。在商务英语专业的长足发展中，其自身的最大特色也得以体现，
那就是跨学科交叉融合。在新文科理念指导下，实现相关学科有机的、有效的、输出输
入相互促进的学科交叉融合，既要认识学科输入交叉融合的现实必要性和实践性，也要
明白学生知识技能的输出交叉融合，从而培养复合型、应用型、创新型“三型合一”的
优秀人才，同时，还要为实现商务英语的跨学科交叉融合准备教师和教学环境。

【关键词】商务英语；跨学科；交叉融合；人才

一、 前言

商务英语的发展经历了概念提出、磋商洽谈、成立研究会、创设专业几个阶段。商务英语的
概念是在２０世纪９０年代中期提出的。１９９４年，对外经济贸易大学黄震华和王关富牵头召开了商
务英语首届研讨会。１９９６年，上海外国语大学王兴孙、叶兴国牵头召开了第二届商务英语研讨会。
１９９８年的第三届年会的成果是成立了中国国际贸易学会商务英语研究会，这促进了商务英语的建
设。２００６年，教育部批准目录外商务英语专业本科专业。２０１２年，教育部以〔２０１２〕９号文批准
商务英语进入《普通高等学校本科专业目录》。从此，商务英语专业名正言顺。

汇集众智，群策群力，商务英语在其后的教学要求、课程体系、教材建设、教学研究、师资
培养、竞技比赛、级别考试等各个方面都得到了长足的发展，其专业属性和学科地位已经逐渐清晰。
商务英语专业教育已经成为２１世纪中国最热门的教育种类之一，得到了社会各界的普遍认可。

① 李远辉，男，副教授，硕士，研究方向为英语教学、管理、跨文化交际和法律。
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到２０２０年底，全国有３００多所高等院校开设了商务英语专业，旨在培养具有扎实的英语语言
基础和较系统的国际商务管理理论知识，具有较强的实践操作技能，能在外贸、外事、文化、新
闻出版、教育、科研、旅游等部门从事翻译、管理、教学、研究工作的英语高级专门人才。

随着经济全球化的不断发展，商品、技术、信息、服务、货币、人员、资金、管理经验等生
产要素通过对外贸易、资本流动、技术转移、提供服务等形式进行无限制的跨国跨地区跨行业跨
领域的流动越来越广泛深入，使得世界经济活动相互依存度更高，相互融合性更强。适应时代发
展之需的商务英语专业，更是具有了更加广阔的发展领域，其学科跨越与交叉融合，就成了事关
商务英语专业长足发展应当考虑的专门问题。

二、 商务英语学科专业的建设与发展

（一）商务英语专业人才培养方案显示跨学科交叉融合

《商务英语专业本科人才培养方案》规定了明确的人才培养目标：本专业培养具有扎实的英语
语言基础和宽阔的国际视野、较广博的商务专业知识与技能，具备较强的跨文化交际能力与较高
的人文素养，能在国际环境中熟练使用英语从事经贸、管理、金融等领域商务工作的、为国家与
地方经济社会发展服务的高素质应用型、复合型、创新型专业人才。因此，商务英语是一个跨学
科的专业。它涵盖了语言文学、管理学、经济学、法学和文化学。

（二）商务英语专业发展形势良好

商务英语专业发展迅速，成绩显著，可以从以下几个方面来看：
１． 在教学质量评估与标准建设方面，确定了人才培养方向
由教育部编制的《高等学校商务英语专业本科教学质量国家标准》（以下简称《国标》）在

２０１４年底发布实施规定，商务英语专业旨在培养英语基本功扎实，具有国际视野和人文素养，掌
握语言学、经济学、管理学、法学（国际商法）等相关基础理论与知识，熟悉国际商务通行规则
和惯例，具备英语应用能力、商务实践能力、跨文化交流能力、思辨与创新能力、自主学习能力，
能从事国际商务工作的复合型、应用型人才。

从实际的教学效果来看，商务英语专业培养的学生在英语语言听说读写译基本功，法律法规、
商务规则与国际惯例等商务知识和实操能力，国际文化知识和人文素养等方面，实现了国际化、
复合型、应用型并重，并在一定程度上培养了学生的创新能力。

２． 在人才培养层次方面，已经制度化、阶梯化
商务英语本科建设起步快，起步早，规模效应明显。自２００７年国家教育部正式批准对外经济

贸易大学、上海对外经贸大学、广东外语外贸大学增设商务英语本科专业起，至２０２０年３月，全
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国已有３２３所高校开办或由英语专业改为商务英语本科专业，７００多所院校在原有英语专业下面设
置了商务英语方向。

人才培养体系阶梯化已经形成，硕士博士层次教育发展良好。２００８年，广东外语外贸大学设
立商务英语硕士学位二级学科点，对外经济贸易大学等许多具有外国语言文学一级硕士点的学校
设立了商务英语硕士二级学科点，或在外国语言学和应用语言学下面设立商务英语方向的硕士点。
博士生层面也已经有１３年时间。继湖南大学外国语学院２０１０年开始招收商务英语博士生，对外
经济贸易大学、广东外语外贸大学分别于２０１２年、２０１３年开始招收商务英语博士研究生。

３． 在毕业生就业方面，基本实现高就业率、商薪酬率和高成长率
人才培养质量决定就业质量，就业质量反映人才培养质量。
商务英语专业毕业生专业水平高、综合素质强，学习新知识快，融入环境快，个人才华展示

快，很受用人单位好评，形成了很好的社会声誉。
从一次性就业率来看，商务英语专业毕业生就业率一直稳定在９５％以上。
从就业单位类型来看，依次是外资企业、大型民营企业、中初级教育单位、国有企业，涉及

能源、外贸、跨境电商、物流、教育等领域。
从地域流向看，选择经济发达地区就业的毕业生同学占到就业人数的５０％左右，选择珠三角

和长三角等经济发达城市就业人数继续增加，粤、苏、沪、浙等省市成为商务英语专业毕业生就
业首选区域。

从专业的匹配度来看，商务英语专业的学生就业专业匹配度比较高，达到了８５％以上。
４． 在社会影响方面，适应和适用并行，能力较好，积极向上
从行业、企业和社会反馈的信息分析，商务英语毕业生在社会上有着积极的正面影响。
（１）良好的英语交际能力。商务英语毕业生在外贸行业和货代行业就业的学生比较多，雇主

对毕业生的英语能力表示相当的满意。良好的沟通、书写能力，保证了英文函电能够被专业地处
理，并以此与国外客户进行沟通交流。

（２）良好的持续学习能力。用人单位对毕业生的学习能力普遍给予了较高的评价。他们认为，
市场瞬息万变，业务不断拓展，员工的学习能力应当不断提升。商务英语专业的毕业生确实具备
了良好的学习能力，能够从分销、配送、金融、服务等各方面学习新知识，提升能力。

（３）良好的商务沟通能力。涉外企业的产品和服务，涉及许多紧密相连的业务环节和业务阶
段。毕业生良好的商务沟通能力在业务达成、问题解决、提升服务等方面为货物租船订舱、价格
协商、船期安排、保险办理、理赔应诉等事项处理提供了保障，从而赢得了客户的信赖，建立了
长期互信的伙伴关系。

（４）良好的心理素质和抗压能力。商务英语专业毕业生大多从事涉外业务，环境不同，思维
方式不同，客户需要多样，文化差异难免，意外之事较多，这都需要善于沟通，承受压力，坚定
信心。各用人单位对商务英语专业毕业生这方面的能力，都表示了积极的肯定。
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三、 商务英语跨学科交叉融合的意义

新文科的基本要义是基于现有传统文科的基础进行学科中各专业课程重组，形成文理交叉，
为学生提供综合性的跨学科学习，扩展知识和培养创新思维。新文科的理念就是要寻求知识的增
量，思考与探索人的培养，在立德树人上彰显新文科建设的文化内涵。

高等学校外语专业教学指导委员会１９９８年８月在《关于外语专业面向２１世纪本科教育改革
的若干意见》中明确指出，过去那种单一外语专业和基础技能型的人才已不能适应市场经济的需
求，而大量需要的是外语与其他学科如外交、经贸、法律、新闻等结合的复合型人才。科学技术
的高速发展、新兴交叉学科的涌现、人文文化和科学技术文化之间的相互渗透和融合、社会的信
息化，以及知识和信息传播技术的日新月异，更加加剧了世界各国文化的交流、碰撞和合作。

在新的时期，为适应并满足经济社会发展需要，对商务人才的知识和能力提出了更高的要求。
《国标》规定了商务英语专业学生必须掌握的语言、商务、跨文化和人文社科、跨学科等系统知
识。这也充分体现了商务英语专业的跨学科交叉融合特点和刚性必需。

在新的时期，能在国际商务活动中熟练使用信息通信工具，了解国际商务活动规则，参与国
际商务竞争与合作，胜任涉外企事业单位、跨国公司、政府部门乃至国际组织的相关工作，作为
商务英语专业的学生，其知识结构和技能必须是交叉融合的。

在新的时期，对商务人才的知识和能力提出了更高的要求，也要求高校的商务英语教学必须
是交叉融合的。也就是将商务、英语、其他应用学科科学交叉、有机融合，以培养人文素养高、
国际视野宽、思辨能力强、能够在跨文化环境中有效开展各类商务活动的人才。

在新的时期，对商务英语专业的发展提出了更高的要求，必须走内涵式发展的道路，实现差
异化、特色化、精深化的发展。这就要求学科融合更加科学深入，学科跨越更加娴熟。

因此，商务英语专业的人才培养，就不再是简单的应试教育，而是学科深度融合与跨越交叉
的复合式培养，既要立足专业，精耕细作，又要拓展外延，交叉复合；既能处理货物贸易，也能
处理服务贸易；既能参加仲裁诉讼，也能进行保险理赔；既能进行招标投标，也能进行预算决算。

四、 商务英语跨学科交叉融合

交叉学科是指在科学研究中，发生了两门或两门以上学科间的交叉、融合和渗透，形成具有
内在逻辑的、独立的知识体系的学科。交叉学科已经成为当代科学发展的时代特征，是产生创新
的沃土，是科学发展的必然趋势。
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（一）商务英语专业的交叉融合学科简易图谱

商务英语的跨学科性，决定了它所涉及的学科门类相当宽泛。宽泛地定义商务，则是除开个
人私密的其他任何活动，都可以称之为商务。因而，社会关系的各个方面和生产活动的各个环节，
在一定程度上均可以视为商务。所以，图１就可以较为形象地对商务英语专业的学科交叉融合予
以说明。

图１　 商务英语专业的交叉融合学科简易图谱

由《国标》可知，商务英语专业的知识板块共分为五个大类，它们分别是：
一是语言知识类：语音知识、词汇知识、语法知识、语篇知识、语用知识等；
二是商务知识类：经济学知识、管理学知识、国际商法知识、国际金融知识、人力资源管理

知识、财务管理知识、商务操作知识、信息技术知识等；
三是跨文化知识类：外国文学知识、欧美文化知识、商业文化知识、中国文化知识等；
四是人文社科知识类：区域国别知识、国际政治知识、世界历史知识、世界宗教知识、外交

外事知识等；
五是跨学科知识类：交叉学科知识、学科整合知识等。
上述各类知识涉及的学科领域涵盖了英语语言学、宏观经济学、微观经济学、管理学、营销

学、金融学、保险学、国际法学、文化学、文学和其他通识类知识。商务英语的学科交叉融合特
点非常突出，是培养创新型、复合型、应用型实践人才的必备前提。这就要求各学校必须着力培
养学生学科交叉融合的能力，也只有引导学生通过学科交叉融合的学习和训练，才能具备学科交
叉融合的学习能力，才能掌握国际化商务环境中的复合能力，以立足商务实际，开展商务活动，
达到商务目的。

基于商务英语专业的学科交叉融合特色，简单初略地进行学科组合，商务与上述学科的交叉
融合就可以形成不同的新型学科门类。

１． 商务与英语交叉融合
商务与英语交叉融合，则形成商务英语学。
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商务英语学主要包括英语知识和国际商务知识。《商务英语专业本科人才培养方案》和《国
标》已经有详细的说明，大家比较熟悉，在此不再展开叙述。

２． 商务与法律交叉融合
商务与法律交叉融合，可以形成商务法律学。
商务法律学属于法律类，与强调理论研究的法学不同，商务法律更注重法律实践工作基本技

能，是应用型的基础法律，培养具备法律以及必要的管理等相关知识及实践技能，能够胜任法律
事务的高素质技能型专门人才。它是工商管理学科与法学学科相互融合的新型学科。

商务法律学科主要围绕涉外商务运行过程中的法律规制、知识产权保障、金融与税收法律机
制等进行系统学习研究，确立法规原则，依法规制各项商务活动，发挥金融对经济的宏观调控作
用，保障企业依法高效运用金融手段促进商务活动，妥善解决商务运行实践中的实际问题，为商
务运行保驾护航。其研究领域主要是公司企业制度、合同制度、对外贸易制度、对外投资制度、
竞争制度、市场制度、行业制度、商务纠纷解决制度、商标制度、专利制度、商业秘密、非物质
文化遗产及其他知识产权制度、中外税法制度等。

３． 商务与文化交叉融合
商务与文化交叉融合，则可以形成商务文化学。
商务英语专业教学的基本要求是跨文化商务交际，为此，学生非但要熟悉传统文化，还应当

了解他国的地理、文化、历史、宗教、习俗、思维方式、行为规范、语言表达、社会禁忌等，提
高跨文化的敏感性，增强跨文化交际意识，提高跨文化与商务的英语表达能力。

商务文化学，专门研究商务活动中的文化现象、规律和理论，提高商务活动者的跨文化交际
能力，培养商务活动者的跨社会跨文化能力，减少商务活动者在跨文化经济交往中的社会语用失
误，指导商务活动的有效开展。它涉及社会学、市场营销学、广告美学、顾客心理学和市场预测
学等，也是多学科交叉的科学。

４． 商务与谈判交叉融合
商务与谈判交叉融合，则可以形成商务谈判学。
商务谈判学是研究现代商务谈判活动及其规律的学科，是社会学、行为学、心理学与众多技

术科学相互交叉融合的产物。商务谈判学主要讲述商务谈判的一般理论、商务谈判者素质的培养、
商务谈判信息的管理、商务谈判活动的组织、交易条件的构建与契约文本结构、商务环境与商务
谈判思维方式、商务谈判策略与技巧、商务谈判的语言艺术、僵局的利用与破解、谈判过程的技
术分析与评价以及谈判压力管理等。

５． 商务与管理交叉融合
商务与管理交叉融合，则可以形成商务管理学。
商务管理学是以营利为目的的商务组织和自然人，对出售和购买资源或提供服务的各种活动

进行全面的计划、组织、领导、控制和创新的过程为研究对象的科学。它研究商务的行为主体、
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作业客体、经营环境、生产手段、技术要求、管理策略、营运方式，主要包括了商务组织、人员、
形象、手段、机会、商流、物流、货物贸易、服务贸易、技术贸易、融资投资、商务风险等具体
内容。商务管理学具有外向性、多变性、全局性、复杂性和人本性的特点。

６． 商务还可以与其他学科交叉融合
商务与其他学科，如与历史学、传播学、政治学、外交学、社会学、伦理学等相互交叉融合，

可以形成不同的研究重点和体系，如商务历史学、商务传播学、商务伦理学等，研究领域不同，
重点也不一样，各自独立，相互影响，交叉融合。

综上所述，商务英语基于商务知识的培养和英语技能的提升，本身涉及或涵盖了许多学科知
识，具有实践操作性、学科融合性和技能复合性。因此，商务英语的教学与研究，应当坚持并发
展学科融合的观点，将跨学科融合有机地植入教育教学中，形成融合、交叉、复合、创新、实践
的学科特色。

（二）商务英语专业的运用输出式交叉融合

１． 商务与语言的交叉融合
语言是交流的艺术，是沟通的工具，是事情的表达，是实现目标的手段，也是弥合分歧的桥

梁。用恰当的商务语言来顺利地解决、处理与商务相关的问题，则是商务英语专业学生的必修课。
作为专门用途英语（ＥＳＰ）的商务英语教学，应当与商务充分契合，贯穿始终，形成商务与语言
相得益彰、共同促进的良好互动情势，使学生掌握与法律事务、财务会计、保险业务、旅游会展、
对外访谈、金融证券、物流运输、货物买卖、投资营运、跨境电商等紧密联系的专门用途英语，
并熟练地加以运用。

因此，在教育教学人才培养上，要坚持以语言教学为基础，掌握好英语看家本领，提高遣词
造句的能力，地道地使用英语进行听说读写译思辩，更加深刻地准确理解文化影响，体验外国文
化，探究商务活动之中的语言规律和规范。

２． 商务与法律的交叉融合
在平等协商或第三方调停无果的情况下，积极正确地运用有关领域的商事法律规定来解决、

处理与商务相关的法律实务，如法律适用、法律纠纷、法律诉讼和仲裁等，解决来自于货物买卖、
技术转让、技术咨询与服务、商标使用、货物保险、价款结算、货物运输、违约理赔、产品质量
责任等问题。这就要求商务英语专业的学生学习、熟悉、掌握并能够很好地运用相关的国际惯例、
国际法律、协会条款、国内法律法规等适用法律、规则和规定，保护自身的合法权益，如商誉、
名誉、商业秘密、专有技术等，力争将风险和损失降到最低。

３． 商务与文化的交叉融合
人们生于特定文化环境中、长于特定文化环境下，文化定义了各个国家和地区的人们。同时，

文化规定了人们的商务理念、商务习惯、商务思维和商务行为，因而形成了如此多元化的现实世
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界，产生了商务活动中的文化障碍。对文化的误解，轻则闹出笑话，重则造成严重的商务损失，
甚至发生外交事故，损害国际关系。跨文化意识和跨文化交际能力的培养，可以促进商务活动中
交流参与方的思想沟通，消除文化差异形成的误解，化解矛盾。

文化，对于确定、变更、中止或终止商务关系，起到了决定性的作用。
置身于经济国际化、全球一体化的商务环境中，商务英语教学作为培养商务人才的最直接课

程，应该在全面系统完成基础英语知识传授的基础上，积极培养学生的文化融合意识和跨文化交
际能力。这使得商务与文化的有机融合势在必行。

因此，商务英语专业的学生，必须将商务与文化有机结合，相互交叉融合，培养跨文化交流
能力，从而在纷繁复杂、瞬息万变的国际商务文化环境中，抓住机会达成目标。

４． 商务与谈判的交叉融合
谈判，就是基于获取稀缺资源的意愿，与该资源的占有者就其对价互相进行磋商，交换意见，

寻求解决的途径和达成协议的过程。它涉及特定文化背景之下的谈判主体、谈判对象、谈判环境、
谈判组织、谈判原则、谈判策略、谈判技巧和谈判艺术、谈判阶段以及跨文化谈判。

因此，商务英语专业的学生，必须将商务与谈判艺术有机结合，做到愿谈、想谈、会谈、能
谈、谈成、谈赢。

５． 商务与管理的交叉融合
商务需要管理，管理有利商务。商务与管理二者相辅相成，商务的开展与管理的计划、组织、

执行、控制相互衔接，则会更加有效率、有效益地针对目标、重视过程、整合资源、完成任务。
按照上述学科交叉融合而形成的新兴学科，则商务英语专业的运用输出式交叉融合可以用图２

来加以说明。

图２　 商务英语专业的运用输出式交叉融合简易图谱
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（三）商务英语专业育人的培养交叉融合

交叉学科教育的开展不仅是学生接受更高水平教育和更好服务社会的需要，更是学科发展和
社会革新的需要。例如，美国高校自１９７０年开始授予多学科学位／学科交叉学位，随后政府部门
积极出台相关政策支持交叉学科研究和教育的发展，很快就建立起一套完备的学科交叉研究与教
育支持体系，从而确保其科技和军事水平始终处于世界领先。

１． 教师专业的交叉融合
（１）相关行业从业背景
商务英语专业的培养标准，需要从教教师有较强的专业交叉融合背景，一方面是扎实的英语

语言运用能力，另一方面是较强的实践技能，特别是在外贸、外事、文化、新闻出版、教育、科
研、旅游等行业部门实际从事过翻译、管理、教学、研究等工作。

（２）相应行业执业资格
教师或是持有如外贸单证、金融财务、会计审计、高级翻译、涉外律师、ＢＥＣ考试资格、证

券分析师、人力资源管理师、商务管理师、营销策划师、秘书、公关、物流师等执业资格证，或
是相关行业的高级管理人士和相关领域的政府高级雇员，则对商务英语教学、专业发展、密切社
会联系、满足社会人才需求等都有积极的促进作用。

（３）建设交叉融合学科教师团队
加快具有学科交叉融合背景的教师团队建设，在学科建设过程中成比例引进其他学科师资，

实现跨学科知识交叉融合。同时，积极采取措施，以国内外高校进修、企业行业岗位实践等形式
加大对专业教师的培训力度，提升专业素质，开阔学术视野。

建立并实施学科交叉融合导师机制，以多师一教、多师一生的共同指导方式，使理论知识交
叉融合，思维模式多样化，研究方法多样化，从而开拓新的研究领域，实现创新突破。

２． 学校办学条件的交叉融合
（１）修订学科交叉融合下的人才培养方案
人才培养方案是指导高校实施人才培养工作的根本文件和总纲。学科交叉融合背景下的人才

培养方案就是要融合较多学科，改变原有体系，调整开课比例，从而促进学生获取交叉学科的理
论知识，增强实践运用能力，培养创新精神。

（２）构建学科交叉融合下的课程教学体系
如上所述，改变原有体系，调整开课比例，就会基于新的人才培养方案，立足于学科优势，

特色发展，错位发展，开发相应的教材和参考书，真正实现跨学科的交叉融合。
（３）调整学科交叉融合下的管理运行机制
现代教育应当遵循教育的本质规律、经济运行规律和市场调整规律。一方面，立足自身，调
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整院系和专业设置，增加相关学科门类之间的交叉融合；另一方面，调整优化师资结构和实验设
备实践环节，更加注重跨学科交叉融合教学，鼓励学生跨学科交叉融合学习，取得双学位，实现
知识加技能、专业加技能、文凭加证书，平衡通才与专才。一方面，学校将因此而培养市场评价
最具核心竞争能力的优秀商务人才；另一方面，学校将因此而吸引更多、更高质量、更具创新潜
力的新兴学子。

３． 校地（企）产教交叉融合
（１）企业实践进修
教师作为知识的传播者和技能的传授者，承担了培养应用型、创新型和复合型人才的重大责

任。因此，教师的理论知识与实践技能及其不断提升，直接决定了人才培养的质量。
教师的企业实践进修，是适应高等教育发展服务社会的需要，是提高教师理论与实践相结合

水平，促进教育教学发展的需要，是培养现代化应用型人才的需要，是满足企业定制化人才需求，
促进企业发展的需要。

（２）延引客座讲课
在学校教育教学过程中，可以聘请、延引企业高管、行业精英和业务能手到学校做客座教授，

以活生生的生产、经营、业务、管理、外贸、投资、法律等案例，将理论知识融入商务实践活
动中。

延引客座讲课，开启校企合作协同育人新模式，可以和企业就人才培养、协同创新等开展长
期深度合作，借用业界资源助力学校专业建设、师资培育、实践教学、创新创业教育进行，推动
实践教学改革，产教融合协同育人，实现应用型人才培养目标。

（３）共同开发教材
企业所需要的是素质高、技能全、能实战的人才。企业与学校共同开发教材，则能够让所教

结合实际，让所学能有用武之地，使学校教育与企业需要无缝衔接，最大限度地用好共同资源。
（４）业务导师制
将产、学、教、研融合在学生培养过程中，将导师制引入教学教育过程中，实现学科交叉融

合。开发科研项目，引进资源共享创新平台，建立开放式的实验基地和校企合作实习基地，建立
综合性创新实验基地。这样，可以加强与新兴前沿学科的互动，推动各学科之间的交叉融合和协
调发展。

４． 学生学用交叉融合
（１）顶岗实习
２０１９年７月１０日，教育部发布《关于加强和规范普通本科高校实习管理工作的意见》，明确

要求高校加强学生实习工作。因此，各高校应当鼓励学生早实习、多实习、反复实习，获取实践
能力的提升，知行合一，学用结合。
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实践证明，实习（跟岗实习和顶岗实习）是高校进行实践教学培养应用型人才的重要环节和
有效路径，能够有效地培养学生的实践能力和创新精神。因此，学校应当结合专业特点，用好跟
岗实习、顶岗实习这样的实践环节。

（２）实践实训
教育教学中的实践实训是大学教育的一个重要组成部分，是让学生成才，为企业输才，使社

会进步的有效方法。与企业所需有机嫁接的实践实训，让学生经历真实的企业营运环境、适应严
格的企业管理制度、进行市场化的项目实战，从而将学生的素质、技能和经验有机结合，有效降
低学生就业风险，增加企业实用员工。

（３）毕业设计
改革现行语言类毕业论文，更多地运用商务设计，以期提升学生的实践能力。如进行商务策

划、市场策划、会展策划、调研报告等，这样才能做到学以致用、学用结合，更加适应商务市场
的需要。

（４）定制化人才培养
定制化人才培养就是“定向、学历和就业”三合一的人才培养方式，以学科特色、专业优势、

优质教育，为企业培养技术技能型应用人才，为个人成长实施完善的教育方案，如ＡＣＣＡ定制
班等。

五、 商务英语跨学科交叉融合的实践意义

（一）人才培养中的思考

学科交叉融合对于人才培养的意义非常突出，可以从以下几个方面加以说明：
１． 国家战略发展需要
进入２１世纪以来，国家发展进入新的战略机遇期，国家科技、经济和社会发展更加需要多学

科交叉融合的复合型创新人才。因而，响应国家教育部、财政部所启动的高等院校创新能力提升
计划，加快学科交叉融合，培养具有交叉知识、复合能力、创新思维的人才，就是目前高校的人
才培养模式和创新理念，以便为国家经济和社会的稳定快速发展提供人才支撑。

２． 新型人才培养需要
学科交叉融合，学生涉猎广泛，通识基础牢固，触类旁通活跃思维，极大地提高创新思维和

能力。学科交叉融合，构建起师生共同学习、共同进步的新型教育模式，激发学生的科研创新思
维，寻找解决问题的新方法、新途径。
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３． 创新教育理念需要
学科领域的交叉融合极大地促进了学科的深入发展与创新开拓。单一学科打天下、单一技能

走天下的情势已完全改变了。创新以适应迅速的变化，复合以应对错综的矛盾，复合以解决复杂
的问题，需要教育理念的创新。因此，交叉融合，就是教育回应时代所需，服务社会。

４． 有利于开拓就业渠道
学科交叉融合，学生知识能力多样，良好的综合素质提升了对于社会、职业的适应性，高素

质复合型人才的竞争能力显著提高。
５． 有利于推动管理创新进步
学科交叉融合，为人们提供了更多的视角来观察和分析管理活动中的各种问题，使得人们能

够更好地发现活动中的新问题，尝试更多的新途径，运用学科交叉融合的新观点创新地解决问题，
促进发展。

（二）学科发展中的思考

１． 建立新型学科
学科交叉融合，两个或两个以上学科之间相互交叉、融合和渗透，可以创建具有跨学科性、

创造性、互补性和实用性的新兴学科，开启思维新天地。如上文所提及的不同的新型学科门类。
２． 建立新型学科群
学科交叉融合，则可以建立新型学科群，促进学科的发展创新，开创新的前沿学科，生产新

的知识，服务学科发展。
当然，科学的学科交叉融合，需要各个学校基于实际情况，对自身要有明确的认识。学科如

何交叉？优势资源在哪里？交叉的定位重点如何确定？这些，都需要加强顶层设计，利用自身学
科优势，积极培育学科增长点，从而引领、服务学科交叉融合。

六、 结语

在经济一体化、竞争全球化、程序标准化的今天，差异化创新发展是大势所趋，跨界与融合
是２１世纪世界高等教育改革发展的必然趋势。

因此，在新文科背景和经济全球化视野下，商务英语的跨学科交叉融合也是顺应发展大势之
举。商务英语的跨学科交叉融合，就是基于全人教育理念，培养学科交叉、知识融合、能力复合、
意识创新、思维活跃，习惯于从批判的角度灵活运用所学的新型人才。
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德国双元制应用型本科人才培养模式研究
———以茨维考应用科技大学机械工程专业为例

四川外国语大学成都学院中东欧语言学院　 黄诗涵①

【摘　 要】世界各国的教育模式多样，其中德国的双元制教育发展势头迅猛。双元制
教育产生的校企合作不仅为行业注入源源不断的新生力量，更为国家人才储备做出了重
大贡献。茨维考应用科技大学与大众汽车教育学院（公司）共同开设的机械工程专业，
为汽车制造业提供了高素质专业人才，在人才支持下的技术革新，促使德国汽车产业迅
速发展。目前，许多国家纷纷引进双元制教育模式，中国部分院校已经开始进行双元制
教育试点工作。企业与高等院校达成深度合作或将解决我国目前的就业问题，为我国本
科教育开创一条全新的道路。

【关键词】德国；双元制大学；人才培养模式；新型本科

一、 德国双元制大学的历史与发展

双元制教育的历史可追溯到“学徒制”时期。中世纪德国手工业发展迅速，出于对传统手工
业技艺的保护和谋生等原因，年轻的学徒跟随师傅学习技艺并进行传承。１８２５年，德国成立了第
一所“周日贸易学校”，在工作日全天都可进行教学。这类贸易学校的出现，反映了德国传统行会
学徒制正在向现代学徒制演变。后来学徒和行会的规模不断扩大，在协会、工会、行会等的不正
当竞争影响下，用工结构开始发生变化，虐徒、过度培训、学徒流失到工厂、生产工人技能下滑
等消极后果出现，国家不得不出面干预，颁布了一系列法令以维护公平的市场竞争和学徒的利益。
时代不断发展，德国从行业学徒制中吸取了经验，出现了中等职业培训学校，这种职业培训模式
被纳入学校义务教育体系，并开始有了“双元”的形式。“一元”是学生在企业参加社会实践，

① 黄诗涵，女，四川外国语大学成都学院２０１９级德语专业本科生，研究方向为跨文化交际。
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锻炼实际操作能力；另“一元”则是学生在指定的学校学习相关理论知识。
随着时代的发展，企业家们试图寻求更高素质的人才，不仅要求工人具备专业实践能力，在

理论学习方面也对工人提出了更高的要求，双元制大学教育模式应运而生。双元制大学教育模式
是将高等院校（Ｈｏｃｈｓｃｈｕｌｅ）或是职业学院（Ｂｅｒｕｆｓａｋａｄｅｍｉｅ）的大学学习与企业的职业培训融合
在一起的一种学习模式。２０世纪７０年代，戴姆勒奔驰股份有限公司、博世有限公司、洛伦茨标准
电力股份有限公司这三家位于巴登—符腾堡州的知名企业联合向州政府建议，在原有的职业培训
模式下，把该模式引入高级人才培养中来，将“大学学业和职业培训”结合起来以吸引优秀的高
中毕业生，并在此基础上形成了著名的“斯图加特模式”。第一所“双元制”大学———巴登—符腾
堡州双元制应用科技大学（Ｄｕａｌｅ Ｈｏｃｈｓｃｈｕｌｅ Ｂａｄｅｎ－Ｗüｅｒｔｔｅｍｂｅｒｇ，Ｓｔｕｔｔｇａｒｔ）的出现，标志着德国
的双元制教育已由中等职业教育向高等职业教育转变。这种职业培训并不单纯以学生上岗为目的，
而是被国家保护和认同的本科阶段职业教育。实施“双元制”教学模式，在“校企合作”下，毕
业生能更精准地找到本专业的相关工作。

如今，巴登—符腾堡州双元制应用科技大学先后与１０ ０００多家企业进行了深度合作，其中包
括西门子、奔驰、大众、保时捷等知名企业。

二、 茨维考应用科技大学 “双元制” 机械工程专业概况

茨维考应用科技大学（Ｗｅｓｔｃｈｓｉｓｃｈｅ Ｈｏｃｈｓｃｈｕｌｅ Ｚｗｉｃｋａｕ）是德国的公立大学，成立于１８９７
年。该学校与大众汽车教育学院（公司）共同开设了六个双元制专业，分别是电机工程、机械工
程、计算机科学、汽车电子、汽车工程、经济工程学六个专业，本文中主要概述其机械工程专业。

（一）机械工程专业人才培养方案概述

该专业的学制为８个学期，共２４０个ＥＣＴＳ学分，共有机械设计（Ｍａｓｃｈｉｎｅｎｋｏｎｓｔｒｕｋｔｉｏｎ）、工
业工程（Ｐｒｏｄｕｋｔｉｏｎｓｔｅｃｈｎｉｋ ｉｍ Ｍａｓｃｈｉｎｅｎｕｎｄ Ｆａｈｒｚｅｕｇｂａｕ）、材料技术（Ｔｅｘｔｉｌｔｅｃｈｎｉｋ）三个专业方
向，学生入学的要求是：已获得文理中学毕业证（Ａｂｉｔｕｒ）或是高级技术学院入学资格（Ｆａｃｈｈｏｃｈ
ｓｃｈｕｌｅｒｅｉｆｅ），语言要求为德语达到欧洲语言共同参考框架Ｃ１级别。专业课程的设置由学校和大众
教育学院共同制定。课程体系是模块化的，其中包括核心模块、专业方向模块、选修模块、实践
模块和学位论文模块。其中核心模块的内容，是每个专业方向的学生都需要学习的，集中于第一
到第三学期，实践模块设置于第六学期，包括长达２０周的与专业相关的实习，全程得到学校的监
督和评价。学位论文模块在最后一学期，学生有１６周的时间来撰写论文。

在其专业学习的前三个学期中，学员主要学习机械原理、设计、材料力学、工程数学、应用
信息技术、自动化技术等１３门学科，目的在于夯实学生的理论综合知识，为实际操作做好铺垫。
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按照培养方案，学生应在前三个学期的每个学期修满３０学分。第４学期和第５学期，学校安排了
一系列专业技术知识与操作课，如电力与液（气）压传动技术、材料技术、复合材料在机械及车
辆制造中的应用等学科。从第４学期开始，学生可以选择专业方向“机械设计”“工业工程”或
是“材料技术”。第４学期、第５学期的总学分通常为６０学分（在不同的专业方向，学分分布有
小小不同）。第６学期的实践模块的学分是３８学分，此外还有附加模块提供毕业论文指导相关课
程占３０学分，第７学期的毕业论文占２２学分。茨维考应用科技大学机械工程专业培养方案见
表１。

表１　 茨维考应用科技大学机械工程专业培养方案
课程设置

学期 机械设计 工业工程 材料技术

１～３
机械原理、机械设计、材料力学、基础数学、工程数学、实验物理、电工／电子技术、工程材料学、应
用信息技术、自动化技术、测试技术、企业管理、科技英语

４
液（气）压技术、流体力学／热力学、机械动力学、ＣＡＤ （计算机辅助设计）

传动系统、结构计算与设计 工程管理、机械工艺 复合材料基础

５
摩擦学、机械动力学、结构设计
实习、有限元分析、电力与液
（气）压传动技术

摩擦学、工厂设计、工业测试、
生产计划与管理、人机工程学

材料技术、复合材料应用技术、
网络技术、复合材料在机械及车
辆制造中的应用

６ 实习
７ 选修课（复合材料、轻量化技术等） 塑料加工技术、产品生产与控制 轻量化技术
８ 毕业设计

在该专业的课程设置中，理论与实践相互结合，不过实践时间并不是均匀分布在每个学期的，
而是集中于第６学期。这与其他的双元制大学如巴登—符腾堡州双元制应用科技大学的相关课程
设置稍有不同。此外，该专业设置了基础模块和核心课程模块。基础模块为学生在专业领域内灵
活就业或是改变专业方向打下了良好的基础。核心课程模块侧重于培养学生专业能力，促进学生
的专业化发展。在课程方案中，除了专业必修课程之外，还提供了选修课程如“工程行业相关法律
法规”“工程质量管理”等课程，让学生能够用跨学科视角来应对未来工作中可能会出现的问题。

在第６学期，学员将不再在学校学习，而是进入茨维考汽车制造公司实习。企业将提供培训
场所并安排实训内容。材料工程专业方向就读的学生有两周实习时间，制造技术和测量技术专业
的学生实习一周，生产计量专业学生实习三周。在实习期间，企业每月向学员提供８００ ～ １ ２００欧
元的津贴，以减轻学生的经济负担。最后两个学期主要以毕业设计以及选修课为主。毕业之后，
毕业生可直接进入公司就职。据统计，目前德国双元制大学的毕业生就业率高达８５％以上。

（二）机械工程专业与大众汽车公司校企合作模式简述

“校企合作”是指学校与企业建立的一种合作模式，以服务区域经济发展、培养高级技术人才
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为宗旨。机械工程专业人才不仅能够在学校学到学科知识，还能够在企业中了解到市场现状，从
而有意识地对技术进行改良。茨维考应用科技大学从２００２年起与大众汽车公司展开合作。

专业教育企业是双元制大学培养人才的主体之一，参与人才培养的全过程，并且在招生中具
有主导话语权。大众汽车公司萨克森分公司承担主要的招生任务，由公司承担学生的培训费用以
及发放培训津贴。在学生入学后的第６学期开始，学生可以进入企业进行实训。国家规定，在学
生培训期间，第一年实训期间的最低报酬为５５０欧元每月。第二年将升至５８５欧元每月，第三年
则为６２０欧元每月，另外还有培训津贴。企业职业培训的核心任务之一是将培训生融入企业，这
意味着受训者可以发展他的社交技能，包括学习团队协作能力和批评能力。企业的另一项任务是
传授实践操作内容，使学员在完成职业培训后能够独立地从事相关工作。此外，公司的任务不仅
包括传授实践经验，还包括对学员在公司中学到的培训内容进行测试，即落实技术知识的具体实
践。这个过程由德国工商总会（Ｉｎｄｕｓｔｒｉｅｕｎｄ Ｈａｎｄｅｌｓｋａｍｍｅｒ，ＩＨＫ）进行监督，在完成学业之后，
受训者将获得职业学校的结业证书和公司的培训证书，此外还将得到来自ＩＨＫ的培训合格证书。

（三）机械工程专业学生毕业要求与就业前景

机械工程专业学生修完２４０个学分并且提交毕业论文，毕业论文通过审核即可达到毕业要求。
此外，毕业答辩不合格者将被迫延迟毕业。受企业资助的双元制专业学生在毕业之后可进入合作
企业进行工作。专注于机器设计方面的人才可以进入机械工程、车辆制造以及相关产品开发等行
业，可选择在合作企业中成为一名工程师、项目经理、ＩＴ协调员或生产物流专员。

德国是一个工业化国家。德国的机械工程行业在全球排名前三，汽车行业年营业额达４ ２６０亿
欧元。世界著名的德国汽车畅销全球，离不开德国机械工程行业的进步。在过去几年里，在德国
的机械以及汽车制造行业中就业的工程人员人数一直处于缓慢持续增长的状态。２０２１年，约有１５
万名工程师受雇于车辆和机械制造企业，比２０１２年增长了１６ ８％。机械工程行业的失业率仅为
２ ５％，与德国的整体失业率５ ８％相比，是比较低的。对于毕业生来说，在现代科技飞速发展的
条件下，机械类人才仍然很抢手，机械工程专业也极富就业前景，未来工程行业的就业人数可能
会继续增加。在职业生涯的开始阶段，机械工程师每月的收入约为３ ０００～４ ０００欧元。有了专业经
验之后，平均工资为４ ０００欧元一个月。根据职位和责任领域不同，有的薪水会更高。在“双元
制”教育模式加持下，机械工程类人才的质量也大幅度提高，更好地满足企业、行业的用人需求。

三、 茨维考应用科技大学机械工程专业
应用型本科人才培养模式的特点

茨维考应用科技大学与大众汽车公司开展了校企合作，形成了机械课程学习和实际操作培训
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相结合的人才培养模式。在校期间，从基础理论开始着手，学习系统化的理论知识与专业技能，
之后再在企业进行职业培训。一方面是机械工程专业导师对学生进行理论指导和答疑，另一方面
是企业导师又为其提供实际操作的帮助，传授经验，实现了理论与实践相结合。在培训过程中，
学生也可以赚钱，培训津贴逐年增加。根据联邦职业教育和培训学院（ＢＩＢＢ）的数据，２０２１年的
培训津贴平均每月为９８９欧元，４２％的人获得１ ０００欧元的培训津贴，４％的人获得超过１ ２００欧元
的津贴，３５％的人获得８０１ ～ １ ０００欧元的培训津贴，而１８％的人获得６０１ ～ ８００欧元的培训津贴，
有效地调动了受训者的学习积极性。

在企业进行实践培训的优势在于，与职业学校相比，对工作流程、机器、设施和技术的学习
和熟悉速度要快得多。这些专业实践搭建了受训者与劳动力市场的密切联系。这种人才培养模式
是“双元制”教育模式的产物，也是“双元制”教育模式成功的又一实例。

四、 “双元制” 教育模式本土化的可行性

（一）企业深度参与职业教育的必然性

“双元制”人才培养模式很好地适应了时代发展的需要，对现代职业教育产生了深远影响。据
统计，２０１５—２０１９年，我国高等职业专科学校增加８２所，本科职业院校增加１５所。２０１９年，全
国共有全日制中等职业学校毕业生３５２ ３５万人。如今，中国的职业教育主要以职业通识教育为
主，忽视了专业技能与就业岗位的匹配，一定程度上导致了就业人员难以找到对口的工作。同时，
毕业生也无法达到企业的招聘标准，在企业的安排下进行相应的工作培训，这大大加重了企业的
负担，无法发挥人才的作用。在目前形势下，思考“双元制”教育模式本土化的可行性是必需的。

（二）“双元制”教育模式本土化过程中将会遇到的挑战

首先，中国双元制本土化人才团队缺失，直接引进德国的培养体系，价格昂贵，且易“水土
不服”。若要大力推广“双元制”教育模式，须派专家去德国进行深造和学习，购买相应的教学
材料，还涉及教师培训和考核证书费用。此过程将花费大量人力物力。其次，学历在社会的认可
度仍然不够，在中国高等教育体系中，这种“双元制学历”存在感较低。大部分学生还是选择传
统的大学教育模式，在校授课。社会对此模式了解较少，在没有制度保障和政策支持下普及性很
低。最后，在德国，企业负责给受训者每月工资以及培训津贴，中国的合作企业是否愿意承担此
类成本将画上问号。在校期间的学费若没有国家政策的扶持，学生的经济压力会加大，生源数量
也达不到理想目标。

（三）本土化实证

山东工业职业学院在我国职业教育的基础上，引进了“双元制”教育模式，并“取其精华去
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其糟粕”，构建了“多企轮转、双师共育”的育人模式。该校与山东省电力企业协会合作，形成
了学校与企业共培养的“３２１”双元人才培养方案。在此方案下，学生前三个学期在学校学习素质
教育、专业技能知识、理论体系，后三个学期根据专业对口要求，学生将在相应企业进行深度实
践。在实习过程中，企业导师为其提供实践经验和岗位能力培训，学校导师为其传授专业理论指
导，很好地实现了“双师共育”。

成都工业职业技术学院于２０１６年与一汽—大众汽车有限公司达成合作，借鉴了德国的“双元
制”人才培养模式以及现代学徒制。此次合作以“工学交替”的模式将校企合作向纵深推进，主
要培养汽车制造产业相关人才。该企业将在成都建成一汽—大众最大的总装基地，成都工业职业
技术学院在此次合作中将被打造成一个产教融合的特色学院。

由此可见，“双元制”教育模式本土化具有一定的可行性。“双元制”与中国职业教育相结
合，将形成具有中国特色的“双元制”教育模式，有利于发挥人才的巨大作用，为企业提供更大
的效益，为中国职业教育发展增添浓墨重彩的一笔。
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项目式教学模式下
“外语＋国际传播”虚拟教研室建设研究①

四川外国语大学成都学院翻译学院　 高蓉②

【摘　 要】本文以项目式教学法为指导，引入传播的视角，从创建虚实结合的教研形
态、共建共享系统化的教学资源、创新以学生为主体的教学模式、引领学生展示多样化
的成果等方面入手，探讨“外语＋国际传播”虚拟教研室的建设途径，旨在培养高校外
语专业学生“讲好中国故事”的叙事能力，为“传播好中国声音”开辟新的路径，从而
促进中外文化的交流互鉴。

【关键词】项目式；虚拟教研室；国际传播

一、 引言

２０２０年１１月３日，教育部发布《新文科建设宣言》，对新文科建设做出全面部署，为新时代
中国高等文科教育创新发展指明了方向。“新文科”是在面对世界百年未有之大变局和实现中华民
族伟大复兴的新时代和新格局下提出的，目的是要推动文科教育的创新发展，培养新时代复合型
文科人才，提升国家的文化软实力。“新文科”的核心在于推动学科之间的融合创新，探索新专业
或新方向的实践。

２０２１年５月３１日，在十九届中央政治局第三十次集体学习时，习近平总书记强调，“讲好中
国故事”，“传播好中国声音”，展示真实、立体、全面的中国，是加强我国国际传播能力建设的重
要任务。外语和国际传播有着天然的联系：语言是传播的媒介，决定传播的效果；语言也是文化

①

②

本文是中国民办教育协会２０２２年度规划课题（学校发展类）“新时代民办外语院校加强国际传播能力培养的研究”（项目
编号：ＣＡＮＦＺＧ２２１２０）的阶段性研究成果。

高蓉，女，副教授，文学硕士，主要研究方向为文学、文化。
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的载体，其本身也可以成为传播的内容。由此可见，“外语＋国际传播”培养方式既符合相近专业
集群研究的要求，也符合时代发展对人才培养的需要。

跨学科、跨专业师资力量的配置以及教研团队的协作等问题是传统教研室无法突破的瓶颈，
而凭借信息技术和网络建立起虚拟教研室，可以在不改变原有的行政管理方式的基础上，打破时
空局限，推动多学科教师协同教研，实现跨学科教师交叉融合，促进专业人才培养协同发展，推
进多学科交叉的新型专业建设。

二、 虚拟教研室概述

在“智能＋”时代，信息技术和智能设备的快速更新给各行各业都带来了令人耳目一新的变
化。在教育领域，教学设备和教学场景的智慧化推动了教育信息化，线上＋线下的混合式教学打破
了传统教育的时空限制，助推智慧教育高效发展。高等教育单一学科或专业的培养方式已经无法
满足新时代人才培养的要求，亟须进行时代变革。而高校教学改革的关键取决于基层教学单位，
也就是教研室的建设和发展。

２０２１年７月，教育部发布《关于开展虚拟教研室试点建设工作的通知》，指出加强基层教学
组织建设，全面提高教师教书育人能力，是推动高等教育高质量发展的必然要求和重要支撑。虚
拟教研室是信息化时代新型基层教学组织建设的重要探索。

虚拟教研室是依托信息技术而产生的一种新的教学形态，是跨学科、跨学校、跨区域的教学、
科研和产业融合的虚实结合、协同育人的基本教学组织。运用信息技术，虚拟教研室能够突破传
统教研室在学科和专业教师管理方面的局限，充分调动跨学科教师的积极性和主动性，由在某方
面较擅长或对解决某问题有共同意愿的教师组成教研共同体，为高等教育的变革提供灵活便捷的
新思路、新范式。

虚拟教研室分为三种类型：①面向课程（群）协同建设的虚拟教研室。它以协同开展一门课
程或一个课程群的建设为目标，支持教师通过协同教研和在线课程交流实现课程内涵的丰富与教
学质量的提升。②面向专业（群）协同建设的虚拟教研室。它以协同开展一个专业（群）的建设
为目标，支持教师通过多学科交叉、多组织交叉联合开展新型专业建设。③面向教改新专题协同
研究的虚拟教研室。它以协同开展教学改革实践形成教学改革新范式新成果为目标，支持教师通
过跨区域跨校跨学院的协同教务、协同教研联合开展新范式的探索实践。

“外语＋国际传播”虚拟教研室建设涉及多学科共同合作。单一学科的教师受限于自身的学科
背景，无法实现多学科交叉、融合和创新，因此将采用面向专业（群）协同建设的虚拟教研室建
设方案，由跨学科教师协同设计课程体系，共建共享课程资源，协同开展教学实践和完成专业培
养方案。
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三、 项目式教学法的定义和特点

项目式教学法是在１９１８年由Ｋｉｌｐａｔｒｉｃｋ首次提出的。项目式教学法以学生的兴趣和需要为基
础，主张把有目的的活动作为教育过程的核心和有效学习的依据，通过实践来解决实际问题。
Ｍａｒｋｈａｍ等学者认为在项目式学习这种教学模式中，教师需要精心设计项目主题与任务，学生据
此在真实情景中开展较长时间的探究活动，以此来构建知识体系并提高学习能力。Ｂｌｕｍｅｎｆｅｌｄ把项
目教学法定义为一种开放性的学习策略，认为最重要的不是项目成果，而是学生在主动参与、解
决问题、完成成果的各个阶段巩固和习得知识的过程。

目前，国内对项目式教学比较一致的观点为：项目式教学是一种以学生为中心的探究式教学
模式，以真实、有效的项目任务为驱动，激发学生的学习动力，在项目完成过程中不断巩固已有
知识技能，并不断借助各种资源学习新的知识，在合作、交流、讨论、探索中推进项目的顺利完
成，最终展示成果并分享在这一过程中的收获。

从国内外学者的观点可以看出，项目式教学法是以项目为主线、学生为主体、教师为引导的
一种新型教学模式。项目式教学法具有以下特点：第一，项目式教学法往往以解决真实、复杂的
问题为核心任务，这些问题涵盖多学科知识，需要学习者具备跨学科的知识和能力。第二，项目
式教学法强调学生的主体作用，通过综合分析、合作学习、自主研究和设计，最终产出成果。但
由于学生的知识、经验和技能不足，教师在项目进行过程中应给予必要的引导和建议。第三，项
目式教学法往往耗时较长，对学生的自律性是一个极大的挑战，因此有必要设置明确的学习目标
和评价机制来保障其学习效果。第四，项目式教学法要求学生从现实问题中构建知识，公开展示
成果，强调知识的运用。

项目式教学法致力于解决真实情景问题、驱动学生自主学习并最终展示成果的模式完全适用
于培养外语专业学生的国际传播能力。当前我国外语教育的目标已经从之前的单向度了解和学习
国外转向了解中国沟通世界的双向互动。在新的形势下，外语专业的学生应该以“讲好中国故事”
为核心任务，通过项目式学习用外语来描述中国现象、讲述中国故事、传播中国文化。

四、 “外语＋国际传播” 虚拟教研室建设途径

作为“智能＋”时代新型的基层教学组织，“外语＋国际传播”虚拟教研室的建设要以创新、
融合、共享、高效为原则，从国际传播的视角入手，综合考虑传播的内容、主体、对象、渠道和
效果等因素，并以项目式教学法为指导。
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（一）创建虚实结合的教研形态

虚拟教研室是“智能＋”时代的新型基层教学组织，凭借信息技术和平台将跨学科、跨区域
的教师建成教研共同体，通过共建共享，培养师生团队的合作性、探究性、主动性学习能力。与
传统教研室不同，虚拟教研室在教研形态上是虚实结合的综合体。

虚拟教研室的成员来源于不同的学科、学校、区域，成员主要以共同的兴趣、目标和愿景凝
聚在一起，以项目或任务为纽带，利用互联网开展协同创新的教研活动。成员在项目进行的过程
中以个人／群组在线会议、文字、课件、短视频、技术贴吧等灵活方式分享自己的观点，发挥自身
所长，以平等、民主的方式来进行对话、沟通、合作和探讨，并从其他成员的建议和反馈中反思
和改进，突破自身思维的局限性，通过不断的思想碰撞来实现共同的目标，最终促进教师的专业
发展，增强教师在虚拟教研室中的归属感和认同感。这是维系虚拟教研室运行的内在动力。

与此同时，虚拟教研室也要在信息技术平台上搭建起实体教研室的组织框架，发挥管理和规
划项目进展的作用。“外语＋国际传播”虚拟教研室成员的背景涉及翻译、传媒、不同语种、信息
技术等不同学科和专业，所有不同背景的成员在统一筹划的信息交流平台上组建成为一级组织架
构，便于成员在遇到跨专业和学科的问题时进行及时沟通和互动；二级组织架构按照专业、学科
或特长进行划分，在项目进行的过程中主要负责解决自身擅长的具体问题；三级组织架构由二级
组织架构中的群组成员推选出１到２名各自的项目负责人组成，负责统筹和规划整体以及各自的
项目进展，对所在虚拟教研室师生的教研成果进行评价，并根据活跃度和贡献值对团队成员进行
动态考核，设置准入门槛和退出机制，保持虚拟教研室的发展活力。通过建立不同层级组织架构
和形成管理机制，虚拟教研室在信息交流平台上就具备了实体教研室组织和管理功能。

这种虚实结合的教研形态突破了传统教研室人员配置和管理的时空限制，是高校在“智能＋”
时代在教研领域的重要创新探索，是提升教师教学和科研水平的新思路，也是人才培养的新范式。

（二）共建共享系统化的教学资源

“外语＋国际传播”虚拟教研室是成员共建共享教学大纲、教学设计、教学课件等资源的信息
交流平台。

教学大纲要顺应国家对高等教育的时代要求，体现先进的教育教学理念，在培养语言能力的
同时，提高与加强国际传播能力培养密切相关的跨文化能力、思辨能力等。在传统的外国文学文
化课程的基础上增加中国文学文化相关内容，增设对中外文学和文化比较分析的环节。在课程内
容方面，在选择经典的语言材料的同时，应该适当选用当代中国相关的动态内容，增设相关的项
目主题和项目设计，将最新议题、知识、技术和方法引入教学，弥补常规教材的不足。重视对跨
文化交际材料和案例的引入，理解不同文化的语境特点，注重沟通技能和方式的培养。注重实践
训练，引入相关主题的ＴＥＤ演讲、辩论、戏剧表演等活动和竞赛，从中揣摩和学习以理服人＋以
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情动人的叙事方式。此外，在“智能＋”时代，数字化学习正在成为一种新常态，数字化学习资
源越来越丰富和易于获得。虚拟教研室成员需要对这些分散的、无序的资源进行筛选，并对满足
项目需求的资源进行系统性的加工、整理和规划，在信息工作平台上按照教学资源的类型合理设
置功能板块，共建共享，与时俱进。

“外语＋国际传播”虚拟教研室应合理设置理论课和实践课的比例，拟订以对外传播为主旨的
教学大纲，共建共享系统化的教学资源，并根据项目的时长、难度和效果等对教学内容和形式进
行动态调整。

（三）创新以学生为主体的教学模式

在传统的教学模式下，教师往往通过各种方法和策略来推动和引导学生学习，教师发挥着主
导作用。而项目式教学模式以项目为主线、学生为主体，教师是项目的设计和策划者，以项目任
务驱动学生去主动学习。

虚拟教研室的教学模式创新首先体现在每个项目单元都以驱动性问题引导学生去主动探索和
学习。这些问题往往是依赖一定的真实情景的、能够连接自我和世界的、关联学生的知识和兴趣
的，最终指向核心知识。“外语＋国际传播”虚拟教研室的驱动性问题应该选择具有真实情景的国
际传播话题或案例，如热点新闻事件、新兴技术或产品、中外文化交流活动、民俗民风等，以此
为切入点，设定项目目标，鼓励学生主动去思考和解决问题，通过共同讨论、分工合作、查询相
关资料、综合整理分析，完成项目任务。

在“智能＋”时代，虚拟教研室的教学模式创新还体现在充分运用线上＋线下的混合式教学模
式，并以线上为主、线下为辅。信息技术的广泛应用不仅使教学手段实现了现代化、多样化和便
捷化，也促使教学理念、教学内容和教学方式发生了改变，对人们的行为、思想和交际方式等产
生了较大的影响。借助“互联网＋教育”，“外语＋国际传播”虚拟教研室成员可以使用在线教学平
台及其辅助的直播、录播、会议、投票等功能进行教学，并引导学生使用权威学习网站和ＡＰＰ、
公开课和慕课、虚拟学习社区等在线学习方式，而人工智能提供的后台反馈数据能够使教师更精
准地掌握学生的学习情况，及时给与学生更加个性化的指导和建议，发挥引导学生获取知识、整
合知识、重构知识的作用。

（四）引领学生展示多样化的成果

“外语＋国际传播”虚拟教研室的目标是培养外语专业学生“讲好中国故事”的叙事能力，教
师通过项目的设计和策划，驱动学生自主学习，引领学生展示多样化的项目成果。

在“智能＋”时代，传播方式呈现出多元化、网络化的发展趋势，社交网站、视频网站、微
博、微信等新兴媒体在国际传播中发挥着越来越重要的作用。这些新兴的传播媒介兼具互动性、
及时性、便捷性等特点，打破了信息传播的壁垒，为普通民众利用多种媒介手段进行国际传播提
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供了便利，从而使普通民众也能参与国际传播。在传播载体和主体多元化的同时，媒介技术日益
发达，媒介形态多样化，传播符号多元化。简明扼要的评论文章、图文并茂的漫画、短视频、动
画等新兴的传播载体大量涌现，在国际传播中发挥着举足轻重的作用。

“外语＋国际传播”虚拟教研室要引领学生善于运用这些新兴的媒体技术和手段，产出形式多
样的项目成果，如绘制图文并茂的漫画、撰写热点话题评论文章并设计成为报纸、录制视频博客、
短视频等；引领学生通过各种新兴的媒体（如抖音、微信、微博等）公开展示成果。而大数据、
人工智能、云计算等新兴技术能辅助我们从投票、点击率、评论数、转发以及热度排名等方面去
研究和分析传播受众的喜好、心理和逻辑等，从而对项目成果进行评价和反思，为“外语＋国际传
播”虚拟教研室的完善提供参考。

五、 结语

本文分析了“外语＋国际传播”虚拟教研室建设的背景，阐述了虚拟教研室的定义、分类和
特点。虚拟教研室是“智能＋”时代的新型基层教学组织，能推动多学科教师进行协同教研和实
践，推进高校开展多学科交叉的新型专业建设。本文以项目式教学模式为指导，建设“外语＋国际
传播”虚拟教研室，围绕“讲好中国故事”这个核心目标，从创建虚实结合的教研形态、共建共
享系统化的教学资源、创新以学生为主体的教学模式、引领学生展示形式多样的成果等方面进行
探讨，以期开创“智能＋”时代外语人才培养的新局面，促进中外文化的交流互鉴。
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“三进”课程思政链教学设计与实践
———以西班牙语口译课程为例①

四川外国语大学成都学院西欧语言学院　 王友伶②

【摘　 要】《习近平谈治国理政》多语种版本“三进”试点工作是高校将外语教育与
思政育人紧密结合，将外语教学与习近平新时代中国特色社会主义思想的学习紧密融合
的重要途径。本文基于文秋芳课程思政实施框架，构建“三进”课程思政链的教学设计
思路，在教材分析与学情分析的基础上，以“西班牙语口译”课程为例，从内容链、管
理链、评价链及教师言行链四个维度开展教学实践，探讨外语课堂课程思政链的构建与
实践，以实现立德树人的思政目标。

【关键词】《习近平谈治国理政》；西班牙语口译；课程思政链

一、 引言

《习近平谈治国理政》是习近平总书记近年来关于建设新时代中国特色社会主义的系统论述，
同时为高校外语专业课程思政教学改革提供了最好的教学资源和改革动力。

２０１７年，教育部提出了加强以“课程思政”为目标的各类课程的教学改革，各个高校各类专
业都开始积极参与到“课程思政”的教学探索与实践中。２０１９年，中宣部组织《习近平谈治国理
政》多语种版本进高校、进教材、进课堂（以下简称“三进”）试点工作在北京外国语大学、上
海外国语大学、四川外国语大学启动。我校作为第二批试点外语院校，积极探索将《习近平谈治
国理政》的思想与内容有机融入外语类核心课程的培养目标、课程内容、教学设计和社会实践中，

①

②

本文是２０２１年度四川省社科规划四川省高校外国语言文学学科建设与发展项目“基于‘三进’背景的《习近平谈治国
理政》外语类课程链建构研究”（项目编号：ＳＣ２１ＷＹ０２３）的阶段性研究成果。

王友伶，女，副教授，工程硕士，主要研究方向为西班牙语教育教学。
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建构由外语专业核心课程形成的课程思政链。本文以西欧语言学院西班牙语口译课程为例，基于
文秋芳（２０２１）课程思政实施框架四条思政链，构建口译课程思政链教学设计思路，通过知识层
面的教授、能力层面的培养和价值观层面的引领，培养学生语言应用能力、跨文化思辨能力和国
际传播能力，实现能力、情怀、格局的同步提高。

二、 文献综述

《习近平谈治国理政》是马克思理论中国化的最新成果，是高校外语课程思政建设的重要资料
来源。随着“三进”试点工作的逐步深入，有关《习近平谈治国理政》多语种版本的研究也逐渐
显现，研究多集中在外宣翻译策略（祝朝伟，２０２０；李轶豪，２０２１；司显柱、曾剑平，２０２１）、多
语平行语料库的建设与应用（李晓倩，２０２１）、对外传播与国家形象建构以及基于话语分析的研究
（杨立学，２０２１）等方面。这些成果体现出《习近平谈治国理政》的丰富内涵，为有效开展我国对
外政治话语研究提供了有益借鉴。但研究大多是关于英译版的研究，较少涉及其他语种，且缺乏
将《习近平谈治国理政》多语种版本作为外语教学资源的实证研究。

近年来，学界围绕“课程思政”在理论层面进行了大量研究，研究包括外语“课程思政”建
设的必要性及问题（汪承平，２０１９；邵红万，２０２０）、外语“课程思政”建设体系的构建（崔戈，
２０１９；郭炜、李燕，２０２０）、外语教材中课程思政内容的挖掘与设计（胡军，２０１９；孙有中，
２０２０）、外语课程思政视角下的四项教学设计原则（胡杰辉，２０２１）等方面。随着理论研究的深
入，对“课程思政”课程群链的实践研究也逐渐丰富，一是通过建立三维一体课程群，提出以思
政主题、思政目标、思政产出为“线”的创新设计，为外语类专业打造“课程思政”课程链打开
了新的思路（赵璧、王欣，２０２１）；二是将理论与实践相结合，将外语“课程思政”划分为内容
链、管理链、评价链和教师言行链四条具体思政链，对外语“课程思政”在实践层面上提出了具
体操作建议（文秋芳，２０２１），这些研究集中在通过研究“群链”的课程体系构建方法（和力，
２０２０）开展“课程思政”课程链项目建设；三是在其他非外语专业也开始进行思政链的尝试与应
用，如在汉语国际教育专业“课程思政”建设中探究融入“传统文化”和“中外文明”思政主题
的“跨文化践行”课程链（郑瑜，２０２０）。

虽然有关“课程思政”的研究逐渐增多，但现有外语类“课程思政”的相关研究主要聚焦于
如何挖掘教材内容中的思政元素，即教学内容与思政元素的融合，将课程链与《习近平谈治国理
政》（多语种版）“三进”相结合的“课程思政”实践研究才刚刚开始。本研究以《习近平谈治
国理政》西语版为教学材料，基于四条思政链，直接将思政育人的素质目标与外语教学相融合，
有利于打造更深、更广、更系统的“课程思政”体系，同时为“课程思政”的实践研究提供一定
的思路和启示。
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三、 西班牙语口译课程思政链的构建与实践

（一）教材分析

西班牙语口译是西班牙语专业大四学生的必修课程，采用上海外语教育出版社出版的《高级
西班牙语口译教程》教材。该课程要求学生能广泛涉猎不同体裁的各个时政热点话题，全面提升
口译能力。《习近平谈治国理政》是习近平新时代中国特色社会主义思想的集中体现，包含报告、
讲话、谈话、演讲、批示、指示、贺信等不同文体的文章，涉及社会主义制度建设、基本经济制
度、外交政策、依法治国、生态文明建设、深化改革等众多主题。此外，书中还引用了大量历史
典故、古代诗词、成语习语等，需要极高的口译能力和口译技巧。

因此，虽然《习近平谈治国理政》作为教学素材有一定难度，但与口译课程内容涉及范围广、
话题丰富、题材形式多样的特点相符合。目前《习近平谈治国理政》西语版第一卷、第二卷、第
三卷均已出版，为我们开展基于课程思政链的课程与教学改革提供了丰富的素材。通过对《习近
平谈治国理政》中文章的学习，能够借助语言学习，帮助学生树立正确的社会主义核心价值观，
使教学内容与思政教育同向同行，形成协同效应，实现全员育人、全程育人、全方位育人的目标。

（二）学情分析

笔者曾向所教２个班的学生发布了《习近平谈治国理政》进课堂调查问卷。共发布问卷７１份
（除开病假、延缓返校等），回收６５份，回收率９１ ５％。

调查数据显示，针对“您对《习近平谈治国理政》的了解程度”这个问题，有３ ０８％的学生
选择了“根本不了解”，仅有６ １５％的学生选择了“非常了解”，一半以上（５２ ３１％）的学生选
择了“一般了解”。具体见图１。
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图１　 “您对《习近平谈治国理政》的了解程度”的调查结果

针对“您认为专业课学习涉及党史、时政、社会热点的频率应该是多少”这个问题，选择
“经常”和“有时”的分别占到４１ ５４％和３８ ４６％，说明学生乐意了解相关新闻时政内容，关注
关心社会热点。具体见图２。

图２　 “您认为专业课学习涉及党史、时政、社会热点的频率应该是多少”的调查结果

针对“您能用所学专业外语语种准确表达出时政和社会热点相关知识的频率”这个问题，有
４ ６２％的学生选择了“从不”，有４３ ０８％即接近一半的同学选择了“有时”，选择“经常”和
“总是”的学生分别占１８ ４６％和７ ６９％。具体见图３。
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图３　 “您能用所学专业外语语种准确表达出时政和社会热点相关知识的频率”的调查结果

针对“用所学专业外语语种准确表达出时政和社会热点相关知识的困难”这一问题（多选），
选择“不知道对应的外语词汇”的比例高达７８ ４６％，也就是说，绝大部分同学认为相关学术词汇缺
乏是他们不能用所学语言准确表达出时政和社会热点相关知识的原因，有４４ ６２％的学生选择自己
“语言功底薄弱”，还有３６ ９２％的学生认为自己“不了解时政和社会热点相关知识”。具体见图４。

图４　 “用所学专业外语语种准确表达出时政和社会热点相关知识的困难”的调查结果（多选）

上述调查问卷结果表明，大部分学生对《习近平谈治国理政》的内容不太了解，缺乏相关词
汇表达的积累，是他们难以用所学语言探讨时政类话题的主要原因。可见，学生对我国社会政治、
经济、文化等社会热点话题有一定的兴趣去了解，但没有足够的语言储备去阅读、去表达。因此，
要将《习近平谈治国理政》多语种版本有机融入外语课堂，实现立德树人的思政目标，需要教师
从术语和关键词汇入手，再到句子、段落的口译输出，以循序渐进的方式，将《习近平谈治国理
政》的内容融入课堂教学，实现知识传授与价值塑造同向同行。
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（三）在课程中融入四条思政链

基于对教材和学情的分析，教师应充分发挥课程实施者、课堂引导者的作用，选取合适的教
学内容、灵活的课程管理方法，运用多元化的评价模式，提升育德意识和育德能力，有效运用四
条思政链，将《习近平谈治国理政》内容有机地融入教学全过程。

１．思政内容链
内容链是外语教师实施课程思政教育的起点，也是课程思政工作的主要抓手。教师需要精心

设计课堂教学内容以实现教学目标。本课程的显性目标是在大量扩充口译常用的词汇、熟练掌握
重点动词搭配、口语句型用法的基础上，以口译理论为基础，侧重口译实践，通过大量鲜活实例
训练学生的口头表达和翻译能力，提高学生对热点话题、生活用语、场景交际中的陪同口译、交
替传译能力，从而提高学生对中、西语的语言表达能力、运用能力和思辨能力。隐性目标则是通
过对《习近平谈治国理政》内容的合理筛选、运用，将口译能力训练与育人目标相结合，将立德
树人的根本目标自然而然地融入课堂教学任务中，达到“语言知识＋专业能力＋立德树人”同步提
升的目标。

笔者根据《习近平谈治国理政》一、二、三卷的内容，设定了八个主题（见表１）。由于直接
采用《习近平谈治国理政》文章内容有一定的难度，因此宜采用隐性融入的方式，由浅入深，按
照不同主题，从热点词汇、常用短语搭配、重点句型、段落翻译的顺序，层层递进。同时，教师
辅以相关主题的新闻、短视频、图片或影像资料，丰富课堂教学，并通过各种课上课下活动，结
合第一课堂、第二课堂，将显性的文章以隐性的方式巧妙结合在一起，达到润物细无声的效果，
实现教学目标。

表１　 八大主题素材内容

八大主题 《习近平谈治国理政》

建设社会主义中国梦《中国梦必须同人民对美好生活的向往结合起来才能取得成功》 《在实现中国梦的生动
实践中放飞青春梦想》《创新正当其时，圆梦适得其势》

经济发展 《提高开放型经济水平》《积极推动我国能源生产和消费革命》 《实施三大战略，促进
区域协调发展》《建设世界科技强国》

深化改革开放 《改革开放只有进行时没有完成时》《加快实施自由贸易区战略，构建开放型经济新体制》
《改革开放四十年积累的宝贵经验》

建设法治国家 《在首都各界纪念现行宪法公布施行３０周年大会上的讲话》《加快建设社会主义法治国家》
《坚持依法治国和以德治国相结合》

文化自信 《提高国家文化软实力》《青年要自觉践行社会主义核心价值观》《要有高度的文化自信》
《发扬五四精神，不负伟大时代》

生态文明建设 《为建设美丽中国创造更好生态条件》 《努力走向社会主义生态文明新时代》 《树立
“绿水青山就是金山银山”的强烈意识》
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表１（续）
八大主题 《习近平谈治国理政》

共建“一带一路” 《共同建设“丝绸之路经济带”》《“一带一路”和互联互通相融相近、相辅相成》
《加强战略和行动对接，携手推进“一带一路”建设（２０１８年７月１０日）》

大国外交 《推动中拉关系实现新的更大发展》《中国必须有自己特色的大国外交》《提高我国参与
全球治理的能力》《努力开创中国特色大国外交新局面》

教学内容确定之后，就需要教师设计教学环节，本文以共建“一带一路”单元教学设计为例。
（１）在课前预习作业阶段，教师要求学生预习“一带一路”相关主题背景知识和相关重点词

汇，查阅相关历史背景资料，如古代丝绸之路、张骞出使西域等历史。同时融入思政目标，引导
学生开展文化溯源，深入了解国家重大方略，助力外语专业学生成为拥有文化自信和发展眼光的
新时代担当青年。

（２）在课中教学阶段，包括热点词汇热身、关键语句演练、重点段落分析及练习、口译理论
指导和口译实战五个环节。针对每个环节，教师设计相应的教学活动，通过口头问答、抢答等形
式学习该主题下的热点词汇；通过小组讨论、口译练习、分析讲解等形式巩固词句表达；通过小
组互译、讲解段落、口语活动、交替传译等形式进行段落和长句口译练习；通过典型例句讲解，
分析文中词汇、语句和段落的口译技巧；最后通过口头翻译、会议交替传译等形式分小组进行课
堂口译实战训练。在学习和练习的过程中，教师对学生的问题及时予以点评和指正，引导学生了
解新时代中国“一带一路”倡议精神，有利于帮助学生理解中国和当今世界经济全球化发展概况，
培养学生家国情怀和全球视野，促进增进中外文明交流互鉴和构建人类命运共同体的使命感、责
任感。

（３）在课后拓展与巩固阶段，要求学生完成课后“一带一路”小短文的口译作业，并就该话
题进行拓展阅读，反思、总结古代丝绸之路与“一带一路”在不同时期的历史价值，讲好当代中
国故事。

在教学实践中，每个主题共学习两周，通过八大主题的学习，不仅提升了学生口译能力，也
实现了教学内容和思政育人同频共振的协同效应，帮助学生树立了正确的社会主义核心价值观。

２．思政管理链
鉴于口译课程具有一定难度，学生学习水平、学习能力也有较大差异，本课程在开学之初便

设立“口译工作坊”，要求学生分组，学习能力较强的学生和学习成绩靠后的学生互相搭配，保证
每组实力相当。每个小组除了完成正常的作业外，还需要从八个主题中选择一个主题，作为深入
学习和研究的方向，通过课后单词积累，阅读相关文章、报道、新闻等，总结相关词汇、常用短
语、句型结构等，每两周汇总一次研究性学习成果，分享学习心得和学习资料。期末以小组的形
式模拟工作场景，完成各自专题的口译汇报考查。从“口译工作坊”的期末汇报也能较为明显地
看到学生的进步，说明它在一定程度上促进了学生间的相互学习和团结协作精神，促进了深入学
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习的开展，激发了学生学习主动性，全方位提升了学生能力素养。此外，教师通过企业微信群、
ＱＱ作业群同步管理各班学生，发布课前预习要求、布置作业，要求学生上传课后练习笔记、音视
频作业等。课堂也通过随机分组、随机抽人等方式检查作业或完成课堂练习；同时，开展作业互
评、教师批改等方式检查作业，并计入平时成绩。这为学生搭建了内容丰富多元的课堂，通过积
极主动的参与方式和客观的评价方式，有效发挥了外语教学管理中的思政功能。

３．评价链
评价是外语教学中不可或缺的环节。思政评价链主要应从评价方式、评价主体和评价内容三

个方面来构建评价体系。目前，教师通常采用形成性评价和终结性评价相结合的评价方式。形成
性评价主要体现在课堂教学过程中，在课上每个环节均需要进行评价，如在关键语句演练环节中，
既可以是学生个人参与口译，也可以设计小组活动。因此，评价主体不再仅仅是教师一个人，而
应该包括教师、学生、小组等不同评价主体。评价可以是公开的，也可以是匿名的，如学生每周
通过ＱＱ作业群上传口译音频或笔头翻译作业，可以先由学生在网上平台匿名互评，再由教师汇
总后评阅，同时通过平台展示优秀作业，其他学生可以学习或观摩，起到互相学习、共同进步的
作用。

评价内容不仅是指课堂上对学生产出内容的评价，要实现西班牙语口译课程与思想政治教育
的全方位融合，不仅要实现教材设计、教学方法的融合，还要将思政内容融入口译考试评价体系。
教师可以选取《习近平谈治国理政》、各大主流媒体、新闻资讯等体现我国社会主义核心价值观导
向的内容作为考试材料，同时也将学生的临场应变能力、跨文化交际能力、心理素质、知识面等
其他口译素养作为思政考评工具。

此外，注重评价反馈，有助于教师进一步改进教学方式、提升课程思政能力和课程思政效果，
也可以帮助学生树立正确的价值观，促进学生思想上成长。

４．教师言行链
教师言行链，顾名思义，是指教师应做好言传身教的典范。孔子说过：“不能正其身，如正人

何？”“身正”，就是指教师应该“以高尚的道德和人格魅力感染学生，以模范的言行举止为学生
树立榜样”。教师的一言一行、一举一动都展示着教师的精神气质和品德修养，也时刻影响着学生
的健康成长与发展。

口译主题涉及我国政治、经济、文化等各个方面的内容，笔者引导学生讨论怎么从小事做起，
如保护环境、节约资源，还分享了自己平时生活中的环保小妙招，让同学们意识到平时自己的一
些不经意的行为可能就会浪费资源、破环环境。讲到文化自信时，笔者分享了自己在墨西哥教中
文和中国文化的经历，展示外国人学习书法、剪纸的视频和图片，激发了学生的民族自豪感，为
我国博大精深的文化底蕴深感骄傲和自豪。正如韩愈在《师说》中写道的：“师者，所以传道授
业解惑者也。”在新的历史时期，“传道”不仅要求教师传授知识，同时也应注重培养学生的人格
品质，把社会主义核心价值观通过课堂教学活动以“盐溶于水”的形式沁润到学生心间。
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学高为师，身正为范。作为一名人民教师，不仅要帮助学生取得学业上的进步，还要以培养
有文化、有素质、有理想、有道德的社会主义新时代大学生为职业追求和奋斗目标，更应牢记习
近平总书记对“好教师”提出的四点要求，即“有理想信念、有道德情操、有扎实学识、有仁爱
之心”。

五、 结语

将《习近平谈治国理政》融入外语核心课程的课程思政链教学设计，是将显性的教学素材以
隐性的教学方式融入课堂，从内容链、管理链、评价链及教师言行链四个维度开展教学实践，是
本次“三进”试点工作的有益尝试，也为外语教师课程思政提供了新的可能路径。但此次课程思
政教学改革仅在西班牙语口译课上开展，希望未来能进一步优化课程设计，带动更多课程进一步
探索完善《习近平谈治国理政》“三进”课程链，打造“三进”教学、教研共同体，发挥多门课
程的协同育人效应，最终实现课程思政教育教学改革在全专业、全课程、全体学生的“三全
覆盖”。
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跨文化交际视角下基础德语教材研究
———以《当代大学德语》为例①

四川外国语学院成都学院中东欧语言学院　 李硕②

【摘　 要】外语教学与研究出版社出版的《当代大学德语》（１—４册）通过丰富的真
实场景及语言素材，呈现了中、德及其他德语国家不同的文化、交际特点，有利于培养学
生跨文化交际能力以及思辨能力，体现了《普通高等学校本科专业类教学质量国家标准》
（简称《标准》）及《普通高等学校本科外国语言文学类专业教学指南》（简称《指南》）外语
学科人才培养的宗旨。本文以该教材为研究对象，从语言交际、非语言交际、价值观呈现
等角度分析了教材中的跨文化内容，以期对我国德语专业教材的编写及测评等提供借鉴。

【关键词】跨文化交际；基础德语教材；语言交际；非语言交际；价值观

一、 引言

跨文化交际学作为研究具有不同文化背景的人们在各类交际活动中涉及文化相关问题的一门
交叉学科，与人类学、心理学、社会学、大众传媒学特别是语言学有着密切联系。

而随着国门的打开，国内外文化碰撞越发激烈，交流也更加频繁，对具有跨文化交际能力外
语人才的需求越多，从而对外语学科也提出了更多挑战。

二、 跨文化交际能力在德语教学中的必要性

在２００６年出版的《高等学校德语专业德语本科教学大纲》中，其教学原则明确指出：要注重

①

②

本文是四川省民办教育协会课题“新文科背景下民办高校就区域经济德语口译人才的培养研究”（项目编号：
ＭＢＸＨ２２ＹＢ９３）的阶段性研究成果。

李硕，男，副教授，文学硕士，主要从事德语教学法、跨境电商研究。
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培养语言交际能力和跨文化交际能力。它认为在专业课程的教学过程中，要有意识地对中、德文
化的异同进行比较，培养学生对文化差异的敏感性、宽容性以及处理文化差异的灵活性，提高他
们的跨文化交际能力。

２０１８年，教育部颁布了《普通高等学校本科专业类教学质量国家标准》（以下简称《国标》），
其中针对外语类专业学生的能力提出了明确要求：融合语言学习与知识学习，以能力培养为导向，
重视语言的运用能力、跨文化能力、思辨能力和自主学习能力的培养。

在此背景下，为了进一步明确定位，彰显特色，凸显优势，积极推动建构中国特色外语类本
科专业人才培养体系，教育部高等学校外国语言文学类专业教学指导委员会于２０２０年出版了《普
通高等学校本科外国语言文学类专业教学指南》（以下简称《指南》），其中再次强调了跨文化能
力的重要性，并对跨文化能力进行了释义，即：通过专业学习认识世界的多样性，以开放的态度
对待多元文化现象；能敏锐觉察、合理诠释文化差异；能运用适当策略完成跨文化交际任务；能
帮助不同文化背景的人士进行有效的跨文化沟通。

从以上我国外语专业纲领性文件中不难看出跨文化能力的重要性。此外，我国学者也指出了
在外语教学中培养跨文化能力的必要性。

杭国生（１９９４）指出，之所以中国学生无法自如地与德国人进行流利的交际，与当前我国外
语教学当中重视理论知识讲解，忽视交际实际操作有着密切的关系。而不同国家之间差异化的文
化背景是造成二者交际困难的首要障碍，中西方文化差异表现尤为明显。因此，李模琴（２０００）
认为，在外语教学中，只有有效融合语文与文化教学，将二者作为一个有机整体，培养二者兼具
的学生，才能够更好地应对各种各样的需求，最终实现流畅的跨文化交际。胡文仲（２０１３）认为
这种培养过程是持续的，需要长期坚持才能够实现，应该渗透到外语专业的诸多课程当中。曹欢
（２０２２）则在此基础上从本土视角出发，从知识、态度、行为多视角搭建了跨文化交际交互性教学
实践模式，强调在教学当中注重互动，综合运用线上的优势以及线下的场景性展开教学，以实现
跨文化交际教学的本土化。

由此可见，培养学生的跨文化交际能力需要在外语教学中进行文化教学，而作为课堂教学的
重要载体的教材，是实现课程目标、培养学生跨文化交际能力的重要教学资源。外语教学以及外
语教材的目标不只是单纯地教授语言知识，更重要的是培养学生的跨文化交际能力。中国德语教
学界也将培养“跨文化交际能力”视为教学目标之一，德语教学中的跨文化因素越来越受到重视。

三、 《当代大学德语》 简介

《当代大学德语》共四册，是高等学校德语专业基础德语课程教材，其目的是以培养学生的语
言交际能力为中心，对学生进行全面、严格的训练，为其进入高年级的学习打好基础。该教材的
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宗旨是在语言情景、交际意向、题材和体裁等语用范围层面上，把语音、语法、词汇等语言知识
的传授和听、说、读、写四项基本能力的训练有机地结合在一起，以达到有效培养交际能力的目
的。在题材的确定、内容的安排和词汇的选择上，充分考虑德语国家的国情、文化特点以及社会
经济和政治的现实，有助于学生在掌握语言知识和技能的同时，培养自己的跨文化交际能力。

在主题设置上，该教材每个单元都拥有一个相对统一又有发展的话题。第一册主要包括人际
交往、课堂生活、德语学习、饮食购物、房屋租住以及节日风俗；第二册主要包括城市旅游、人
物与事件描述、就医情况、职业理想、家庭状况、体育精神以及礼貌习俗（１）；第三册主要涉及
大学生活、礼貌习俗（２）、城市与乡村、幸运标志、电脑技术、气候环境、童话故事、儿童教育
等主题；第四册主要包括价值观变迁、性别差异、戏剧文化、德语国家介绍、经济与生态、文化
差异等主题。不难看出，该教材的主题涵盖大学生日常生活、学习以及当今社会的经济、文化等
内容，由浅入深，梯度合理，是基础德语课程的理想教材。

本文以《当代大学德语》为例，从语言交际、非语言交际及价值观呈现等角度进行梳理，重
点分析教材中关于跨文化交际的内容，旨在对我国德语专业教材建设及教材使用提供参考和借鉴。

四、 基础德语教材中的跨文化交际现象及教学策略
———以 《当代大学德语》 为例

对跨文化交际内容的研究通常可以分为语言交际、非语言交际和价值观层面的研究（祖晓梅，
２０１５）。因此，本文将以《当代大学德语》为例，从语言交际、非语言交际和价值观呈现三个角
度分析该教材中的跨文化现象。

（一）语言交际

语言交际是跨文化交际最主要的方式。语言既是文化的载体，又是文化的写照。语言的范畴
制约着人们对周围世界的感知方式，语言的含义体现着特定的文化内涵，语言的使用要遵循一定
的文化规则。

就语言要素与文化关系而言，词汇与文化的关系最密切。词义则更直接地体现了文化的差异
性。在该教材第一册中出现的ｄｅｒ Ｓｔｕｄｅｎｔ一词作为英语外来词，其含义与英语中泛指“学生”的
概念已有所出入，在高地德语中特指“大学生”；此外在第一册中出现的ｄｅｒ Ｏｎｋｅｌ以及ｄｉｅ Ｔａｎｔｅ
等表示亲戚称谓的名词在翻译时却可以指代“叔、伯、舅、姑父、姨夫”以及“姑、姨、伯母、
婶、舅妈”等与父母同辈亲戚的称呼。该部分内容多出现在单词表中，并未单独列出，故在授课
时教师应强调该部分词汇所表示含义的跨文化差异性。

此外，英国学者Ｇｅｏｆｆｒｅｙ Ｌｅｅｃｈ在《语义学》一书中将词义分为七重主要类型，其中概念意义
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是语言交际中表达的最基本的意义，而内含意义作为附加在概念意义上的意义则因人而异，也因
不同的文化、国家、社会以及时代而异。本教材第三册第四单元则是以“幸运标志”作为主题引
入，其中马蹄钉、猪、扫烟囱的人等词汇在中文和德语中的概念含义相同，但由于欧美人赋予了
其“幸运标志”的意义，则具有了与中文不同的内含意义。在讲授该部分内容时，教师应对其历
史渊源与背景进行解释，以便学生更好地理解和掌握产生差异的原因，避免文化冲突。

语言交际原则不仅仅体现在语言的语音、语法、词汇等语言规则上，人们在具体使用语言时
还需遵循一定的语用规则，如不同文化中有不同的称谓体系。在本教材第一册中专门指出德语称
谓中尊称与非尊称的差异，需要学生严格遵守。在授课过程中，教师不仅要强调该差异性，更应
该创设相关的语境，让学生真正掌握并熟练运用。

（二）非语言交际

除了语言是人们交际的一个手段之外，人们还使用其他很多手段表达自己的思想和感情，传
递各类消息。一切不适合用语言进行的交际活动统称为非语言交际，包括眼神、手势、身体姿势、
面部表情、服饰、时间观念、双方距离等。

该教材在第一册第六单元中，指出了在德国餐厅中召唤服务员时应尽量避免称呼而是通过打
响指等手势，而该行为在我国则被视为不礼貌、轻浮的表现。而在第一册第八单元中专门以相同
手势在不同国家代表的含义区别作为引入，让学生了解到非语言交际在跨文化交际中的重要性。
在处理该部分内容时，教师除了帮助学生鉴别中、德两国的手势差异外，还可以通过德语呈现其
他国家手势代表的含义，以提升学生跨文化交际能力的宽度。

此外，在该教材第二册第十一单元，以中国主人公“我”赴德国人Ｋｅｒｎ一家用餐为交际背
景，突出构建了众多非语言交际场景：如中、德两国人的时间观念———在受邀去德国人家用餐时，
应稍晚于约定时间，而文中的“我”却准时按响门铃，导致德国家庭还未做好迎接客人的准备；
如中、德两国的餐桌礼仪———文中德国女主人在询问“我”是否要添加饭菜时，“我”出于中式
礼貌回答“不需要”，而德国女主人则以为“我”已经吃饱并不再主动给“我”添饭，导致
“我”半饥半饱地回了家。在授课时，笔者认为，对于故事性或叙事性较强的文章，可采用情景再
现或相似情景文化表演的方式来加深学生对于文化冲突的感知。

（三）价值观呈现

价值观决定了文化的精神实质，也是其最需要表达和呈现的部分，同时也直接影响了跨文化
交际的内核。对于如何解释文化差异，荷兰心理学家霍夫斯泰德（Ｇ． Ｈｏｆｓｔｅｄｅ）指出，文化可以
划分为具有差异化的多个层次，而价值观作为核心，直接影响了人们的思维和行为。当背景存在
差异的人群走到一起时，如果想深入了解其行为逻辑，则最佳路径是了解其价值观的底层逻辑，
这样才能够更清晰地了解其所思和所想，并尊重他们的信仰，适应异种文化。
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在该教材第二册第六单元中有针对中、德青少年对于职业选择的差异描述，由课文分析不难
看出，中国青少年在选择职业时较重视职业的稳定性以及职业形象，而德国青少年则更偏重职业
的技术性以及可实现性，这一内容体现了中、德青少年在择业方面的不同价值观。

在该教材第四册第一单元专门设置了以“价值观变迁”为主题的单元。其中２００６年谢尔研究
（Ｓｈｅｌｌ－Ｓｔｕｄｉｅｎ）在德国进行的“最重要的教育目标”调查结果显示，“独立、个性”遥遥领先，
而在中国人眼中较为重要的教育目标如“责任、秩序”等则排名第十，位于后半段，也体现了中、
德两国在“个人与集体”“秩序与自由”等价值观上的差异。

五、 对我国基础德语教材编写与使用的建议

（一）拓展文化内容深度和广度

文化冰山模式认为，如果将文化比喻成一座冰山，露出水面的如衣、食、住、行等显性文化
只是冰山的一小部分，而文化中更为重要的基础部分如权力距离、时间取向、个体主义与集体主
义等隐形部分往往是支撑显性部分的更为重要的基础。该教材第一册、第二册偏重于对于中、德
显性文化的对比，而第三册、第四册对中、德两国的价值观、文学艺术等进行深入讨论，加深了
探讨的深度和广度。

因此，在具体教学过程当中，教师不仅要从表层给学生讲解学习内容，更要挖掘其背后的价
值体系，帮助学生了解国外的人们的行为模式、思考方式等，让学生能够客观、包容地理解不同
文化的特点，思辨而理性地接受其中好的地方。

（二）以真实交际情景呈现多元文化内容

跨文化交际教材及外语教材过于理论化是不可取的，需要融合交际内容才能够让教材适用性
更高，例如增添真实交际情景以及该情景下的表达手段等。多维度多视角设计教学情景，更要以
生活为基础，因为生活是最丰富的土壤，是交际发生的场所与源头，很多交际场景正是基于生活
应用场景的需要而产生的。

该教材场景的设计主要围绕中、德两国，相较而言其他地区涉猎不足。因此应考虑更多地覆
盖世界其他地区的多元文化，以便丰富学生的知识储备，打破目标语文化的限制。与此同时，真
实性的场景设计能够让学生有真实体验感，一方面学生容易沉浸其中，另外一方面学生能够通过
实际操作找出语言交际的不足，加深学生对于不同文化的理解。此外，在任务形式上，案例的来
源可以基于丰富的多元文化来创设，不要拘泥于文化知识测试要求。

（三）结合时代特点，融合思政意识

与时俱进是教材改进的必要条件，跨文化交际教材的编写也不例外。当前世界飞速发展，日
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新月异，变化极快，需要教材具有全球视野，与世界文化接轨；与此同时，教材是服务于应用的，
学生不仅通过教材的阅读学习了相关交际知识，同时也通过教材领略了中外文化，应向世界传递
中国声音，展现中国智慧。

因此，基础德语教材在进行内容设计时不能够脱离中国国情，不能超脱于现实的生活，应结
合时事热点，将富有中国特色的东西引入教材，让世界认识中国。在此方面，该教材有所欠缺。
该教材虽然有意识地将教材人物以及情景本土化，但所探讨的问题较为浅显，不能很好地反映时
代特色。此外，激发学生家国情怀和使命担当、增强文化自信和制度自信等方面的思政素材十分
有限。在教材编撰过程中，应反映新素材，传递新理念，通过不同国家的文化主题呈现出不同的
文化特点，在对比和比较本国文化的同时，加深学生对本土文化的理解与认同。

（四）提高自身跨文化交际敏感度

由前文分析可知，该教材跨文化交际部分多通过引入部分图片来表现课文对话情景，而过于
含蓄的表达方式会影响跨文化交际表达的呈现，因此需要透过表层的语言信息去挖掘或延伸。这
对教师也提出了更高的要求，需要其具备更强的敏感度和洞察力，去挖掘教材背后的文化差异，
找寻新的解读点，引发学生进行更为深入的思考。

六、 结语

在外语教学中，培养学生的跨文化交际能力是十分重要的目标。在《国标》《指南》中均对其
提出了明确的要求，希望在提升学生的跨文化能力的同时，也能够借助学习过程，完成对于学生
思辨能力的培养。这也是外语教材编写的初衷。基于此，本文从语言交际、非语言交际和价值观
呈现三个方面梳理了《当代大学德语》这套系列教材的内容，通过认真研读，仔细分析，有针对
性地提出了诸多可行的建议，并希望以此为范本，促进我国德语专业教材编写的改革，为教材内
容优化提供借鉴。
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浅谈认知隐喻视角下
高级英语课程中的跨文化教育①

四川外国语大学成都学院翻译学院　 黄梦倩②

【摘　 要】在人类发展过程中，语言和文化相辅相成。而人们对于新事物的认识较多
采用隐喻的方式，借由自己熟悉的语言来描述新事物，语言、隐喻和文化三者互相融合
和作用。学习语言则必然需要了解语言背后的文化，而文化中又包含了大量的具有民族
特色的隐喻。高级英语作为英语专业高年级课程，其教学重点在于通过对文章的鉴赏，
结合词汇、文化背景及修辞等方面全面提高学生的语言使用能力。因此，本文从高级英
语中的文化教学入手，结合隐喻认知思维，探索如何通过中英文化中隐喻思维的相似性
和相异性引导学生思考并理解两种文化之间的异同，以此达到更好地进行跨文化交流的
目的，同时也依据新文科对于中国文化输出的大目标，更好地进行课程教学，探索高级
英语课程的教学改革。

【关键词】高级英语；隐喻；文化；教学改革

语言往往被认为由人类创造并独有。在生理层面上，人类的发音器官可以视为语言产生的基
本物质基础；在心理层面上，人类在进行社会交流中会产生语言动力，再加以人们心理层次方面
的认知思维，将人们发出的声音和社会活动中的需求结合，由此逐渐形成了人类所独有的语言活
动。在语言形成的基础之上，文化由此而来。由于地域、群体等不同形成不同的语言，而依托语
言而产生的文化也由此形成了差异。语言意义是受不同文化语境深刻影响的，而很多时候不同文
化的语言表达形式与真实意义之间并不是完全一一对应的关系。因此，作为语言学习者，想要成功
掌握所学语言，除了掌握基本词汇和语法等基础内容外，对于该语言相关文化的学习也必不可少。

①

②

本文是四川省民办教育协会２０２２年科研课题“隐喻认知理论指导下民办高校本科高级英语教学现状与改革研究”（项目
编号：ＭＢＸＨ２２ＹＢ７６）的研究成果。

黄梦倩，女，文学硕士，讲师，研究方向为英语教育教学。
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以英语专业高级英语课程为例，传统的高级英语教学往往只注重词汇和语法的讲解，教师在
课堂上承担了主要输出的角色，和英语专业学生在低年级学习的综合英语课程并无太大区别。但
随着时代的发展，新文科的概念被提出，科学技术不断进步，网络技术普及以及后疫情时代的大
环境要求，高级英语教学也在传统教学的基础上不断完善，充分利用线上资源，结合新时代新文
科的总体要求，高级英语课程在英语基础技能输入的基础上，同时需要在文化、思维等方面进行
深入教学。教师引导学生对英语文化和概念系统有充分了解，运用英语思维来思考问题以及鉴赏
文章，同时结合新时代课程思政的要求，将中国文化灵活引入，通过英语文化和中国文化互相对
比进一步加强学生自身的文化认同感和自豪感。因此，文化教学在高级英语的教学中应占有较大
比重。

从隐喻认知的角度来看，语言中存在隐喻，这使得文化和隐喻之间存在密切关系。隐喻概念
意识的提高可以帮助学生更好地理解文化差异，提升学生的跨文化意识，进而进一步增强教学中
的文化输出和对比效果。

一、 英汉隐喻中文化的相似性和差异性

在形成语言的漫长过程中，人们通过自身积累的知识、想象和联想，发现不同事物的相似之
处，从而形成语言中的隐喻，而作为语言的产物，文化自然也被打上了隐喻的标签。除去文化中
共同认知的部分之外，不同的文化差异也使得语言中的隐喻各不相同。

（一）隐喻中的文化相似性

在不同的文化中，人们的一些生产、生活经验以及部分思维模式是相似的，因此，尽管中、
英之间存在文化差异，但人们对于相似语言中的隐喻也有基本相同的认知，这可以理解为文化共
核现象。以高级英语课文中出现的一些表达为例：Ｍｙ ｂｒａｉｎ，ｔｈｅ ｐｒｅｃｉｓｉｏｎ ｉｎｓｔｒｕｍｅｎｔ，ｓｌｉｐｐｅｄ ｉｎｔｏ
ｈｉｇｈ ｇｅａｒ． （我那精密如仪器般的大脑开始高速运转。）Ｍａｒｋ Ｔｗａｉｎ ｃｏｍｍｅｎｔｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ｆｉｎａｌ ｒｅｌｅａｓｅ ｆｒｏｍ
ｅａｒｔｈｌｙ ｓｔｒｕｇｇｌｅ． （马克·吐温评价了人类从尘世束缚中的最终解脱。）在第一句话中，大脑作为人
的重要器官，代表着人的思想和思考，因此两种语言中都可以将之比喻为“精密运转的机器”，表
示大脑的高速运转。在第二句话中，人们普遍恐惧死亡，因此在中、英文中对此多采用委婉的表
达方式。

（二）隐喻中的文化差异性

一般来说，一个民族长期形成的思维方式决定了民族文化中的核心部分，即隐喻的内涵。英、
汉两种语言隐喻的不同和差异体现出其文化差异性。由于价值观、文化习俗和心理、视角以及自
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然环境等多种因素的差异，英、汉在语言用词、语句、文章上都展现出了较大不同。在高级英语
课文Ｆａｃｅ ｔｏ Ｆａｃｅ ｗｉｔｈ Ｈｕｒｒｉｃａｎｅ Ｃａｍｉｌｌｅ中，一家人在为飓风的到来做准备工作时，祖父说了一句：
“Ｗｅ ｃａｎ ｂａｔｔｅｎ ｄｏｗｎ ｔｈｅ ｈａｔｃｈｅｓ ａｎｄ ｒｉｄｅ ｉｔ ｏｕｔ．”将这句话运用于暴风雨中汪洋上的一条小船封好船
舱以应对暴风雨的意象来比喻当时在飓风中的房子。而在相应的中文翻译中，则可以直接理解为
“未雨绸缪”。这便体现出英国作为岛国，隐喻喻体多采用与海相关的事物；而我国主要是内陆国，
陆地上很多事物被用于隐喻的喻体，如未雨绸缪中“绸缪”表示修缮房屋。

在高级英语课文中，一篇关于肯尼迪的就职演讲（Ｉｎａｕｇｕｒａｌ Ａｄｄｒｅｓｓ），当中提到“Ｔｏ ｔｈｏｓｅ
ｐｅｏｐｌｅ ｉｎ ｔｈｅ ｈｕｔｓ ａｎｄ ｖｉｌｌａｇｅｓ，ｗｅ ｐｌｅｄｇｅ ｏｕｒ ｅｆｆｏｒｔｓ ｔｏ ｈｅｌｐ ｔｈｅｍ ｈｅｌｐ ｔｈｅｍｓｅｌｖｅｓ．”此句是从英语中的
习语“Ｇｏｄ ｈｅｌｐ ｔｈｏｓｅ ｗｈｏ ｈｅｌｐ ｔｈｅｍｓｅｌｖｅｓ”中演变而来的，展现了在西方文化中对于个人主义的崇
尚。而在中国文化中，集体高于个人，所以中文中的一些表达，如“一日为师，终身为父”将教
师比喻为父母的隐喻，表现了在中国文化中尊师重教的传统。而英语和汉语中的这两种表达在彼
此的文化中并不互通，两种表达都体现了各自民族思维方式的特性。

二、 英汉隐喻的跨文化特征

莱柯夫在《我们赖以生存的隐喻》一书中提出，隐喻不仅存在于语言当中，同时也存在于人
们的思维过程中。也就是说，我们不光借用隐喻来说话，同时还借用隐喻来思考。而基于人们对
大部分事物的体验感是相同的，因此隐喻思维模式会在具备不同文化背景的人们之间共享。比如
在高级英语课文中关于丘吉尔的演讲Ｓｐｅｅｃｈ ｏｎ Ｈｉｔｌｅｒｓ Ｉｎｖａｓｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ＵＳＳＲ，其中一句“Ｈｅ ｈｏｐｅｓ
ｔｏ ｂｒｉｎｇ ｂａｃｋ ｔｈｅ ｍａｉｎ ｓｔｒｅｎｇｔｈ ａｎｄ ｈｕｒｌ ｉｔ ｕｐｏｎ ｔｈｉｓ ｉｓｌａｎｄ．．．”，此句中的ｈｕｒｌ．．． ｕｐｏｎ的基本含义表示
“把某物抛掷于某物之上”而英、汉中“上下”的概念均能对应“强弱”，因此这句话通过
“ｈｕｒｌ”一词就能充分展现德国纳粹邪恶势力的强大，并采用此势力对英国展开攻击。从这个角度
看，隐喻在不同文化中是具有普遍性的，也由此进一步说明了隐喻的跨文化性。

（一）隐喻框架下意义内涵的展现

在隐喻中，人们把自己熟悉和了解的事物与陌生的新事物进行对比，通过二者之间的相似性
来加强对新事物的理解。以高级英语一篇课文标题Ｌｏｖｅ ｉｓ ａ Ｆａｌｌａｃｙ为例，在这个隐喻句中，ｌｏｖｅ
可以视为抽象的一方，即目标域，具体的一方为ｆａｌｌａｃｙ，即源域。在理解这个隐喻时，我们通过
源语的具体内容（谬论即为不合逻辑的错误推论）映射到目标域上（爱情就如同谬论一般没有逻
辑，是一种情感而非理智）。而结合课文中的西方大学生择偶文化，此处的ｆａｌｌａｃｙ除了理解为“一
种不合逻辑的情感”外，还包含了“年轻女孩比较注重外在物质而忽略了内在人格的重要性”的
意思。由此可以看出，投射是人共有的能力，但在投射的大框架下，其中蕴含的意义内涵则需要
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根据不同文化中的侧重做不同的理解。

（二）隐喻中的概念混合及跨文化研究

上文中提到的映射以及在其框架下的意义内涵理解体现了具体概念和抽象概念的互相解释并
辅助理解。这些概念大多数都隐藏在各自相应的语言文化体系中，在跨文化理解的过程中比较顺
畅，不易遇到障碍。然而，有些隐喻则是作者本人在特定的语境下临时拼凑而成的，这些隐喻不
属于相应的语言文化体系，大部分是基于作者的个人创意和文思，在这种情况下，就产生了隐喻
中的概念混合。以Ｅｖｅｒｙｄａｙ Ｕｓｅ这一课中黑人母亲描述自己和白人聊天时的身体姿势为例：Ｉｔ
ｓｅｅｍｓ ｔｏ ｍｅ Ｉ ｈａｖｅ ｔａｌｋｅｄ ｔｏ ｔｈｅｍ ａｌｗａｙｓ ｗｉｔｈ ｏｎｅ ｆｏｏｔ ｒａｉｓｅｄ ｉｎ ｆｌｉｇｈｔ．在教学中，笔者通过对学生的抽
问发现，对于本句中的“ｒａｉｓｅｄ ｉｎ ｆｌｉｇｈｔ”，学生能够理解到的层面大部分在于“母亲和白人聊天时
一只脚抬着”。但这个理解没有反映出来该隐喻最关键的一点，即母亲在和白人交谈时极不自然，
焦虑不安，因此身体前倾，随时准备结束谈话，起身离开。对于“ｉｎ ｆｌｉｇｈｔ”，大部分学生的理解
都是“悬在空中”，但“悬在空中”并无法直接映射到母亲的个人感受上。由此可见，对于高级
英语课文中出现的包含作者个人想法和感受的混合隐喻在跨文化过程中遇到的理解障碍会更大，
对于这一类隐喻的翻译研究有待笔者在以后的进一步研究中进行探索。

三、 隐喻在高级英语课程文化教学中的应用

在高级英语课程中，隐喻修辞占据了课文的很大比重，与传统的用简单的语言解释出修辞的
含义相比，从隐喻认知思维的角度来分析所用隐喻，利用英、汉语言文化中隐喻的相似性来理解
隐喻，能够让学生加强对语言的鉴赏能力，进一步理解文章作者的写作意图和文采特色，同时也
能够让学生通过两种文化中类似的隐喻来丰富自身的语言表达，加强语言输出能力，使写作和翻
译的用语更具备可读性和高级感。而对于英、汉语言文化中隐喻的差异性，则可以进一步加强跨
文化学习和研究，通过相关的文化教学理解语言的相关规则，辅助高级英语其他教学目标的达成。

（一）隐喻在高级英语文化教学中重要性

一个民族在发展过程中，通过对语言的长期使用形成具有民族特色的文化积累，而语言的文
化背景很多时候都是通过隐喻来实现的，因此以语言技能培养作为重点目标之一的高级英语课程
中的文化教学需要结合有效的隐喻教学。

语言和语义不是一成不变的，都会随着语言环境的变化而发生变化，不同的语境形成不同的
认知思维，从而构成词语的隐喻意义。在教学过程中，教师引导学生思考语义的发展规律以及词
语本意和隐喻含义之间的关系能够有效地扩展学生的词汇量，增强对词义的理解，从而加深对文
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化的了解。同时，教师可有意利用一个隐喻概念来表达另一个概念，以此让学生充分理解和使用
所学语言的文化。而经过长期的隐喻思维的培养，学生在平时学习过程中对于英、汉语言文化之
间的相似隐喻便会较为敏感，从而找出规律，达到更好的学习效果。

对于英、汉两种语言的隐喻比较，除了可以让学生更好地理解语言和文化之间的关系外，还
能强化学生对双方文化的认识，形成相应的文化意识。对于两种语言中同一个事物在两种文化中
所产生的不同的隐喻象征，学生若能理解这一差异，那么在文化交流和传播中就占据了非常大的
优势，不光能够准确地了解英语文化中隐喻的内涵，同时也能够采用和中华文化中相对应的隐喻
概念对其加以解释，借此达成跨文化有效交流的目的。同时，根据新时代新文科建设的要求，也
能让中国文化的输出更为高效和精准。

（二）隐喻在高级英语文化教学中的教学方法

文化教学是一个长期而缓慢的过程，由简单到复杂，由浅显到深入。对于英语专业的学生来
说，教师在教学中应结合学生的实际水平，从简单的文化背景、词汇隐喻含义的分析到英汉对比，
同时可以结合相应的文化习俗，关注英、汉隐喻的差异性以及差异形成的原因。而到最高层次，
则可以涉猎隐喻知识的系统化学习，对隐喻、思维和文化三者的关系进行深入研究。就目前笔者
教书经验结合英语专业学生水平来看，达成高级阶段目标略为困难，更多的则是从基础阶段向学
生渗透隐喻思维，再结合英、汉语言中相似和相异的文化进行隐喻对比。根据笔者自身授课心得，
以下四点可作为日常隐喻和文化教学结合的方法参考。

１． 学生隐喻思维的培养
在高级英语教学课堂中，通过对学生课堂抽问中口语表达和课下写作的批阅，不难发现英语

专业的学生大部分都可以进行流利的口语交流并且写作中相应的语言错误也不多，行文基本达到
通顺流畅的水平。但若仔细观察学生的用词和语句，则会发现很多表达不够地道，甚至在写作中
有较多中式表达。而造成此问题的原因在于学生的思维仍然是汉语的概念结构。因此，培养学生
的隐喻思维能力，鼓励学生采用目标语隐喻进行表达，并将英语思维融入日常表达句型中，可以
成为课程教学的重点之一。同时，在培养隐喻思维的过程中，进一步透过语言表面现象加强学生
理解深层文化本质的能力，深挖两种民族文化的异同点，将两种文化中的隐喻差异作为重点内容
讲解，有助于学生在学习中形成批判性思维，正确看待中西方文化差异，借此形成正确的价值观
和世界观。

２． 鼓励学生使用及创造隐喻
高级英语教材中基本每一课课后都有专门的隐喻解释练习。一般情况下，教师教学中只注重

对于隐喻词汇的解释（ｐａｒａｐｈｒａｓｅ），并未要求学生对其进行模拟和再使用，这也使得学生对于很
多文章中的经典隐喻仅仅停留在字面理解上，不利于真正提高语言水平。以ｏｖｅｒｗｈｅｌｍ一词为例，
课文中的含义理解为“势不可挡”，而借由此含义则可以进一步延伸为“击溃”“水淹”“让人无法
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承受”等隐喻含义，因此对于这个词，教师在课堂上可以鼓励学生基于以上的延伸含义进行造句，
创造性地使用隐喻，由此增加学生的学习成就感，进一步激发其学习英语的兴趣。

３． 将隐喻的文化差异与教学融合
对隐喻的运用与创造，不仅可以改变学生思维，同时还可以让教师反思教学以更加专业化。

高级英语每一篇课文都有丰富的文化背景，而与隐喻有关的文化背景可以作为教师授课时的重点
讲解内容，让学生进一步体会中西方文化的异同，借此加深对两种文化的了解。以课文Ｅｖｅｒｙｄａｙ
Ｕｓｅ中母亲把小女儿比作“ａ ｌａｍｅ ｄｏｇ”为例，通过中西方文化中对于狗的形象的不同理解便会出
现不同的隐喻表达，而隐喻包含的感情色彩也不尽相同。隐喻对比式的教学，不但可以使学生加
深对语言规律和文化背景的了解，同时学生对于语言的学习兴趣也能极大地提高。

４． 将隐喻文化教学与语言教学融合
从现阶段来看，英语专业学生的教学较少结合隐喻教学，其中原因主要在于语言评分准则大

部分情况下还是在于语法规则以及大部分英语专业对于学生的考查还是基于考试体制。基于上述
两个框架，隐喻中的一些不规则性以及语言的不规范性，使得教师和学生均无法大量使用隐喻。
但英语学习的基础在于文化学习，要真正掌握一门语言首先需要了解其文化，而掌握文化的一个
重要前提就是掌握隐喻的使用。因此，文化、语言和隐喻的有机结合是英语专业教学改革和发展
的方向之一。以现在学生使用的外语教学与研究出版社出版的张汉熙主编的《高级英语》教材来
说，其中采用隐喻的文章较多，并且课后也有大量与隐喻相关的练习和翻译，这些都可以作为教
师授课中重点关注和使用的素材。把隐喻与具体的语言环境结合，使学生更加形象地理解语言，
了解语言文化环境，从而全面掌握语言。

四、 结语

隐喻是一种语言认知现象，其本质在于本体和喻体之间的相似性，而这些又与人认知的相似
性和语言的文化背景密切相关。通过比较英、汉语言中隐喻的相似性和相异性，结合双方文化的
差异，在教学中让学生形成并发展隐喻思维，同时鼓励学生自主创造隐喻思维，由此在高级英语
课程教学中将隐喻、语言和文化三者有机融合，培养出真正符合新时代要求的英语专业学生。而
在此过程中，文化和语言都是不断变化的事物，也为高级英语课程教学的改革提供了更为广阔的
探索空间。
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民办高校商务英语专业本科生
跨文化敏感度调查研究①

四川外国语大学成都学院国际商学院　 杨志翔②

【摘　 要】对四川省４所民办高校商务英语专业高年级本科生的跨文化敏感度调查分
析表明，民办高校商务英语专业本科生整体跨文化敏感度不是特别高；在跨文化敏感度
要素中，差异认同感与交际自信心、交际愉悦感与交际专注度之间无显著相关关系，而
其余因子间的两两关系均存在显著的中低度相关关系，偏相关分析确认了交际参与度与
差异认同感之间的中度正相关性；商务英语专业的大三学生和大四学生在交际参与度、
交际自信心、交际愉悦感上表现出显著性差异。

【关键词】跨文化敏感度；商务英语；民办高校；跨文化交际能力

一、 引言

教育部在２０１８年初正式发布了《普通高等学校本科专业类教学质量国家标准》，其中明确提
到，跨文化交际能力是商务英语专业本科学生应具备的５种能力之一。２０２０年发布的《普通高等
学校本科外国语言文学类专业教学指南》在描述商务英语专业本科学生的培养目标、知识要求、
能力要求、课程体系构建时，也多次提及“跨文化交际能力”这一概念。可以看出，学生跨文化
交际能力的强弱是衡量商务英语专业人才培养质量高低的重要指标之一。由于跨文化敏感（ｉｎｔｅｒ
ｃｕｌｔｕｒａｌ ｓｅｎｓｉｔｉｖｉｔｙ）是跨文化交际能力的重要组成部分之一，因此测量交际参与者的跨文化敏感度
是跨文化交际能力研究中的一项重要任务。而对交际参与者的跨文化交际能力进行有效的测定，

①

②

本文是四川省民办教育协会２０２１年科研课题“四川省民办高校商务英语专业本科生跨文化敏感度研究”（项目编号：
ＭＢＸＨ２１ＹＢ１９３）的研究成果。

杨志翔，男，副教授，管理学硕士，研究方向为应用语言学、外语教学理论与实践。
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可以为我们制订教学大纲和开发培训课程提供重要的理论依据（彭世勇，２００７）。因此，对民办高
校商务英语专业本科学生的跨文化敏感度进行调查，不仅有助于全面了解这些学生的跨文化交际
能力现状，也有利于今后改进教学，提高商务英语人才的培养质量。

二、 跨文化敏感研究简述

“敏感度”（ｓｅｎｓｉｔｉｖｉｔｙ）这一概念最早由Ｂｒｏｎｆｅｎｂｒｅｎｅｒ、Ｈａｒｄｉｎｇ和Ｇａｌｌｗｅｙ （１９５８）提出，他
们认为交际能力的两个核心要素包括对本国文化和对个体差异的敏感度。之后，国外学术界开始
研究“跨文化敏感”的内涵并提出了一些相关理论。Ｃｈｅｎ和Ｓｔａｒｏｓｔａ （１９９８）将“跨文化敏感”
定义为人激发自己理解、欣赏并且接受文化差异的主观意愿，是了解、欣赏和接受文化差异的积
极动机。Ｂｅｎｎｅｔｔ （１９８６）从建构主义和认知心理学的角度分析了跨文化敏感，提出了跨文化敏感
发展模型（Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔａｌ Ｍｏｄｅｌ ｏｆ Ｉｎｔｅｒｃｕｌｔｕｒａｌ Ｓｅｎｓｉｔｉｖｉｔｙ，ＤＭＩＳ）。Ｃｈｅｎ和Ｓｔａｒｏｓｔａ （２０００）研究认
为，跨文化交际能力由认知（ｃｏｇｎｉｔｉｖｅ）、情感（ａｆｆｅｃｔｉｖｅ）和行为（ｂｅｈａｖｉｏｒａｌ）三个层面组成。认
知层面体现的是相关文化知识，也就是跨文化意识；情感层面体现的是理解和接受文化差异的积
极动机，也就是跨文化敏感；行为层面体现的是实现跨文化交际目标的行为方式，即跨文化技巧。
跨文化意识、跨文化敏感、跨文化技巧三者之间既有区别又有联系。只有具有了积极、正确地理
解和接受文化差异的意愿，才能更好地培养出跨文化意识，也才能恰当地运用各种交际技巧来完
成跨文化交际目标。为有效测量跨文化敏感度，Ｃｈｅｎ和Ｓｔａｒｏｓｔａ共同开发了ＩＳ测试量表（Ｉｎｔｅｒｃｕｌ
ｔｕｒａｌ Ｓｅｎｓｉｔｉｖｉｔｙ Ｓｃａｌｅ，ＩＳＳ），反映了跨文化敏感的５个因子：交际参与度（ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ）、
差异认同感（ｒｅｓｐｅｃｔ ｆｏｒ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ）、交际自信心（ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ ｃｏｎｆｉｄｅｎｃｅ）、交际愉悦感
（ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ ｅｎｊｏｙｍｅｎｔ）和交际专注度（ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ ａｔｔｅｎｔｉｖｅｎｅｓｓ）。并且，Ｆｒｉｔｚ和Ｍｌｌｅｎｂｅｒｇ （２００２）
验证了该量表具有良好的信度和效度。

２１世纪初，国内学者也开始了对跨文化敏感度的理论思考和实证研究。彭世勇（２００７）对汕
头大学英语专业本科生进行的调查表明，跨文化敏感度的５个因子之间具有较强的相关性。周杏
英（２００７）对英语专业学生跨文化敏感水平的测评结果显示，其跨文化敏感度总体处于中等水平，
构成跨文化敏感的５个因子从强到弱依次为差异认同感、交际参与度、交际愉悦感、交际专注度、
交际自信心。胡艳（２０１１）对山西大学本科生的跨文化敏感度调查表明，学生的差异认同感水平
最高，其余依次为交际愉悦感、交际专注度、交际自信心、交际参与度，跨文化敏感度多个因素
间存在正相关关系，差异认同感和交际愉悦感两变量的偏相关分析表明其呈强相关关系。刘安洪、
谢柯（２０１３）对重庆文理学院英语专业学生的调查表明，其跨文化敏感度５个因子水平从高到低
依次为交际专注度、交际信心、差异认同感、交际愉悦感、交际参与度，学生的跨文化敏感度整
体水平不高，英语专业商务方向学生的跨文化敏感度整体水平明显高于英语专业师范方向的学生。
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但相比之下，国内研究在深度和广度上还需进一步拓展，特别是对民办高校学生的跨文化敏
感研究关注度低，对商务英语专业学生的跨文化敏感度研究还需加强。笔者在中国知网上对
２０００—２０２１年的中文文献进行检索，得到篇名中含有“跨文化敏感度”的中文文献共计１９２篇，
其中探讨英语专业大学生“跨文化敏感度”的有２２篇，探讨非英语专业大学生“跨文化敏感度”
的有２３篇，而分析商务英语专业大学生跨文化敏感度的论文仅有４篇。其中，杨文健（２０１７）调
查分析了商务英语专业大学生短期文化交流前后的跨文化敏感度变化。宋春梅（２０２０、２０２１）调
查分析了商务英语专业高职专科学生的跨文化敏感度，还研究了如何在商务英语课程教学中提高
学生的跨文化敏感度和商务英语应用能力。冯巧丽（２０１０）探讨了提升高职商务英语专业大学生
的跨文化敏感度的多种途径。可以看出，现有的研究中针对商务英语专业学生的跨文化敏感度研
究还很少，且多以高职类商务英语专业为主。鉴于此，本研究专门对民办高校商务英语专业本科
学生的跨文化敏感度进行调查研究，以期更好地了解目前商务英语专业本科学生跨文化敏感度的
整体水平、跨文化敏感度５个因子之间的相关性以及大三学生和大四学生在跨文化敏感度上的不
同表现，为国内的跨文化交际研究学者提供更多的实证分析结果。

三、 研究设计

（一）研究对象

本次研究以四川外国语大学成都学院、成都东软学院、成都银杏酒店管理学院、绵阳城市学
院这４所民办高校的商务英语本科专业大三和大四学生为研究对象，以确保本研究获得足够数量
的样本。并且，这些高年级本科生已经完成了本校商务英语专业人才培养计划中的多数课程，基
本了解了中外文化的特点，具备了一定的跨文化交际能力，因而对本调查研究的效度提供了一定
的保障。

（二）研究目的

本研究拟讨论下列３个问题：
（１）民办高校商务英语专业本科学生的跨文化敏感度整体情况如何？
（２）跨文化敏感度５个因子的两两相关性如何？
（３）商务英语专业大三和大四学生在跨文化敏感度上是否存在差异？

（三）研究工具与方法

本研究借用Ｃｈｅｎ ＆ Ｓｔａｒｏｓｔａ开发的跨文化敏感度量表（２０００）作为研究工具。此量表由２４个
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封闭式问题组成，涉及跨文化敏感度的５个因子：交际参与度、差异认同感、交际自信心、交际
愉悦感和交际专注度。此表的每个题项采用李克特量表５分制，即１ ＝非常不同意，２ ＝不同意，
３＝不确定，４＝同意，５＝非常同意，其中２、４、７、９、１２、１５、１８、２０、２２这九个题项是反向设
置的题项。

笔者于２０２１年１０月和１１月使用问卷星网站向上述的４所民办高校的商务英语专业高年级学
生发放了电子问卷，共回收问卷２５３份，筛选出有效问卷２４１份。在对量表中９个反向题的反向
计分进行数据转换后，使用ＳＰＳＳ ２２软件进行统计分析。

四、 研究结果与分析

（一）可靠性分析

对所收集数据的可靠性分析显示，跨文化敏感度量表的Ｃｒｏｎｂａｃｈｓ α值为０ ７６５，说明问卷具
有较高的可靠性。

（二）描述性统计分析

表１的统计结果显示，受试学生跨文化敏感度５个因子的均值介于２ ９５１ ０和３ ９３５ ０之间，
说明学生具有一定的跨文化敏感度，但整体水平并不是特别高。在这５个因子中，均值最高的是
差异认同感（３ ９３５ ０），其后依次为交际参与度（３ ６６３ ９）、交际专注度（３ ５４６ ３）、交际愉悦感
（３ ２９３ ２），而均值最低的是交际自信心（２ ９５１ ０）。差异认同感均值最高，说明这些学生对文化
差异的认同感较强，能够较为容易地理解和尊重异域文化的价值观和行为规范，能较好地包容不
同的文化习俗。交际参与度均值排第二位，说明学生有相对明显的跨文化交际的意愿，愿意和具
有不同文化背景的人进行交流，去了解不同的文化。交际专注度均值排第三位，说明受试学生能
积极努力地投入跨文化交际中，在交际时没有敷衍了事。交际愉悦感均值排在倒数第二位，说明
虽然学生理解文化之间的差异，也积极认真地参与跨文化交流，但交流中并没有获得足够强烈的
愉悦感。交际自信心均值排位在最后，说明学生在跨文化交际中对如何处理好文化差异和冲突自
信心不足，这应该也是导致跨文化交际愉悦感不强的原因。此外，标准差数值偏高的是交际愉悦
感（０ ６８４ ９９），说明相较于其他４个因子，在这个因子上学生的内部差异更为明显一些。
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表１　 商务英语专业本科生跨文化敏感度５个因子的描述统计（Ｎ＝ ２４１）

因子 极小值 极大值 均值 标准差
交际参与度 ２ ７１ ４ ８６ ３ ６６３ ９ ０ ４１０ ０２

差异认同感 ２ ５０ ５ ００ ３ ９３５ ０ ０ ５５１ ６５

交际自信心 １ ６０ ４ ８０ ２ ９５１ ０ ０ ５１３ ５８

交际愉悦感 １ ００ ５ ００ ３ ２９３ ２ ０ ６８４ ９９

交际专注度 ２ ３３ ４ ６７ ３ ５４６ ３ ０ ４６５ ２７

（三）因子的相关性分析

本研究使用皮尔逊相关分析法探讨了５个因子之间的两两关系，分析结果如表２所示。
表２　 商务英语专业本科生跨文化敏感度各因子之间的皮尔逊相关系数（Ｎ＝ ２４１）

因子关系 交际参与度差异认同感交际自信心交际愉悦感 交际专注度

交际参与度
Ｐｅａｒｓｏｎ相关性 １ ０ ４９６ ０ １８８ ０ １９６ ０ ３２４

显著性（双侧） ０ ０００ ０ ００３ ０ ００２ ０ ０００

差异认同感
Ｐｅａｒｓｏｎ相关性 １ －０ ０３４ ０ ３１９ ０ １８１

显著性（双侧） ０ ６０１ ０ ０００ ０ ００５

交际自信心
Ｐｅａｒｓｏｎ相关性 １ ０ ３７７ ０ ２５０

显著性（双侧） ０ ０００ ０ ０００

交际愉悦感
Ｐｅａｒｓｏｎ相关性 １ ０ １２１

显著性（双侧） ０ ０６０

交际专注度
Ｐｅａｒｓｏｎ相关性 １

显著性（双侧）
　 　 注：表示在０ ０１水平（双侧）上显著相关。

皮尔逊相关分析结果显示，除了差异认同感与交际自信心呈极弱负相关外（－０ ０３４），其他
因子两两之间均呈正相关关系。其中，呈极弱正相关关系的有：交际参与度与交际自信心
（０ １８８）、交际参与度与交际愉悦感（０ １９６）、差异认同感与交际专注度（０ １８１）、交际愉悦感
与交际专注度（０ １２１），呈低度正相关关系的有：交际参与度与交际专注度（０ ３２４）、差异认同
感与交际愉悦感（０ ３１９）、交际自信心与交际愉悦感（０ ３７７）、交际自信心与交际专注度
（０ ２５０），呈中度正相关关系的有：交际参与度与差异认同感（０ ４９６）。

具体来看，交际参与度与差异认同感、交际自信心、交际愉悦感、交际专注度相关系数分别
为０ ４９６、０ １８８、０ １９６、０ ３２４，所对应的ｐ值均小于０ ０１，表明在０ ０１的显著水平上达到了
统计意义。这说明学生的交际参与度越高，其差异认同感、交际信心、交际愉悦感、交际专注度
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也越高。这表明，学生是否具有较强的文化差异认知和认同感与他们在实际交际中参与的程度是
有关系的，也说明即便学生英语表达能力各不相同，但只要在情感层面上积极主动地参与到跨文
化交流中，就能感受到跨文化交际所带来的成就感、愉悦感，交际专注度也会有所提高。

差异认同感与交际愉悦感和交际专注度之间的相关系数分别为０ ３１９和０ １８１，ｐ值均小于
０ ０１，具有统计学意义上的显著性。这说明差异认同感越高，交际愉悦感和交际专注度也越高。
或者说，学生在交际时如果不能认同中外文化差异，甚至对文化之间的差异产生误解，那么交际
时的愉悦感和专注度就会明显偏低。差异认同感与交际自信心之间的相关系数所对应的ｐ值大于
０ ０１，表明在０ ０１的显著水平上不具有统计意义，说明差异认同感与交际自信心相关性不显著。

交际自信心与交际愉悦感之间存在显著的正相关关系（ｒ ＝ ０ ３７７，ｐ＜０ ０１），说明学生交际时
自信心越强，越能获得愉悦感。交际自信心与交际专注度之间也存在显著的正相关关系（ｒ ＝
０ ２５０，ｐ＜０ ０１），这表明跨文化交流中自信心越强，跨文化交流过程中的专注度也越高。

交际愉悦感与交际专注度之间无显著相关关系（ｒ ＝ ０ １２１，ｐ＞０ ０１），这说明学生在交际中所
获得的交际愉悦感的大小与他们在交际时投入的专注度的大小没有什么直接关系。

为进一步确定交际参与度与差异认同感两者之间的中度正相关这个结果是否受到了其他因子
的影响，需要通过偏相关分析来获得这两个因子在消除其他因子影响后的确切相关系数。

从表３可知，在控制交际自信心、交际愉悦感、交际专注度３个因子的影响后，交际参与度
与差异认同感、差异认同感与交际愉悦感之间的相关系数值为０ ４７３ （ｐ＜０ ０５），这表明在控制其
他变量的情况下，二者之间表现为中度正相关关系。由此看来，在学生的跨文化敏感度各因子相
互影响关系中，交际参与度和差异认同感的关系较为紧密。

表３　 商务英语专业本科生交际参与度与差异认同感偏相关分析

控制变量 交际参与度 差异认同感

交际自信心
交际愉悦感
交际专注度

交际参与度

差异认同感

相关 １ ０００ ０ ４７３

显著性（双尾） ０ ０００

ｄｆ ０ ２３６

相关 ０ ４７３ １ ０００

显著性（双尾） ０ ０００

ｄｆ ２３６ ０

（四）年级与跨文化敏感度关系分析

为进一步了解这些商务英语专业高年级本科生不同年级间的跨文化敏感度差异情况，本研究
根据年级将样本学生分为大四组和大三组，使用独立样本ｔ检验法来分析大三和大四的学生在跨
文化敏感度５个因子层面上是否存在差异，得到数据结果如表４和表５所示。
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从表４可以看出，商务英语专业大四学生１１０人，其交际参与度、差异认同感、交际自信心、
交际愉悦感、交际专注度均值分别为３ ５６１ ０、３ ８５９ １、３ ０８０ ０、３ ４４５ ５、３ ６０３ ０，标准差分别
为０ ３６９ ０５、０ ５３６ ７２、０ ４７４ ８３、０ ６３２ ５８、０ ４５４ ８９；大三学生１３１人，其交际参与度、差异认
同感、交际自信心、交际愉悦感、交际专注度均值分别为３ ７５０ ３、３ ９９８ ７、２ ８４２ ７、３ １６５ ４、
３ ４９８ ７，标准差分别为０ ４２３ ９１、０ ５５７ ９６、０ ５２１ ５４、０ ７０３ ３２、０ ４７０ ２７。分组描述统计说明，
大四学生在交际参与度、差异认同感的均值上要略低于大三学生，但在交际自信心、交际愉悦感、
交际专注度的均值上要略高于大三学生。此外，数据也表明两个年级在５个因子上的标准差数值
相差不大。然而，这些数据均值是否具有显著性差异，还需要运用独立样本ｔ检验来进一步分析。

表４　 商务英语专业大四与大三学生分组描述统计
因子 年级 Ｎ 均值 标准差 均值的标准误差

交际参与度
大四 １１０ ３ ５６１ ０ ０ ３６９ ０５ ０ ０３５ １９

大三 １３１ ３ ７５０ ３ ０ ４２３ ９１ ０ ０３７ ０４

差异认同感
大四 １１０ ３ ８５９ １ ０ ５３６ ７２ ０ ０５１ １７

大三 １３１ ３ ９９８ ７ ０ ５５７ ９６ ０ ０４８ ７５

交际自信心
大四 １１０ ３ ０８０ ０ ０ ４７４ ８３ ０ ０４５ ２７

大三 １３１ ２ ８４２ ７ ０ ５２１ ５４ ０ ０４５ ５７

交际愉悦感
大四 １１０ ３ ４４５ ５ ０ ６３２ ５８ ０ ０６０ ３１

大三 １３１ ３ １６５ ４ ０ ７０３ ３２ ０ ０６１ ４５

交际专注度
大四 １１０ ３ ６０３ ０ ０ ４５４ ８９ ０ ０４３ ３７

大三 １３１ ３ ４９８ ７ ０ ４７０ ２７ ０ ０４１ ０９

如表５所示，５个因子方差齐性检验对应显著性概率值（Ｓｉｇ．）均高于０ ０５，说明方差呈齐
性，没有违反独立样本ｔ检验的方差齐性假设。检验结果显示，大四学生和大三学生在交际参与
度、交际自信心和交际愉悦感这三个因子上有显著差异（ｔ ＝ －３ ６６０，ｄｆ ＝ ２３９，ｐ＜０ ０５；ｔ ＝ ３ ６６３，
ｄｆ ＝ ２３９，ｐ＜０ ０５；ｔ ＝ ３ ２２３，ｄｆ ＝ ２３９，ｐ＜０ ０５）。和大三学生相比，商务英语专业大四学生的交际
参与度不如大三学生（ＭＤ＝ －０ １８９ ２３），但表现出稍好一些的交际自信心（ＭＤ＝ ０ ２３７ ２５），也
更容易获得交际愉悦感（ＭＤ＝０ ２８０ ０６）。而差异认同感和交际专注度的独立样本ｔ检验统计量对
应的双尾概率ｐ值分别为０ ０５０和０ ０８３，均大于或等于０ ０５的显著水平，因此可以认为大四和
大三学生在差异认同感和交际专注度这两个因子上无统计学意义上的显著差异。综合以上统计结
果来看，商务英语专业大四学生尽管在交际参与的情况上略逊于大三学生，但显示出的交际自信
心和获得的交际愉悦感却要更高一些。同时，虽然大四学生和大三学生在差异认同感和交际专注
度上存在不同，但并不存在显著差异。
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表５　 商务英语专业大四与大三学生分组独立样本ｔ检验

因子设定
方差方程的
Ｌｅｖｅｎｅ检验 均值方程的ｔ检验

Ｆ Ｓｉｇ． ｔ ｄｆ Ｓｉｇ．
（双侧）

ＭＤ均值
差值

标准
误差值

差分的９５％置信区间
下限 上限

交际
参与度

假设方差相等 ２ ８８３ ０ ０９１ －３ ６６０ ２３９ ０ ０００ －０ １８９ ２３ ０ ０５１ ７１ －０ ２９１ ０９ －０ ０８７ ３８

假设方差不相等 －３ ７０４ ２３８ ６７７ ０ ０００ －０ １８９ ２３ ０ ０５１ ０９ －０ ２８９ ８７ －０ ０８８ ５９

差异
认同感

假设方差相等 ０ １６７ ０ ６８４ －１ ９６９ ２３９ ０ ０５０ －０ １３９ ６４ ０ ０７０ ９２ －０ ２７９ ３４ ０ ０００ ０７

假设方差不相等 －１ ９７６ ２３４ ６０３ ０ ０４９ －０ １３９ ６４ ０ ０７０ ６８ －０ ２７８ ８８ －０ ０００ ３９

交际
自信心

假设方差相等 ０ ４０５ ０ ５２５ ３ ６６３ ２３９ ０ ０００ ０ ２３７ ２５ ０ ０６４ ７６ ０ １０９ ６７ ０ ３６４ ８３

假设方差不相等 ３ ６９４ ２３７ ４１５ ０ ０００ ０ ２３７ ２５ ０ ０６４ ２３ ０ １１０ ７１ ０ ３６３ ７９

交际
愉悦感

假设方差相等 １ ４０２ ０ ２３８ ３ ２２３ ２３９ ０ ００１ ０ ２８０ ０６ ０ ０８６ ９０ ０ １０８ ８７ ０ ４５１ ２５

假设方差不相等 ３ ２５３ ２３７ ８５１ ０ ００１ ０ ２８０ ０６ ０ ０８６ １０ ０ １１０ ４４ ０ ４４９ ６８

交际
专注度

假设方差相等 ０ ２７１ ０ ６０３ １ ７４１ ２３９ ０ ０８３ ０ １０４ ３０ ０ ０５９ ９２ －０ ０１３ ７３ ０ ２２２ ３４

假设方差不相等 １ ７４６ ２３４ ２４５ ０ ０８２ ０ １０４ ３０ ０ ０５９ ７４ －０ ０１３ ４０ ０ ２２２ ０１

五、 结论及启示

本研究通过描述统计、皮尔逊相关分析法、偏相关分析、独立样本ｔ检验分析了民办高校商
务英语专业本科学生的跨文化敏感度，得到以下结论：

（１）民办高校商务英语专业本科生的跨文化敏感度５个因子的得分均略高于中值水平，其跨
文化敏感度总体处于中等水平。５个因子中得分最高的是差异认同感，最低的是交际自信心，说
明这些学生在进行跨文化交际时能较好地理解和认同文化之间的差异，但整体表现得还不够自信。

（２）在民办高校商务英语专业本科生的跨文化敏感度５个因子中，交际参与度与差异认同感、
交际自信心、交际愉悦感、交际专注度之间均具有显著的正相关性。差异认同感与交际自信心无
显著相关性，但差异认同感与交际参与度、交际愉悦感、交际专注度之间分别具有显著的正相关
性。交际自信心与交际参与度、交际愉悦感、交际专注度呈显著正相关关系，但交际自信心与差
异认同感则没有显著相关性。交际愉悦感与交际参与度、差异认同感、交际自信心存在显著相关
性，但与交际专注度无显著相关性。

（３）大四和大三学生在交际参与度、交际自信心和交际愉悦感上存在显著差异，而在差异认
同感和交际专注度上没有显著差异，说明民办高校商务英语专业不同年级的学生在跨文化敏感度
上存在一定的差异。

本研究结论对于进一步改进民办高校商务英语专业的跨文化交际教学具有积极的启示作用。



外 语 教 育 与 应 用
　

１１４　　

为了提高民办高校商务英语专业学生的跨文化敏感度，根据以上的研究结论，教师除了通过讲授
文化差异知识来提高学生对各国文化差异的理解和包容之外，还应注意多组织一些互动性强的教
学活动；同时，应控制活动的难度，太过简单或者太过复杂困难的教学活动都会使学生很难真正
参与到跨文化交际活动中去，其交际参与度自然也很难提高。此外，跨文化交际活动本身并不能
让学生获得交际自信心，因此教师在活动中应给予学生更多的鼓励与关爱，以确保学生参与活动
时获得更多的愉悦感，更好地保持专注度，有利于提高这些学生的交际自信心。

由于时间与精力的局限，本次研究主要进行了定量分析而缺少深入访谈的定性研究，缺少民
办高校商务英语专业学生与其他类型高校商务英语专业学生的跨文化敏感度的比较分析，也未分
析造成大四与大三学生在跨文化敏感度上存在差异的原因，这些都有待今后做进一步的研究。
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应用型民办高校外语专业
“有效教学模式”之构建

———以四川外国语大学成都学院为例

四川外国语大学成都学院英语院　 宋莹①

【摘　 要】民办高校外语专业在应用型转型建设过程中，应实施基于“以人为本、
聚焦应用、关系导向”的有效教学模式，来提升应用型人才培养质量，凸显应用型特征，
以更好地服务于国家和社会在新时代的发展。

【关键词】民办高校；应用型；有效教学

一、 引言

为适应“十四五”时期高等教育事业改革创新的新形势，四川外国语大学成都学院开启了应
用型转型建设，注重各学科专业的交叉融合，突出人才培养的应用型特色，以主动服务和精准对
接国家、社会的需求。而要实现学校在“十四五”时期的高质量发展，本文认为，通过推动“有
效教学”来提升人才培养质量当是重中之重。

二、 “有效教学” 理念溯源

崔允誋教授（２００９）认为，“有效教学”的理念源于２０世纪上半叶西方的教学科学化运动，
特别是受美国实用主义哲学和行为主义心理学影响的教学效能核定运动之后，这一概念频繁地出

① 宋莹，女，副教授，文学硕士，研究方向为英语教学、翻译理论与实践。
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现在英语教育文献之中。美国学者Ｓ Ｙｏｎｇ和Ｄ Ｓｈａｗ （１９９９）指出：“虽然在教师有效性方面已经
进行了大重研究，但对什么是有效教学、怎样去定义、如何去评估之类的问题仍然悬而未决，到
今天为止，这些问题也尚未形成公认的答案。”

国外对于“有效教学”的研究类别较多，主要包括对有效行为的研究、对有效教学技能的研
究、对有效教学风格的研究、对有效教学模式的研究、对有效教师的教学艺术的研究，以及对有
效教学的构成、特征、影响因素和多维性的研究。

国内最早对于“有效教学”的研究见于陈琦、刘儒德主编的《当代教育心理学》，此后陆续
有学者展开相关研究。孙亚玲（２００８）建构了具有操作性的课堂教学有效性标准体系，认为应为
每一个学生提供参与的机会，获得与教师近距离接触与互动的机会。袁振国（２００２）认为所谓有
效教学是学生真正发生了什么样的变化，而不是教师教了多少以及学生学了多少。近些年关于有
效教学的研究，渐渐突破了有效教学是“有效率的教学”的视野，越来越关注教学对于人的全面
发展的影响。魏清（２０１２）将有效教学置于“全人教育”的视野中思考，回归了教育的本质即关
注人的发展，认为“在‘基于人、适于人和惠于人’的教育世界里，有效教学的最主要、最基本
特征是以学生发展为本，教学生态和谐平衡，教师充满热情，促进学生学习，融洽的师生关系，
激发学生的主动性。这些特征可以成为判断有效教学的依据，也是教师要达成有效教学的重要
支撑”。

三、 应用型民办高校 “有效教学模式” 之构建

在我国众多高校踏上创新改革、谋求发展的应用型转型之路的背景之下，我校在致力于培养
具备核心竞争力的应用型人才的过程中，更强调大学的社会服务职能，以服务经济和社会发展需
要为导向，注重学生专业知识、专业技能的培养和训练，以培养专业应用型人才为目标（王硕旺，
２０１６）。但同时需牢记，对学生行业知识和岗位应用能力的培养一定是以在专业核心课程中夯实学
生的专业知识和专业能力为前提的，因此专业核心课程教学的有效性显得尤为重要。“新文科”建
设强调，在注重复合专业知识教学和应用能力培养的同时，应同等甚至尤为重视在价值观层面的
心智训练与品格塑造，培养勇于承担社会责任的公民，以帮助学生成“人”。因此，我校外语专业
核心课程不仅肩负着打牢外语专业学生语言基础的基本职责，还应丰富学生作为人的社会本质、
文化本质和精神本质（郭元祥，２０２１），从而助力其成长为社会主义新时代的建设者和接班人。

（一）“有效教学模式”之内涵

结合我校应用型特色以及“有效教学”相关研究中对于“全人教育”和“师生关系”的关
注，本文认为，在应用型民办高校人才培养过程中，应实施基于“以人为本（Ｗｈｏｌｅ－Ｐｅｒｓｏｎ Ｃｅｎ
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ｔｅｒｅｄ）、聚焦应用（Ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ Ｆｏｃｕｓｅｄ）、关系导向（Ｒｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐ Ｏｒｉｅｎｔｅｄ）”的教学模式（ＷＡＲ
Ｔｅａｃｈｉｎｇ Ｍｏｄｅ）（可音译“我”教学，凸显对“人”的关注）（见图１）来增加教学有效性，以此
为基础来提升人才核心竞争力。也就是说，教学尤其是专业核心课教学，想要达成一定有效性，
应同时关注学生的认知、情感、意志等方面的整体发展，对真实情景下学生解决问题能力的培养，
以及对合作协商式师生关系的构建。

图１　 有效教学模式

１． 以“人”为本（Ｗｈｏｌｅ－Ｐｅｒｓｏｎ Ｃｅｎｔｅｒｅｄ）
这里的“人”是“全人教育”理念下同时关注认知发展、情意陶冶和技能养成而培养出来的

人才。因此，教学中教师应带领学生从社会、文化、历史等视角，进入知识所隐含的多维背景，
开展理解性的学习，培养学生“尊重其他文化的意识和态度，形成对自己文化的认同感与自豪感；
使学生有能力从不同的文化视角来审视和理解同样的事件和经验，提高对文化差异性的欣赏能力”
（夏正江，２００７），从而实现有效培养“学生应具备的适应终身和社会发展的必备品格和关键能
力，突出强调个人修养、社会关爱、家国情怀”，使学生成为真正意义上的“人”。

２． 聚焦应用（Ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ Ｆｏｃｕｓｅｄ）
真实情景创建应该可以说是应用型外语人才培养的最重要特征和元素之一。传统的外语教学

一直将重心放在纯语言知识的输入上，忽视对语言输出能力以及在不同行业岗位的语言迁移运用
能力，导致大多数外语专业毕业生获得的仅是聋哑外语，听不懂也说不出，最多只能脑子里想一
想，更不用说能利用外语解决工作实际问题了。而当今社会亟须的是不仅会外语，而且还具备具
体行业和岗位能力的复合型人才，这就更需要在教学中聚焦知识能力的迁移和应用。简单来说，
聚焦应用的教学至少应能围绕选定的一个或几个问题，以事实为素材来编写成对某一实际情景的
客观描述，来达成一定的教学目的（张家军、靳玉乐，２００４）。同时，案例中涉及的真实事件凸显
了真实情景的实用价值，让学习者像某一特定领域的“专业人员一样思考问题、分析问题、解决
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问题”（郑金洲，２００２）。结合我校应用型民办高校性质，真实情景应围绕聚焦相关行业岗位要求
来设置。聚焦真实情景的应用性教学即使不能即时看出有效性，但从长远来看，学生能在未来的
工作岗位上自如地解决工作问题，那么这样的前期教学就应该是有效的。

３． 关系导向（Ｒｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐ Ｏｒｉｅｎｔｅｄ）
这里的关系是指师生在教学中的互动与协商。师生间的互动必定是存在于教学活动中的。一

些国外研究表明，有效教学本质上取决于教师建立能够实现预期教育成果的学习经验的能力，而
每个学生都参与教学活动是实施有效教学的前提（孙亚玲，２００８）。同时，教师应根据学生在教学
活动中的表现和需求来即时调整教学内容、教学方法和评估方式，从而更有针对性地在教学中解
决学生的问题。而学生觉得学习内容能解决自己的困难，必然会对后续教学充满期待，也就不会
存在教师在课堂上唱“独角戏”的情况，教学效果自然也能得到提升，即在师生间形成的这种互
为生成的协商关系与教学效果呈现一种正向关系。

（二）“有效教学模式”视角下我校部分课堂教学有效性之评鉴

鉴于综合英语是英语专业基础阶段的核心课程，承载着帮助学生赢得语言知识、国际视野、
创新思辨、协同合作以及跨文化能力多重提升的职责，因此该课程是相对比较容易通过有效教学
模式三要素来衡量和评判教学效度的课程。下述分析便是围绕综合英语的教学来展开的。

１． 现状分析
笔者制定了一个简易的有效教学评价表（表１），作为走访听课时的评价依据，用数字０、１、

２、３、４分别对应“无”“较少”“一般”“较多”和“充分”。由于听课课时有限，评价表的完备
性、科学性还有待验证和提升。此外，由于是单独听课，导致缺少客观的同行意见支持，因此该
统计结果仅具有一定程度的参考性，不完全具备结论性。但由于评价的三个指标是在借鉴已有的
相关研究理论基础上结合校本实际而生成的，且结合了一定量的听课实证材料，因此本研究仍具
有一定效度。

表１　 有效教学评价表

姓名（教龄）
Ｗｈｏｌｅ－ｐｅｒｓｏｎ Ｃｅｎｔｅｒｅｄ Ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ Ｆｏｃｕｓｅｄ Ｒｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐ Ｏｒｉｅｎｔｅｄ

Ｗ０ Ｗ１ Ｗ２ Ｗ３ Ｗ４ Ａ０ Ａ１ Ａ２ Ａ３ Ａ４ Ｒ０ Ｒ１ Ｒ２ Ｒ３ Ｒ４
总分

教师１ （２ｙ） ０ ０ ３ ３

教师２ （４ｙ） ０ １ ２ ３

教师３ （４ｙ） ０ １ ３ ４

教师４ （１１ｙ） ３ ２ １ ６

教师５ （１２ｙ） １ １ ３ ６

平均分 ０ ８ １ ０ ２ ６ ４ ４
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从统计数据来看，完成相对较好的指标为师生协商互动，真实情景运用居中，最弱的为全人
教育。

从个人得分来看，满分１２分，得分最高为６分（未及格），最低仅为３分。平均分为４ ４分，
远远谈不上教学有效性。

结合五位教师教龄来看，教师１教龄为２年，教师２、教师３为４年，教师４、教师５为１１ ～
１２年。可以看出，教龄与教学有效性基本成正比，但也有例外，如教师２。

就全人教育项来看，得分较高的教师４、教师５都开展过思政教学理念的学习，但也有分值高
低差异，得分较高的教师４教授大二，得分较低的教师５教授大一。教师５表示，虽然深知思政
教育的重要性，但大一教材文本思想深度偏低，难以挖掘思政切入点，因此更多地偏向对语言知
识本身的传授。而教师１、教师２、教师３则几乎没有接受过系统的思政教学训练，教学中也几乎
没有融入思政元素。

就真实情景运用项而言，得分为０的教师１教授大一，同样教授大一的还有教师５，但得分高
于教师１，主要原因在于教师５曾长期教授高级英语，在对学生知识迁移能力的培养上相对重视。
但教师５表示，由于大一学生语言能力的限制，对于真实情景的创设和能力的运用相对难以开展。
教师２、教师３、教师４同教授大二，但仍然是教龄较长的教师４得分较高，教师２、教师３或许
还是由于教龄较短、经验积累不足，导致不太重视对学生知识迁移运用能力的培养。

就师生互动协商而言，五位教师基本都能在教学中设置讨论等环节，要求学生参与阐释、讨
论和分享，但教龄较长的教师５反而与学生的互动活动较少。该教师认为是该班学生本身不够活
跃所致。笔者听课观察发现，该班学生的确比较安静，但教师似乎也并没有对此采取对策。教龄
相仿的教师２、教师３在此项得分也有些许差异，得分偏低的教师２在对学生表现的反馈方面做得
相对欠缺。

２． 现状反思
综上可见，教龄不是影响教学效果的关键因素，还有教师个体差异，如教师本身的教育观念、

思维层次、教学态度和教学能力等。因此，为提升教学效度，校院层面应：①增加对教师“思政
教学”意识提升和教法学习的培训；②推动专业课教师参与行业岗位的走访实践，以增加应用情
景创设的真实性和实用性；③增加校院层面的教学技能类比赛频次，让更多的教师站上竞技舞台，
因为只有面对竞赛的压力，教师才能真正沉淀提炼教法、优化教学流程、关注师生互动。

当然，综合英语课堂教学中呈现的问题很有可能在其他课型的教学中同样存在。鉴于近年就
业形式严峻，提升学生就业竞争力尤为重要。抛开具体行业岗位要求，一个具备基本就业素质的
毕业生，想要真正胜任工作并在职场上走得更加坚实和长远，除了拥有扎实的专业知识能力外，
恐怕还需加强在价值观层面的心智训练与品格塑造。但调研表明，有的教师并没有在教学中关注
对“人”的教育，即使有关注，也只是浮于表面，如为完成某些研究项目而为之，项目完结可能
也就意味着教学中对育“人”的抛弃。教师应关注如何在科研与教学之间找到平衡，教研互相推
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动，助力提升教学有效性，最终达成师、生、院、校共同高质量发展的和谐状态。

（三）“有效教学模式”之外延

该“有效教学模式”是结合校本特色针对外语专业核心课程的一个基础设计，但针对某些特
定课程的教学可能还需要在该基础模式上增加其他必要要素。也就是说，有效教学模式是一个开
放的模式，可以根据课型、校情、学情等因素在该基础模式上做加法，增加相应的附加要素１、附
加要素２……“有效教学模式”呈现形式如图２所示。

图２　 开放式有效教学模式

以我校听力课程为例，对其教学有效性的关注还应扩大到教师教学策略的使用上，比如教师
是否贯彻执行校内推行的“结构整体视听教学法”（Ｓｔｒｕｃｔｕｒａｌｌｙ Ｉｎｔｅｇｒａｔｅｄ Ｌｉｓｔｅｎｉｎｇ Ｔｅａｃｈｉｎｇ，
ＳＩＬＴ），是否在学生听之前采用语音形式做了充足的语法、词汇、句型和内容上的铺垫，是否采取
了合理的评价方式根据评价结果即时进行调整和补救。也就是说，当某具体课程的教学已有此类
校本教学法指导时，该教法的执行度也应被纳入教学有效性的考量中。听力课程的有效教学模式
则可尝试结合“结构整体视听教学法”扩展为“ＷＡＲ－ＳＩＬＴ Ｔｅａｃｈｉｎｇ Ｍｏｄｅ”，其教学模式可呈现
为图３。
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图３　 听力有效教学模式

三、 结语

总之，有效教学是促进学生发展的基本要素和根本前提。专业核心课程教学在关注传递专业
知识本身的同时，应关注对学生思想层次、文化涵养、道德水平的提升，且合理适度地设置真实
情景教学活动以发展学生的知识迁移运用能力，同时积极构建教学活动中师生之间的互动协商关
系。良好的师生互动关系既是教师关注学生学习效果的体现，也是学生真正投入学习的反映。只
有师生都全情投入到教与学中，有效教学才能是真正的有效，否则一切都不过是空谈和摆设。
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Ｏｎ ｔｈｅ Ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ Ｔｅａｃｈｉｎｇ Ｍｏｄｅ ｆｏｒ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｍａｊｏｒｓ

ｉｎ Ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ－Ｏｒｉｅｎｔｅｄ Ｐｒｉｖａｔｅ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ

—Ａ Ｃａｓｅ Ｓｔｕｄｙ ｏｆ Ｃｈｅｎｇｄｕ Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ Ｓｉｃｈｕａｎ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ

Ｓｏｎｇ Ｙｉｎｇ

【Ａｂｓｔｒａｃｔ】Ｐｒｉｖａｔｅ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ，ｉｎ ｔｈｅ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ｔｒａｎｓｆｏｒｍｉｎｇ ｉｎｔｏ ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ－ｏｒｉｅｎｔｅｄ ｏｎｅｓ，ｓｈｏｕｌｄ
ｃｏｎｓｉｄｅｒ ａｄｏｐｔｉｎｇ ａｎ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｏｄｅ ｃｅｎｔｅｒｅｄ ｏｎ ｐｅｏｐｌｅ，ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ ａｎｄ Ｔ－Ｓ ｒｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐ ｔｏ ｅｎ
ｈａｎｃｅ ｔｈｅ ｑｕａｌｉｔｙ ｏｆ ｔａｌｅｎｔｓ ａｎｄ ｔｏ ｈｉｇｈｌｉｇｈｔ ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ ｏｒｉｅｎｔａｔｉｏｎ，ｓｏ ａｓ ｔｏ ｂｅｔｔｅｒ ｓｅｒｖｅ ｔｈｅ ｎｅｅｄｓ ｏｆ ｏｕｒ
ｃｏｕｎｔｒｙ ａｎｄ ｓｏｃｉｅｔｙ ｉｎ ｔｈｉｓ ｎｅｗ ｅｒａ．

【Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ】ｐｒｉｖａｔｅ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ；ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ－ｏｒｉｅｎｔｅｄ；ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ
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新文科建设背景下民办高校英语专业
“三型能力一体化”人才培养模式探究①

四川外国语大学成都学院国际商学院　 曹朝洪②

【摘　 要】文章介绍了新文科背景下民办高校英语专业人才培养面临的挑战，分析了
改革的必然性与必要性，对民办高校英语专业“三型能力一体化”的人才培养模式进行
了解读，以期推动民办高校英语专业的内涵式发展，培养符合时代需要的外语人才，有
效提升民办高校学生的专业技能和综合素质，助力国家和地区文化与经济建设。

【关键词】新文科；民办高校；英语专业；“三型能力一体化”；人才培养

一、 序言

根据教育部公布的数据，截至２０２３年２月６日，全国民办普通高校共计７６２所③ （含独立学
院），占全国普通高校（７６２所民办＋１ ９８２所④公办）的２７ ７７％，成为我国高等教育的有力补充，
培养出了大批有用人才，为地方经济建设和相关行业的发展做出了积极贡献。但民办高校依然面
临诸多问题，如：相比于公办高校，绝大多数民办高校办学历史短、底蕴浅，在资金支持、生源、
师资、社会影响力等方面与公办高校存在不小的差距。

２０１８年９月，全国教育大会召开，以此为契机，我国高等教育掀起了新一轮的改革浪潮，随

①

②

③

④

本文是中国高等教育学会外语教学研究分会“外语教育研究”课题资助项目“新文科背景下民办高校英语专业人才培养
模式研究———以四川外国语大学成都学院为例”（项目编号：２１ＷＹＪＹＹＢ１０）的研究成果；四川省高等学校人文社会科学重点研
究基地新建院校改革与发展研究中心项目“新建民办院校‘三型（应用型＋复合型＋创新型）合一’人才培养模式研究”（项目编
号：ＸＪＹＸ２０２１Ｂ１１）的研究成果。

曹朝洪，男，汉族，硕士，副教授，研究方向为英语教学与实践和人才培养。
教育部． 全国普通高等学校名单［ＥＢ ／ ＯＬ］． ｈｔｔｐｓ：／ ／ ｗｗｗ．ｄｘｓｂｂ．ｃｏｍ ／ ｎｅｗｓ ／ １３９６．ｈｔｍｌ．
教育部． 全国普通高等学校名单［ＥＢ ／ ＯＬ］． ｈｔｔｐｓ：／ ／ ｗｗｗ．ｄｘｓｂｂ．ｃｏｍ ／ ｎｅｗｓ ／ ５５４９２．ｈｔｍｌ．
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后诸如“新文科”“新工科”“新农科”“新商科”等概念被提出。作为新文科有机组成的高校英语
教育该何去何从？（向明友，２０２０）在当前社会普遍流传英语专业人才过剩说法的情况下，民办高
校的英语专业人才培养面临着更加艰巨的考验和挑战！为何？正如前所述，与公立高校相比，绝
大多数民办高校的英语专业历史短、底蕴浅，其知名度和社会影响力完全无法与公立高校、老牌
高校的英语专业相比！新文科背景下民办高校英语专业该如何生存与发展？这是相关民办高校必
须要面对和解答的问题，这也是本文的研究背景和研究意义所在。

二、 改革的必然性与必要性

面对挑战，民办高校英语专业要想生存和发展，必须在人才培养上下功夫。为何？
（１）目前民办高校英语专业培养目标绝大多数定位于应用型人才的培养，而随着时代的发展，

单纯的应用型人才已远不能满足市场的需求。比如，随着“一带一路”建设的深入推进和时代的
新发展，市场对既懂外语又懂经济或商务这类复合型人才的需求与日俱增，因此，民办高校英语
专业要在做好应用型人才培养的同时，注重复合型人才的培养和创新型人才的培养。在新文科建
设背景下，民办高校要从理论上、机制上和模式上进行创新，培养出创新型、复合型、应用型外
语人才（覃春华，２０２０），以满足社会对人才的需求。

（２）培养应用型＋复合型＋创新型人才不仅是时代的需求，更是国家的政策设计。２０１８年５月
２４日，全国普通高等学校毕业生就业创业工作电视电话会议在北京召开。会议指出，要“创新人
才培养模式”，“培养更多适应社会需要的创新型、复合型、应用型人才”。２０１８年９月１０日，全
国教育大会在北京召开，习近平总书记指出，“积极投身实施创新驱动发展战略，着重培养创新
型、复合型、应用型人才”。根据国务院２０１７年１月１９日印发的《国家教育事业发展“十三五”
规划》（国发〔２０１７〕４号）精神，要“培养学生创新创业精神与能力”，要“提高应用型、技术
技能型和复合型人才培养比重”。２０００年版《高等学校英语专业教学大纲》指出，英语专业要培
养“具有扎实语言基础和广博文化知识并能运用英语在相关行业从事翻译、管理、研究等工作的
复合型人才”。

上述重要讲话、国家相关文件规定，以及专业教学大纲要求等，为民办高校英语专业人才培
养模式的改革提供了政策和理论依据。

在新文科建设背景下，民办高校英语专业人才培养宜在发挥应用型人才培养优势的基础上，
注重人才的应用型能力、复合型能力、创新型能力的兼顾与整合，构建“三型（应用型＋复合型＋
创新型）能力一体化”的英语人才培养模式（见图１）。
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图１　 “三型能力一体化”英语人才培养模式

三、 “三型能力一体化” 英语人才培养模式内容解读

“三型能力一体化”（以下简称“三型”），既是民办高校英语专业建设的核心指向，也是英
语人才培养规格达成度的重要标识，对于培育和提升民办高校英语专业学生的核心应用能力，增
强其就业和创业能力十分重要。

（一）基于“三型”的人才培养方案的制定与完善

对应用型人才的培养是民办高校的优势，本文不在此赘述。关于复合型能力的培养，各校可
依实际情况结合自身优势专业进行复合试点，如：学生在进入大学二年级或三年级时，可依据个
人意愿和实际情况进行分流复合，比如英语＋管理类专业（酒店管理、会展管理等）的复合，英
语＋其他外语的复合，如英语＋韩国语（法语、日语、西班牙语等），同时，针对不同的复合项目
制定对应的人才培养方案。另外，加强与国外高校合作，采取２＋２ （国内２年、国外２年）双文
凭，或３＋１＋１ ５ （３年国内、１年交换、１ ５年国外硕士学位课程）本升硕等项目形式，培养具有
国际视野的创新型人才。民办高校宜充分发挥自身机制灵活的优势，顺势而为，主动对接市场需
求，加快自身转型建设。

（二）基于“三型”的课程体系的构建

完善和再造“三型”模式下的英语专业特色课程体系，邀请用人单位、行业专家、学者共同
开发课程，建立多元的课程结构，尤其应提高实践性课程的比例。专业教师应主动参与市场调研，
确保课程讲授内容的更新。重视课程评估，实行企业与学校双向标准构建，并按学生个性的发展
和职业适应性的需要进行课程调整，为学生提供更灵活、多样化的分流式教育。
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（三）信息化背景下的英语教学范式改革

目前民办高校英语专业的课堂多采用“以教师为中心”的传统教学模式（郭艳红，２０１４）。
在新文科建设背景下，英语课堂倡导采用任务教学法、案例教学法、模拟教学法、项目教学法、
多媒体网络教学法等教学方法，充分调动学生的学习积极性和兴趣，最大限度地让学生参与学习
的全过程（陈准民等，２００９），激发学生的学习动机，发挥学生的主体作用，打造以学生为主体、
教师为主导的课堂教学模式。特别是案例教学法，它能将语言教学真实化，将课堂社会化，用真
实的案例教学，使学习者接触错综复杂的不同情景的商务活动（傅琳，２０１３），是实践教学的一种
具体体现。同时，案例教学能将英语语言学习、商务知识和人际交流有机结合，能提高学生分析
问题和解决问题的能力，激发学生的思考能力和创新能力，并通过与同学间的交流与辩论，提高
学生的语言交际和沟通能力。在新文科建设背景下，民办高校英语专业要以培养学生“三型能力
一体化”为出发点，推行以问题为导向的项目型教学法和以目标为导向的任务型教学法，推动以
慕课、微课、翻转课堂等为主的信息化背景下的英语教学范式改革，创新英语专业课堂教学方式
方法，重塑教学流程，着力培养学生的沟通能力、批判性阅读能力、团队协作能力和解决实际问
题的能力。

（四）有效实践育人体系的构建

首先，可建立相关语言实训室。实训室是英语专业开展实践教学的重要场所，是实践育人的
重要途径和手段。

其次，丰富第二课堂。第二课堂能促进学生的专业学习，锻炼学生的参与能力和实践能力，
丰富学生文化生活，提高学生的综合素质。第二课堂活动形式多样、丰富多彩，如阅读比赛、演
讲比赛、辩论赛、读书报告会、戏剧表演、报刊编辑、校园广播电台主持、影视配音大赛、翻译
大赛、歌舞晚会等。

最后，加强校企合作，实质性推进校企合作、产学合作，使行业、企业深度参与专业建设、
课程设置、人才培养和绩效评价等。探索和健全校企合作的双赢机制，以需求为导向，准确对接
产业和市场需求，构建校企深度融合的协同育人机制，解决传统实践育人环节中学生参与不足和
缺乏长效机制等问题。

实践育人在英语人才培养中有着十分重要的作用，构建有效的实践育人体系，能全面提升学
生的实践能力和综合素质，以实现“三型”人才培养目标。

（五）优秀师资队伍的建设

民办高校在办学初期多有借用公办高校师资的情况，为长远计，民办高校须努力打造自有师
资队伍，掌握更多的主动权，以有利于民办高校自身的发展。针对民办高校专业教师年轻化的情
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况，学校应创造条件促进教师理论素养和业务水平的提高，特别强化教师到企事业单位、外贸公
司等返岗进修或挂职锻炼，打造“双师型”教师队伍。

基于英语专业“三型”人才培养模式的发展思路，建立以学科带头人、“双师型”教师、中
青年骨干、企业兼职教师等共同组成的优秀教学团队，完善教师培养、聘任和考核机制，不断优
化教学团队，以交流培训、合作讲学、兼职任教等多种形式强化师资队伍建设。

四、 结语

在新文科建设背景下，民办高校英语专业人才培养宜紧密结合产业和市场需求，聚焦国家经
济建设，与相关产业链、行业圈和岗位群紧密对接，发挥应用型高校的优势，践行“三型能力一
体化”的人才培养模式，以培养出具备通用英语能力、相关专业能力和特色岗位能力的新外语
人才！
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［２］傅琳． 高职院校商务英语专业实践教学的优化与创新研究［Ｊ］． 海外英语，２０１３ （３）：１３９．
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“讲好中国故事”视角下
高校英语专业听力教学新探索①

四川外国语大学成都学院　 何晶晶②

【摘　 要】“讲好中国故事”“传播好中国声音”是我国外语高等教育肩负的新使命。
英语专业听力教学在强调技能训练的同时，还应注重培养学生主动传播中华文化的意识
和能力。本研究遵循外语课程思政教学理念，从教学目标、教学内容、组织流程、效果
评价四个层面探索英语听力教学框架，在教学实践中有机融入《习近平谈治国理政》
（英文版）专题内容，贯穿本国文化与目的语文化的双向导入，通过新媒体平台发布学习
成果，传播中华文化与价值理念，为英语专业听力课程教学改革与创新提供参考。

【关键词】“讲好中国故事”；听力教学；语言能力；跨文化传播能力

２０２０年，教育部印发《高等学校课程思政建设指导纲要》，提出推进习近平新时代中国特色
社会主义思想进教材、进课堂、进头脑（“三进”），并将中华优秀传统文化列为课程思政的教育
重点。党的二十大报告指出，加快建构中国话语和中国叙事体系，“讲好中国故事”，展现可信、
可爱、可敬的中国形象。“讲好中国故事”是习近平新时代中国特色社会主义思想的重要组成部
分，对塑造国家形象、增强对外宣传能力、建构中国特色话语权有着重要价值（李倩楠，２０２０）。
外语课程基本以目的语讲授，注重口头表达策略与语言知识的传授，所使用材料大多是国外学习、
生活及社会场景内容，贴近外国文化语境。《习近平谈治国理政》（英文版）蕴含着丰富深厚的中
华文化，集中体现了中国特色话语体系，是培养英语专业学生“讲好中国故事”的宝贵资源，可
有机融入英语专业课程教学。鉴于此，本文以习近平新时代中国特色社会主义思想为引领，基于
外语课程思政理念设计英语专业听力教学，使学生形成兼收并蓄的多元文化观，在跨文化交际中
“讲好中国故事”，传递中国价值理念。

①

②

本文系２０２１年四川省哲学社会科学规划项目“基于‘三进’背景的《习近平谈治国理政》外语类课程链建构研究”
（项目编号：ＳＣ２１ＷＹ０２３）的阶段性研究成果。

何晶晶，女，四川外国语大学成都学院副教授，研究方向：英美文学、外语教学。
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一、 文献综述

外语教学多注重对目的语文化的灌输，长此以往将导致外语学习者对中国文化及其外语表达
的欠缺。从丛（２０００）首先提出“许多有相当英文程度的中国青年学者，在与西人交往过程中，
始终显示不出来自文化大国的学者所应具有的深厚文化素养和独立的文化人格”。他将我国外语学
生的这一突出问题称为“中国文化失语症”。继而有学者认为，在跨文化交际中“忽视跨文化的
二元性或多元性，把文化对比等同于外来文化的单纯灌输，是平等有效跨文化交际的大忌”（赵
军，２０１２）。对本土文化的重视并不等同于排外，而是“对本土文化和外国文化进行客观公允的评
价和鉴别，在比较学习中发现和理解中外文化的表层和深层异同”（孙有中，２０１６）。学者们已对
外语课程负有传授本国文化、弘扬优秀传统的责任达成共识，但仍需进一步探索实施路径与方法。

《习近平谈治国理政》是中华优秀传统文化的集萃之作。袁北星（２０２０）阐释了《习近平谈
治国理政》第三卷中的文化观。赵文能（２０２１）指出，深入研究和学习习近平治国理政思想中的
传统文化意蕴，对于更好地传承和弘扬中华优秀传统文化、学深悟透习近平治国理政思想具有重
大意义。史怀刚（２０２２）提出《习近平谈治国理政》一至三卷中所引用传统典籍来源多元，既有
儒、墨、道、法等诸子百家学说，也有广为流传的经典诗词歌赋，还有民间谚语、俚语。学界关
于治国理政文化观的研究成果为外语课程思政提供了重要参考，但将其与教学实践融会贯通还有
待研究。综上所述，本文研究问题如下：①如何设计“讲好中国故事”视角下的英语听力教学框架？
②怎样在该框架下开展教学实践，融入治国理政主题内容，培养学生用英语“讲好中国故事”？

二、 英语专业听力教学框架设计

教学设计是一种专业教学决策，缘起于教育理论指导下的学习要素分析，落脚于实践中教学
问题的合理解决，是连接教育理论和教学实践的桥梁（盛群力，２０１０）。做好外语课程思政教学设
计，需要突出教学目标的精准性、内容设计的体系性、组织流程设计的渐进性和评价反馈的整合
性（胡杰辉，２０２１）。教学目标的精准性指教学目标要基于语言素材的深度挖掘提炼而成，思政教
学目标应当与语言教学目标有机衔接。内容设计的体系性体现为学科内容和思政内容的有机融合。
组织流程设计的渐进性表现为教师通过一系列活动任务的设计，为学习者搭建动态的支架。评价
反馈的整合性意味着课程思政教学评价要整合到语言知识与技能的评价中。本研究借鉴外语课程
思政教学设计理念，对英语听力教学进行整体规划。本框架主要从教学目标、教学内容、组织流
程、效果评价四个层面进行微观教学设计（见图１）。相关阐释如下：
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图１　 英语听力教学框架

教学目标分为素质、知识、能力三个方面，以达到价值引领、知识传授、能力培养的统一。
素质目标培养学生具有文化自信、家国情怀、全球视野；知识目标注重培养学生具备扎实的外语
语言基本功和厚实的专业知识；能力目标提高学生的英语语言运用能力、思辨能力和跨文化传播
能力。教师在教学中要深挖育人元素，找准文化切入点，分层达成学科、课程、单元的育人目标。

教学内容是课程的灵魂与核心，也是课程思政的起点与抓手（文秋芳，２０２１）。内容体系注重
知识、技能、情感、价值四个模块的有机融合。知识模块包含英语听力词汇句法语篇知识、本国
文化知识、外国文化知识。技能模块指各项听力微技能和综合技能。情感模块指增强本土文化意
识和对多元文化的包容与欣赏，保持开放的态度理解和接受文化差异，尊重其他文化。价值模块
融入社会主义核心价值观的输入与传播，坚持立德树人。

组织流程即教师通过一系列活动任务的设计，为学习者搭建有关语言、文化、传播的动态支
架。语言学习支架聚焦听力学习任务和语言艺术策略。文化支架促成语言教学与跨文化教学的融
合，启发学生探索和描述不同文化之间的差异与影响。传播支架体现为教师组织开展的系列跨文
化传播活动，并在活动过程中给予学生帮助和指导。教学流程遵循最近发展区（Ｚｏｎｅ ｏｆ Ｐｒｏｘｉｍａｌ
Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ，ＺＰＤ）原则，考虑学习者当前水平和潜在发展水平（学习目标）之间的距离，基于
学习者当前状态和学习任务细化学习活动设计和学习步骤设计（Ｖｙｇｏｔｓｋｙ，１９７８）。因此，支架的
动态性要求任务难度逐渐提升，通过体验、思辨、互动式教学活动来实施。学生在体验式的交流
对话中倾听、描述、沟通；在思辨式活动中展示自己的观点并给出原因，针对其他同学的观点提
出质疑或进行新的补充；在互动式教学任务中根据课堂教学主题完成短视频的制作，并发布到新
媒体平台上。

效果评价紧密对接教学目标，分为显性评价与隐性评价，以及形成性与终结性评价。显性评
价包括有关语言和文化的知识技能评价，可采用教师评价、同伴互评、自我评价，实现评价主体
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多元化。隐性评价指融入语言与文化中的课程思政教学评价。隐性评价具有情感因素和价值导向，
涵盖价值观塑造，最终效果需要长期评价。形成性评价关注听力教学的发展过程，促进学生更深
层次的学习，有效帮助教师开展持续的教学改进。终结性评价关注教学结果，通常使用期末测试
或自评量表。

三、 英语专业听力教学实践

本研究以四川某高校英语专业听力课程为例，阐释英语听力教学框架的应用。研究对象为英
语学院大三年级本科班的１４２名学生。研究依托《英语听力入门３０００》（第四册）和《习近平谈
治国理政》（英文版第一册），课程教学案例设计主要依据第一单元和第八单元。

教材第一单元“Ｏｐｔｉｎｇ ｆｏｒ ａ Ｓｌｏｗｅｒ Ｐａｃｅ ｏｆ Ｌｉｆｅ ｉｎ ｔｈｅ ２１ｓｔ Ｃｅｎｔｕｒｙ”是关于生活态度的主题听
力。教师以“中国传统制茶技艺及其相关习俗”列入人类非物质文化遗产的新闻报道为话题，设
计对话热身活动，即学生带外宾体验茶园采摘，同时介绍茶叶种类、炒茶和煮茶技艺，完成该任
务须掌握的相关文化知识和话语表达。学生在对话体验活动中意识到语言表达的欠缺，产生学习
动力。教师设计渐进性的教学任务，为学生搭建学习阶梯。首先，聆听ＴＥＤ短视频“Ｔｈｅ Ｈｉｓｔｏｒｙ
ｏｆ Ｔｅａ”，要求学生记录茶叶种植、食饮、传播的时间以及对日本茶道和英式下午茶的影响，训练
听力速记与缩写技能，补充语言文化知识。继而展示博物馆“三才盖碗”蜀地茶文化的中英文图
片，体验交际语境中的词汇与文化。其次，学生完成教材听力填空练习，辨别听力提纲结构层次，
教师启发学生辩证地思考生活节奏与方式。再次，练习科普讲座听力材料“Ｄｒｉｎｋ Ｙｏｕｒ Ｇｒｅｅｎ
Ｔｅａ”，训练学生讲座听力的条理性和组织性，掌握关于茶叶的外文表达。最后，教师引申出《习
近平谈治国理政》“坚定文化自信”章节的用典“落其实者思其树，饮其流者怀其源”，重温饮水
思源、感恩回报的中华民族传统美德，使学生水到渠成地领悟中华文化思想精髓。课后开展“讲
好中国故事弘扬巴蜀文化”短视频大赛，学生基于课堂所学知识，以团队的形式录制关于巴蜀文
化的英语短视频，选择常用的社交媒体发布。教师把好语言关和内容关，推选优秀的作品发布到
学院微信和微博公众号上，并进行评奖。反馈结果见表１。

表１　 部分学生心得体会

学生Ａ 这个主题离我们很近，于我们而言，更像是一次深入的文化体验，丰富了大学生活。通过文化与
语言的结合，再以新媒体平台为媒介来进行传播，为弘扬巴蜀文化贡献自己的力量

学生Ｂ
这次活动使我真实体验并深入了解本地的茶馆民俗，对生活的观察更加细致。同时也学习收获到
很多新的知识，例如素材的选取和翻译、视频的转场和衔接、口语的发音。见到了很多优秀的作
品，值得我学习

学生Ｃ 我们认识到了团队协作的重要性。组内同学分工明确，各司其职，才有了最终的完美作品。我们
的视频剪辑能力和口语表达能力都有了大幅度提高
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　 　 教材第八单元“Ｓｅｅｉｎｇ Ｂｏｔｈ Ｓｉｄｅｓ”的听力练习涉及中国“龙”在西方被误解的新闻报道。教
师在引入环节展示中世纪欧洲宗教名画《圣乔治屠龙》以及南宋画家陈容的《九龙图》，请学生
表述直观感受，分析产生差异的原因。西方的ｄｒａｇｏｎ大多为“恶龙怪兽”形象。而龙在中国是
“神兽”，青龙主木、主春天、主生发，对应生生不息、吉庆有余。在听力练习中，教师依照教材
内容着重训练学生辨别讲座结构，以及对语义标记词的敏感度，并记录关键词。例如学生在听力
过程中会关注表示对比的语义标记词，包括ｂｕｔ、ｈｏｗｅｖｅｒ、ｏｎ ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ ｈａｎｄ、ｏｎ ｔｈｅ ｃｏｎｔｒａｒｙ，运用
缩写符号记录标记词后面的实词，更易于记录材料中的关键信息，帮助理解“龙”在中西方文化
中的意义。听力任务结束后，教师组织学生阅读ＣＮＮ和Ｃｈｉｎａ Ｄａｉｌｙ关于译“龙”为“Ｌｏｏｎｇ”的
报道，并展开讨论。最后，教师基于《习近平谈治国理政》（英文版第一册）“文明因交流而多
彩，文明因互鉴而丰富”的演讲，转录成听力音频，要求学生听后依照框架逻辑，归纳讲座提纲，
梳理文明“交流互鉴”的三原则。课后，教师推送该演讲中蕴含的中英文典故及术语，引导学生
鉴赏英文译文，学习“讲好中国故事”的话语结构及叙事艺术。

完成教学实验后，笔者对实验组开展了问卷调查，共收回１４２份有效问卷。问卷包含课程满
意度调查，以及项目实施过程中的收获、问题、建议三个开放式问题。结果表明，９７ ２％ （１３８
人）的学生表示对本学期的听力教学感到满意，希望能够延续目前的教学模式。９８ ６％ （１４０人）
的学生认为“课程学习提高了听说能力，增长了跨文化知识，提升了文化自信”。２４ ６％ （３５人）
的学生表示现存问题主要在于课程难度，“听力材料难度和练习强度增大，新内容的词汇句法结构
复杂”。３１ ７％ （４５人）的学生对课程提出了具体建议，希望“课堂增加视频内容”以及“推荐
治国理政专题的阅读材料，促进理解”。经过教学效果的检验，该框架的合理性、适用性得到了教
学实践的验证。但在实施过程中，教师需要兼顾学生的明显差异，根据学生的知识水平和能力合
理规划教学，并将听与说、听与读、听与写等活动结合起来。

四、 讨论与结语

该教学框架能够提升学生思想素质、拓展知识体系、培养综合能力，实现以文化人、以文育
人。但在实施过程中需要注意以下几点：

第一，准确把握教学目标，细致掌握《习近平谈治国理政》（中文版和英文版）的语言材料特
点，设计融合价值、知识、技能的演讲听力练习。首先，教师按照高校英语专业八级考纲对讲座
听力的要求，将演讲材料转录成英文听力素材，适当控制语料长度和难度，使之符合听力训练材
料的特点。转录音频要注意语速和不同地区口音的多样化结合，例如美音和英音。教师还可以将
演讲视频、相关英语新闻报道与练习搭配使用，精听与泛听相结合，将讲座、演讲和新闻等不同
体裁的听力材料有机结合，使学生接触到真实的语言材料，增强外语教学的真实性和多样性。
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第二，授课过程循序渐进，润物无声地融入价值、知识、技能的传授。教师可以将教材单元
主题与《习近平谈治国理政》（英文版）章节内容相关联，将听力微技能项目与演讲材料相融合，
将课堂练习与课后任务相链接，不仅指导学生掌握技能要领，也要引导他们领悟价值意义，知行
合一。例如将演讲材料设计成笔记记录练习、讲座填空练习、提纲概要练习，训练学生记关键词、
同义转述、识别主旨大意、辨别主旨大意与支撑细节、梳理逻辑框架等技能。对于隐含价值观的
重要表述，可请学生听后复述并翻译成中文，教师再结合实例进行阐释，促使学生入脑入心。

第三，教师要与学生保持良好的互动沟通，不断调整教学进度，预测学生听力学习难度并给
予指导。例如通过测试的方式对学生语言能力进行分析，了解学生听力学习难点，制定具体的、
切合学生程度的听力计划。教师可同时运用自上而下和自下而上的听力理解策略，灵活处理教学
难点问题。自上而下将听看成解码过程，偏重词汇和语法能力，即辨认句子各要素之间的关系；
自下而上包括背景知识、内容图式和意义推断（Ｎｕｎａｎ，２００４）。《习近平谈治国理政》涵盖政治、
经济、文化、教育、国防、外交等多重主题。教师依据学生对话题的熟悉度，交替使用两种策略，
以获得有效预期结果。

本文探索了“讲好中国故事”视角下的英语专业听力教学，从教学目标、内容、组织流程和
效果评价设计教学框架，各个环节相互观照，有机协调。教学目标强调语言学习、文化传统、家
国情怀，教学内容兼顾本土文化与目的语文化，教学流程通过体验、思辨、互动式教学活动为学
生搭建语言、文化、传播的动态支架。在外语专业听力教学中，教师应提升教学的技术、课程思
政的艺术、文化教学的学术，在使学生掌握语言技能的同时，在了解外国文化的基础上学习本国
文化，成为中国故事的讲述者、中国文化的传播者。
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日语专业教材和等级考试的关联性研究
———从《新编日语》与国际能力二级、专业四级的语法谈起①

四川外国语大学成都学院亚非语言学院　 石荷花②　 康艳梅③

【摘　 要】本文从日语教学的观点出发，对２０１５—２０２０年日语能力测试二级、专业
四级试题的语法题进行统计，分析该部分各自的考点，并分析与《新编日语（修订版）》
语法的重合情况以明确考试与教材的关联性，以期能够更好地利用考试对日语教学的反
拨作用，为教师教学和学生备考提出建议和参考。

【关键词】专业教材；等级考试；语法；相关性

一、 引言

等级考试是考核日语专业学生的语言知识和运用能力的重要方式，同时也能够促进日语教学
的不断改进。提及日语等级考试，最重要的当属日语能力测试和专业四级、专业八级考试。能力
测试是世界范围内一项大规模的水平考试；专业四级、专业八级考试分别是针对日语专业基础阶
段、高级阶段学生的水平考试。两项考试的内容都包含了文字词汇、语法、阅读、听力，考试结
果的权威性体现在日语教学、企业就职、日本留学、升学考研等各个方面，是衡量专业学习者日
语水平的一个重要标准。对于专业学生来说，基础日语（或称为精读课、综合日语）是以词汇、
语法、阅读为主的综合性基础课程，对于全方位培养学生日语能力起着举足轻重的作用。《新编日
语（修订版）》是众多高校日语专业使用的教材，它提供了基础日语的主要教学内容，是教学活
动中的重要依据。分析专业教材与等级考试的相关性，对于推进课程教学改革、完善教师教学方

①

②

③

本文是四川外国语言文学研究中心２０２０年度一般课题“日语专业精读教材与等级考试的关联性研究———围绕《新编日
语（修订版）》与专业四级、国际能力二级谈起”（项目编号：ＳＣＷＹＨ２０－２０）的研究成果之一。

石荷花，女，副教授，文学硕士，研究方向为日本语言文学。
康艳梅，女，副教授，文学硕士，研究方向为日本语言文学。
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式和学生学习策略等方面有着重要的意义。
到目前为止，在探讨教材与考试相关性时，日语专业常用教材《新编日语》《综合日语》普遍

结合日语专业四级、专业八级考试进行；第二外语、培训机构常用的非专业教材如《大家的日语》
《中日交流标准日本语》等普遍结合能力考试进行，有关日语专业教材和能力测试相关性的研究数
量较少，并且大多通过词汇进行考查，从语法角度出发的研究更是鲜见。现有的研究如李娟
（２０１１）以《日语能力考试２级文字词汇》为基准，对《中日交流标准日本语》和《新日本语》
文字词汇进行了分析。日语专业学生普遍在基础阶段学完《新编日语（修订版）》１ ～ ４册时，参
加专业四级（以下简称“专四”）和能力测试二级（以下简称“能力二级”）考试，因此本文的
重点是围绕此四本教材与两项考试的语法部分进行关联性分析，并对考试的题型特点、考查重点
等进行总结。

二、 研究目的和研究内容

《新编日语》与时俱进，先后于２００９年、２０１７年重新改版推出了修订版，此教材涵盖了日语
言语知识和文化生活交际知识，包含单词、句型、课文、练习等内容，涉及学习者“听说读写译”
各个方面的培养，尤其是语法讲解比较系统，包括了语法、句型以及某些词组和惯用句，贴合了
等级考试的新大纲要求。与此同时，随着专业考试的不断成熟、能力考试规模的不断扩大，市面
上相关的考试辅导书也是琳琅满目，更是细分为各个等级的词汇、语法、阅读、听力单项训练。
部分专业学生单纯为了追求过级，不重视教材，占用课堂时间死记硬背备考书，脱离了语言学习
的最终目标，也严重扭曲了等级考试的初衷。将专业教材和等级考试进行相关性分析，让学生能
够从课本上找到考点，明白考试是“万变不离其宗”的，课本上的基础知识是一切测试的“源
头”，这有助于让学生回归教材，重视课堂上的日积月累。

本文的研究内容主要包括三个方面：
（１）分别统计２０１５—２０２０年专四和能力二级真题中语法题所考查的语法项目，并从惯用句

型、助词、补助动词、授受、敬语等方面进行细化统计分析；对两者的题型特点、考查重点等进
行总结。

（２）将（１）中统计得出的语法项目与教材进行对比，确认两者的重合情况，并进一步弄清
重合语法在教材各册中的分布情况。

（３）梳理未被教材收录的语法项目，为教师的教学补充与学生备考时的查漏补缺提供参考。
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三、 数据来源及分析

从试卷结构来看，两项考试的语法部分都涉及客观选择和完型填空，此外专业四级（以下简
称“专四”）还有补充句子，能力二级有连词成句。选择以外的语法题不仅考查应试者对句型和
语法规则的运用，还体现出对语言组织、衔接上下文、理解文章思想等各方面的考查，其考核方
向接近阅读理解。由于本文篇幅受限，只将重点放在选择题上，共收集２０１５—２０２０年能力二级真
题１１套共计１３２题、专四真题６套共计９０题。① 在此要特别说明的是：能力二级考试和专四考试
的题型不尽相同，且考试频率和出题数都存在明显差异，所以从严谨性出发，本文的重点不在于
这两项等级考试的横向比较，而是分别与教材做对比，以理清各自的考点、与教材的重合率为
重心。

（一）能力二级与专四语法题考查项目的分析

董杰（２０１１）将日语专业四级２００２—２００６年考查的语法项目分为“形式名词、助词、助动
词”等７种，康静纯（２０１７）则将专业四级２０１０—２０１５年的语法项目细分为“格助词、接续助
词、副助词、补助动词”等９种。但是本文在分类统计时发现，有些题同时涉及多个语法项目，
关于这一点，先行研究没有交代清楚其处理方式。如：

例１：言いたいとこが さっさと どうだ？（有想说的就赶紧说吧？）（专四２０２０年第
５８题）

Ａあったら／言うならＢあるなら／言ったらＣあると／言ったらＤあるなら／言うと
此题不仅考查“なら、と”的区分，还涉及句型“たらどう”，所以记为助动词“なら”和

句型两个语法项目。
此外，有的题解题关键在于题干，如：
例２：この町では子供の数が 一方で、幼稚园の

!"

が难しくなっている。（这个镇上孩
子的数量不断地减少，幼儿园的经营变得很困难）（专四２０１６年第６０题）

Ａ
#った　 　 Ｂ#

りそう　 Ｃ
#

る　 　 Ｄ
#

ろう
虽然乍一看，四个选项是动词的四个不同的形态，但实际上考点在于题干中的“一方”，考查

的是它的接续。此类题在分类统计时也不计为动词的形态，而是划分为惯用句型。
近六年来，能力二级和专四都考查到的语法项目有８项：惯用句型、敬语、助词、授受、补

助动词、助动词、动词形态（时体态）、词汇。四级考试中的“形式名词”以及其他题型中包含
的“惯用句”和“こ·そ·あ·ど”系列没有出现在能力二级中。各项目的出题数目占该考试语

① 专四考试每年举行一次，语法选择题每次１５题；能力二级考试每年举行两次，语法选择题每次１２道。但是受疫情影响，
全国２０２０年７月、部分地区２０２１年以来的两次能力二级考试被取消，故只收集到１１套真题。
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法题总数的比例如图１所示。

图１　 ２０１５—２０２０年等级考试中语法题的考查项目分析

专四语法部分考查项目中，比例最高的４项分别是：句型（４８ ９％）、助词（１２ ７％）、敬语
（１１ ８％）、动词形态（９ ７％）。

能力二级语法部分考查项目中，比例最高的４项分别是：句型（５２ ９％）、助词（１２ ６％）、
词汇（９ ８％）、助动词（６ ９％）。

惯用句型在两个考试中都占了大部分，专四语法题统计，句型总计４６道题，其中“ずにはい
られない、にかぎって、とされている、たところ、ものなら”等１２个句型重复出现２次以上。
能力二级语法题统计，句型总计９２道题，其中“おきに、にしては”等１１个句型重复出现，专
四中句型的重复率为２０％，明显高于能力二级约１２％的重复率。并且，对比先行研究可以看出专
四考试的变化趋势。董杰（２０１１）指出，从助词出题比率始终保持第一的统计结果来看，助词无
疑是专业四级考查的重点。但康静纯（２０１７）和本次新的统计结果显示，惯用句型已成为专四每
年最多的考点。

助词是专四和能力二级都常考的内容，专四每年出现１～２题，格助词的比例最大，除区分使
用“は、が”“川で泳ぐ、川を泳ぐ”外，也常结合动词形态考查，如２０１５年第４６题“

$

事に
%

日振り回され”。能力二级考查的助词种类更多，其中副助词、终助词、接续助词比较常见。专
四极少考查的“形式名词”也没有出现在能力二级考试中，选项中的“こと、ところ、もの”都
是结合句型“ことにする、たところ、たものだ”等进行的。

自２０１６年开始，能力二级１２道语法题中敬语每年出现１题，难度较低，多锁定在尊他和自
谦的区别上；敬语是专四每年的必出项，比例由２０１５年的１５道题中出现４道到近五年降为１ ～ ２
道，除区分尊他和自谦外，最常与形态相似的表达放在一起考查，如“～ていただけく”与“～
させていただく”“お持ち致しましょう”与“持ってあげましょう”。

除开词汇题外，语法部分也出现了部分词汇考查。在能力二级考试中，副词占绝大部分，考
查重点是结合题干的语法点构成固定搭配，如“まさか～とは、たとえ～ても、おそらく～だろ
う、どうやら～か、いまにも～そうだ”等；也涉及少量的近义区分，如自他动词“落とす、落
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ちる”；动词的不同用法等。相比较而言，专四该部分词汇的内容效度偏低，总计出现５道题，但
“いままでにない”就出现过三次，所以为了提高专四的内容效度，有必要进行调整。此外，补助
动词、助动词、授受、能动、意志、被役等动词形态都略有涉及。

（二）能力二级与专四语法题的特征

从近六年的出题情况来看，能力二级和专四的语法选择题都有各自的特征。
（１）以情景对话的形式进行命题，一定程度上避免了单纯的语法概念的考查，重视语言的实

际交际能力。能力考试的确在此方面加强了考查力度，语法题共出现３７个对话形式，约占总数的
２８％；专四在２０１８年才开始出现对话形式，至２０２０年一共出现过５道题，占总数的５ ５６％。正如
董杰（２０１１）指出的，如果仅仅停留在表达形式上，语法学习应该没有太大的难度。但在某种场
合，面对特定的对象，使用各种语法形式进行生活交际时，更重要的是需要具有对语言整体的语
感或运用语言进行交际的能力。专四也应该是对这样的交际能力的测试，特别是考查敬语或时体
态时。如２０１８年的一道题：自分ひとりだけでするのではなく、できるだけほかの人に くだ
さい。（不要自己一个人做，请尽量 ）

因为没有上下文的提示，所以容易有两种理解：一是不要光自己做，也请尽量帮助他人；二
是不要自己一个人做，尽量请人来帮忙。

（２）专四常考单个的语法项目，偶尔会根据题干中的表达选择固定搭配，如题干中的“いま
にも”选择“～そうだ”。能力二级常考查多重句型或助词叠加的运用例：

例３：レストランハヤマのランチは、ＡランチかＢランチの２种类（　 ）选べないけどとて
も美味しい。（虽然ＨＡＹＡＭＡ餐厅的午餐只能从Ａ、Ｂ两种里面选，但是很美味）（２０１８年１２月
第３８题）

１にしか　 ２にだけ　 　 ３からしか　 　 ４からだけ
结合句意，同时涉及表示限定的“しか～ない”和表来源的“から”的双重考查。此类一题

考查多种语法形式的共有４０道题，约占总数的３０％。能力考试更偏向于语法的综合运用，提高了
考试难度也更贴合实际生活需要。

（３）专四考试在选项中常常涉及与答案项的近义辨析或形态相近，除非是固定句型，否则很
难光从句意锁定答案。如考“までに、したところ、たばかり”等就会出现对应的干扰项“ま
で、するところ、たところ”。能力二级仅有两道题单从动词接续考查语法“～かける、～にした
がって”，也鲜有选项间的近义辨析，只出现过区分假定“なら、では”、动词“见える、见られ
る”、意愿“たがる、たい”、原因限定“だけで、だけ”、目的“ように、ために”、事先“て
おく、てある”，绝大多数题的解题关键在于读懂句意和语气，找到题干中对应的表达。由此可
见，专四考试对于专业学生掌握语法的要求不仅是“知道”，还需要能够区分近义表达。

（三）能力二级、专四语法与《新编日语（修订版）》的相关性

由于在考查固定句型时，除答案项外，其他可能是错误的语法形式；如例２所示，解题关键
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在于题干的语法点；如上面（二）（３）所述，答案与其他选项存在近义辨析，如：
例４：彼は日本に１０年住んでいるんですって？それなら日本语がうまい ですね。（听说

他在日本住了１０年？这样的话，他的日语应该挺好的）
Ａこと　 　 Ｂはず　 Ｃもの　 　 Ｄわけ
Ｂはず、Ｄわけ都译成“应该”，所以此类题要区分两者才能选出正确答案。
所以，在考查语法项目与教材的相关性时，将答案项、近义辨析项和解题关键的题干语法纳

入统计，重复出现的不累计，我们共收集到能力二级语法１７６项、专四语法１１７项。
据笔者统计，《新编日语（修订版）》１～４册在“言叶と表现”部分收录多义词、接头·接尾

词、句型、助词等语法项目共计６６５条。将能力二级和专四的语法与上述６６５条、词汇与教材单
词表进行对比，能力二级重合数为１５３项，重合率８６ ９％；专四重合数为１０６项，重合率为９０ ５６％。

能力二级的难度仅次于最高级别一级，专四是大二下期学完教材第四册后举行的考试，但如
图２所示，两项考试语法选择部分与教材的重合率高达８成以上，且大多集中在第一册、第二册。
这是因为考试必考的动词各种形态、助词、敬语、助动词、补助动词都和一部分句型等集中在教
材第一册、第二册，第三册、第四册是相对零散的、各自独立的句型。因此日语入门阶段虽然相
对更难，但是必须加以重视，形成清晰的语法系统。

图２　 重合语法在《新编日语（修订版）》各册中的分布

由于教材中的句型不仅体现在本次统计的６６５条中，例句、课后练习里也涉及部分新句型，
如“ことはない”“てならない”等就曾多次出现。如学生将该部分也重视起来，那么真题和教
材句型的重合率还应上升。并且，《新编日语》是专业学习者句型、词汇学习的主要来源，却不是
唯一来源，听力、阅读、写作各课程全面培养，因此该部分对专业学生应该没有什么难度。

教材未收录的语法有如下三种情况：
（１）虽然在教材中有相同形态的语法，但用法、意义和考试不同。
专四：たところ（继起，发现）、にかぎって（偏偏）
能力二级：たところ（继起，发现）、～あまり（由于太过于）、こと（规定、命令）、の
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（定语句的主语）、に备える（防备）
（２）虽然未被收录，但如括号内所示，教材有形态不同的同义句型。
专四：てならない（てたまらない）、からすれば（にしてみれば、に言わせれば）
能力二级：てならない（てたまらない）、てばかりだ（てばかりいる）、なきゃ（なければ

ならない）
（３）相关表达没被收录。
专四：ものなら、いままでにない、目に触れる、ことだから、名词が同一名词だから、で

きるかぎり、がゆえ
能力二级：ものなら、ことはない、ないことには、ずにおく、おきに、に次いで、にして

は、～かけ、というだけで
我们通过整理分析发现，“たところ（继起，发现）”“てならない”“ものなら”虽然未被教

材收录，却是两项重要考试的考查内容。

四、 结语

通过上述的统计分析可知，教材《新编日语》与专四和能力二级考试都存在高度的关联性。
专业学生应该回归课堂，清晰认识到考级应该是水到渠成的事情而不可一蹴而就，将考级作为阶
段性目标和检测学习成果的重要手段，重视教材，夯实基础，提高听、说、读、写等方面的语言
综合运用能力；教师日常教学中合理地利用考级真题，将教材和考点紧密联系起来，让学生能够
从教材上找到考点，使其明白尽管考试形式上变化多端，但绝大多数都源于教材，我们需要做的
是将考级辅导书籍当成补充资料而不可与教材本末颠倒。再者，能力考试尤其常见结合多个语法
点进行考查，这对考生的基础知识与运用能力提出了综合性要求，所以在课堂学习外还要重视阅
读材料的补充，扩大知识面，培养语感；要多注重相似表达、近义辨析、书面与口语的区分等重
难点的总结归纳，并将书本中分散的知识进行梳理使其系统化。
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日语教学中的本土文化失语问题及对策探讨
———以高级日语教学为例①

四川外国语大学成都学院亚非语言学院　 李响②

【摘　 要】在传统日语教学模式中，重点大多集中于日语这一目的语的语言及文化的
导入过程上，而忽略了与本土文化的双向互动问题，导致很多学生对中国本土文化知之
甚少，且不能用日语进行有效的传达，这一现象不利于新时代外语人才的培养。本文以
高级日语这一课型为例，探讨在日语教学中引入本土文化的必要性，并研究如何依托教
材从古典文献、传统文化、巴蜀文化等方面融入本土文化的具体路径。

【关键词】日语教学；本土文化失语；双向互动

我国日语教学经历了从单纯重视词汇、语法教学到重视培养学生跨文化交际能力的过程。日
语教学中的文化导入研究也开始出现从单向关注日语语言文化学习，转向关注和本土文化的双向
互动问题。相关研究主要集中在下述几篇文献中：任萍（２０１０）以浙江省部分高校日语专业为例，
从教学大纲、课程设置、教材内容等方面对高校日语教学中本土文化失语现象的原因进行了较为
深入的调查与分析，并结合日语语言与日本文化的特点，对日语教学中导入本土文化的途径进行
探讨。刘曼（２０１９）从日语教学中文化的导入内容、教材中文化内容的选定及文化导入的教学模
式等方面探究了日语教学的中国文化导入模式。董莲莲（２０２０）主要从近年来兴起的文化生态学
理论入手，运用文化多样性、动态平衡等观点来系统分析高校日语教学中“中国文化失语症”现
象产生的原因，并从教学环境的生态改善、教师生态教学观的建立、学生生态学习观的贯彻三方
面提出了解决对策。

在当前课程思政的大背景下，本土文化进课堂也是其中一个重要的环节。习近平总书记在中

①

②

本文是四川外国语大学成都学院第十二批科研项目“日语教学中的本土文化失语问题及对策探讨———以高级日语为例”
（项目编号：ＫＮ２３ＬＢ０１０）的研究成果。

李响，女，讲师，日语语言文学硕士，主要研究方向为日语语言文学、日语教学法。
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共中央政治局第三十次集体学习时也提到，“积极推动中华文化走出去，有效开展国际舆论引导和
舆论斗争，初步构建起多主体、立体式的大外宣格局。要着力提高国际传播影响力、中华文化感
召力、中国形象亲和力、中国话语说服力、国际舆论引导力”。“要更好推动中华文化走出去，以
文载道，以文传声，以文化人，向世界阐释推介更多具有中国特色、体现中国精神、蕴藏中国智
慧的优秀文化。”① 高校外语教育的目的在于培养具有坚定“四个自信”，有扎实的外语专业本领
的复合型外语人才。要用外语讲好本土故事，对外塑造“可亲、可敬、可爱”的中国形象。

一、 在日语教学中融入本土文化的必要性

（一）为目的语文化与本土文化的双向互动奠定基础，构建跨文化交际的前提

跨文化交际能力的培养是高校外语教学的主要目标，“跨文化交际能力不仅包括对目的语国家
语言及其文化的了解，还包括对本土语言及其文化的掌握。这是跨文化交际的前提。只有如此，
才能实现交流的双向进行，即在文化输入的同时，也进行文化的输出”②。如果对本民族的文化都
不了解，在对外交际中就无法准确地对自身的文化进行宣传，这样就会导致文化输出过程不能顺
利完成，失去了文化双向交流的本质和意义。这样不仅不能很好地宣传和介绍中国优秀文化，而
且还会造成外国人对中国文化认识的偏差和误解。

（二）发扬本土文化，增强文化自信

我国自改革开放以来，受到西方各种思潮的影响，一直只注重“输入”西方文化；“哈韩”
“哈日”风潮也一度在年轻人群尤其是学生群体中蔚然成风。这种现象的产生究其本质是对于本土
文化的不自信，而现在这种现象已经有了很大的改观。中国经济飞速发展，国家实力显著提高，
各类国际赛事在中国举办，对外展示我国优秀本土文化的机会越来越多，文化弱势的局面得以改
善。现在，越来越多的年轻一代重视并热爱中国传统文化，并乐于在国际舞台上进行宣传。中国
现代主体文化正在逐步形成。在这样的新时代背景下，高校外语教育的目标是培养一支能适应文
化全球化挑战的高素质的外语人才队伍。他们既要具备扎实的外语语言功底，对东西方文化也要
有深刻的认识与了解，才能担负起对外沟通交流的任务。

（三）弥补日语教学中本土文化导入方面研究的短缺

目前日语教学中对于文化导入问题的讨论，大多数还主要是针对日本文化导入中的重要性及

①

②

习近平． 加强和改进国际传播工作展示真实立体全面的中国［Ｊ］． 经济导刊，２０２１ （５）：３５．
任萍． 高校日语教学中的本土文化失语现象［Ｊ］． 浙江树人大学学报（人文社会科学版），２０１０ （３）：８０．
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意义，而对本土文化重视程度远远不够，在课堂上对本土文化的导入还比较欠缺。尤其是在高年
级阶段，在完成了基础教育阶段对日语语言知识的储备后，学生用日语介绍本土文化的能力还有
待提高。另外，虽然日语教学中的文化导入研究开始出现从单向关注目的语文化学习转向关注目
的语文化和本土文化的双向互动问题，但这些讨论大多局限于理论研究层面，如何将理论与实践
相结合，尤其是如何在课堂中依托教材，在日语教学中有效导入本土文化，推动日语教学改革，
仍任重而道远。

二、 高级日语课型特色及教学重点

高级日语开设在本科阶段的三、四年级，是高年级日语教学的主干课程。我院日语专业使用
的教材是由上海外语教育出版社出版发行的《日语综合教程》（以下简称《教程》），该教材选用
的文章体裁丰富多样，有小说、随笔、论文等，均出自名家名篇，语言表达规范，遣词造句自然
优美，可读性极强。文章内容涉及日本语言文化、文学、社会等不同领域，力求使学生通过学习，
在原有的基础上得到进一步提高，并对日本的社会风土人情有更深的了解。

就此阶段的学生日语水平来说，经过了低学年对日语语言基础知识的系统学习后，已经具备
独立阅读相关日语文章以及用日语进行基本表达的能力。在这样的前提下，高级日语课堂教学的
重点应该从低学年单一的对日语单词、语法等语言知识的学习转向对文章内容的理解，尤其是对
文化内涵的深入探讨上。在以往的教学模式中，往往只重视对日本文化的学习，却忽略了本土文
化的植入。而文化教学的重要组成部分是培养学生的跨文化意识，只有把日本文化和本土文化有
机地结合起来，在重视“文化输入”的同时，也不忽略“文化输出”，才能实现两种文化的双向
良性互动，真正达到文化教学的目的。

三、 在高级日语课堂教学中融入本土文化的具体路径

教材是日语教学的工具，也是教师进行课堂教学的重要手段，课堂教学的内容必须以教材为
依托。因此，在具体教学环节中引入本土文化内容时不能脱离教材本身，而恰恰要以教材相关内
容为切入点，适时地加入本土文化元素。从中、日两种文化体系出发进行教学，侧重主体差异性，
最大限度提高学生的日语表达能力、理解能力以及思辨能力。笔者结合我院日语专业高级日语课
型所使用的教材，将在该课堂教学环节中本土文化的具体融入路径大致分为以下三类。

（一）古典文献类

众所周知，日语与汉语的关系密不可分，日本古代只有语言没有文字，到我国隋唐时代，随
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着汉字大量传入日本，日本才开始系统地利用汉字记录自己的语言。当时的官方文字为文言文，
因此，现代日语受古代汉语影响极大。在一些常用的日语词汇中，往往能从我国古典文献中发现
它们的影子，找到它们的出处。教师需要在这个时候适量补充与之相关的知识点，让学生“知其
然更知其所以然”，知晓它们的来历，掌握其用法，而不是一味地死记硬背。

以《教程》第五册为例，在第２课的课后读物《二十一世纪の恐ろしさ》中有这么一句话：
“机械アレバ必ず机事アリ、机事アレバ必ず机心アリ”。这句话首见于《庄子·天地篇》：子贡
南游于楚，反于晋，过汉阴，见一丈人方将为圃畦，凿隧而入井，抱瓮而出灌，蝵蝵然用力甚多
而见功寡。子贡曰：“有械于此，一日浸百畦，用力甚寡而见功多，夫子不欲乎？”为圃者仰而视
之曰：“奈何？”曰：“凿木为机，后重前轻，挈水若抽，数如?汤，其名为槔。”为圃者忿然作色
而笑曰：“吾闻之吾师，有机械者必有机事，有机事者必有机心。机心存于胸中，则纯白不备；纯
白不备，则神生不定；神生不定者，道之所不载也。吾非不知，羞而不为也。”子贡瞒然惭，俯而
不对。此文表达了庄子对过度依赖机械的批判思想。经过这一知识点的补充，既能让学生更深刻
地理解文章的意思，又能加深对中国古代思想家的认识与了解。

另外，在日语中，来源于我国古代文学作品的词语屡见不鲜。在接触到这类词语的时候，教
师很有必要指出该词语的原始出处和本意，帮助学生进行记忆和运用。例如在该教材第六册第五
课课后练习第九题当中有一题是考查“马耳东风”这一成语的含义。同样，我们可以在唐代诗人
李白的《答王十二寒夜独酌有怀》中找到它的出处：“吟诗作赋北窗里，万言不直一杯水。世人
闻此皆掉头，有如东风射马耳。”比喻东风使人心旷神怡，但马对此不会有任何感觉。又如第六课
《命》（生命）当中有这么一句话：“子猫をたしなめる际には、亲は

&&&'

して折槛なんかし
たりはしない。”（在责备小猫的时候，猫妈妈也绝不会打骂之类的。）当中的“折槛”一词来源
于“朱云折槛”这一典故，最初是用来称颂臣子敢于直言敢谏，有大无畏的精神，后转义为打骂
惩戒之意。通过对这类词汇的追根溯源，我们能很好地将本土语言文化结合到具体课堂教学环节
中，也在无形中加深了学生对词汇的理解与记忆。

（二）传统文化类

传统文化是本土文化的重要组成部分，也是文化教育中不可缺少的环节。中、日两国在数千
年的交往史中，展开了频繁的文化交流，加之两国同属东亚文化圈，在传统文化的继承和发展上，
有着很多相似之处。日本的某些文化是起源于汉文化的，并在后世的传承中逐渐演变形成了具有
日本特色的民族文化。因此，在教学过程中，遇到有关的知识点，教师可以结合具体事例、相关
史实进行逐一剖析。

以《教程》第五册第７课《红山
(

》为例，该课主要通过作者的亲身经历阐述了日本人喜爱
樱花的原因以及樱花的象征意义。“樱花”“赏樱”也仿佛成了日本的代名词，现今国内也纷纷效
仿，推出了很多以“赏樱”为主题的公园。而在历史上，最先作为日本人“赏花”对象的不是樱
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花，而是梅花。这就要追溯到公元８世纪的奈良时代，那个时候的日本与唐朝关系友好，日本派
遣了大量的遣唐使来到唐朝。当时的唐朝盛行“花宴”，先行于宫廷，后流行于民间。赏花的主要
对象当属梅花，这是因为梅花象征着君子品性高洁，坚韧不拔。梅花作为审美意象大量出现在唐
朝文人的笔下，并具备了更深的精神内涵。诗人们述离别、念故乡、咏美人，无不将自己的情感
融入梅花之中。受此影响，遣唐使们把大唐的“花宴”带回日本，在宫廷中贵族也开始欣赏梅花。
在和风文化成型的公元９世纪平安时代以后，赏花的对象才逐渐由梅花转为樱花，并从宫廷贵族
普及到民间。通过此种对比，我们也可以很好地展现文化的输入与反输入的现象与本质，进一步
提高学生的跨文化交际能力。

对于两国传统文化活动的传承与发展同样在教材的内容中有迹可循。例如《教程》第五册第
１课课后练习中提到了盛行于日本德岛的传统舞蹈“阿波舞”，距今已有４００多年的历史，于每年
８月１２日到１５日举行。通常由数十人组成连，以连为单位在街上跳舞并配以特定的乐器伴奏。这
就不得不提到流行于我国潮汕地区的“英歌舞”，同样有着悠久的历史，盛行于特定的区域，在特
定的日期进行表演。而且表现方式也是以团队进行，队员配以短木棒击打节奏。而对这一中国传
统文化活动的普及还远远不够。当课堂上接触到这个知识点的时候，教师有必要进行拓展，启发
学生对这两种传统活动从起源、表现形式、象征意义等方面积极地进行对比思考。这样既锻炼了
学生的日语表达能力，又训练了他们的思维能力，也是一个普及我国传统文化活动的绝好机会。

（三）巴蜀文化类

本土文化在广义上是指中华民族传统文化，狭义上也包括所在地区的具有代表性的区域特色
文化。巴蜀大地人杰地灵，文化遗存数不胜数。对学生日语综合能力素质的培养，应当从讲好
“身边事”做起。

《教程》第五册第２课《田中正造》讲述了“明治义人”田中正造为解决“足尾矿毒事件”
而积极奔走的一生。其中有个情节是由于连降暴雨，河堤溃决，造成带有矿毒的洪水席卷了沿岸
村庄，给农民造成了巨大危害。与此相对比的是，由战国时期秦国蜀郡太守李冰率众修建的都江
堰水利工程历经数千年，至今仍发挥着重要作用，为根治岷江水患、发展川西农业、造福成都平
原做出了巨大贡献。教师可以采取用ＰＰＴ图片文字展示的形式，对这一工程治水、分沙的原理做
简单的介绍，对于专有词汇，应当配以相应的日语说明。

《教程》第六册第２课《竹とともに》（《与竹共生》）当中，作者更是明确提到了成都的望
江公园竹林，并结合在成都的所见所闻，展示了当地的竹文化。文中有这样一句话“成都は竹の
都と言っていい。”（成都可以说是“竹之都”。）其实不只成都，放眼整个四川地区，竹子都有着
举足轻重的作用。俗话说，“竹之乡在中国，竹之韵在四川”，浸润在竹林中的四川，跟竹子有着
割不断的联系。日常衣、食、住、行中到处都有竹的倩影。宋代大文豪苏东坡曾说：“食者竹笋、
庇者竹瓦、载者竹筏、炊者竹薪、衣者竹皮、书者竹纸、履者竹鞋。”竹的神韵、竹的精神、竹的
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价值都在四川得到了淋漓尽致的体现。蜀竹成了非物质文化遗产中的重要组成部分，我们既有精
致的青神竹编、瓷胎竹编，也有巧夺天工的江安竹簧；既有能演奏出美妙乐章的四川竹琴，也有
经济实用的夹江竹纸、青城山竹椅。竹文化滋养了四川人的性情，丰富了百姓的生活，已经成为
巴蜀地区的标志性符号之一。如果能将课文中的知识点延伸到我们身边的具体事物，会让学生产
生亲近感，也更有动力去了解属于我们自己的本土文化。

四、 结语

外语教学的目的不能仅仅停留在学习语言本身之上，语言教育要与文化教育并行。对任何外
语的学习都应以母语文化为基础和依托，不能脱离本土文化。对本土文化的了解欠缺也势必会影
响外语学习的高度和深度。我国本土文化历史悠久，博大精深，为中华民族提供了源源不绝的精
神食粮。因此，在日语教学活动中，必须做到两种文化的融汇贯通和并重，加深学生对本土文化
的深刻认识和了解，增强民族自信和文化自信。

另外，教学是师生的双向互动过程，在课堂上融入本土文化也对教师提出了更高的要求：不
仅要有扎实的日语语言功底，还要有深厚的文化文学素养，尤其是对本土文化要有深刻的理解，
并且必须掌握与本土文化中某些专有名词相对应的日语说法与释义等。只有这样，才能培养出既
具有扎实的日语语言功底，又有正确的跨文化交际意识，并能用日语“讲好中国故事”且兼具家
国情怀和国际视野的综合型日语应用人才。
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—Ｔａｋｉｎｇ “Ａｄｖａｎｃｅｄ Ｊａｐａｎｅｓｅ ”ａｓ ａｎ Ｅｘａｍｐｌｅ

Ｌｉ Ｘｉａｎｇ

【Ａｂｓｔｒａｃｔ】Ａｓ ｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌ Ｊａｐａｎｅｓｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｏｄｅ ｐｌａｃｅｓ ｍｏｒｅ ｅｍｐｈａｓｉｓ ｏｎ ｔｈｅ ｉｎｔｒｏｄｕｃｔｉｏｎ ｏｆ Ｊａｐａ
ｎｅｓｅ ｃｕｌｔｕｒｅ ｔｈａｎ ｏｎ ｔｗｏ－ｗａｙ ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ ｗｉｔｈ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｌｏｃａｌ ｃｕｌｔｕｒｅ，ｍａｎｙ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｈａｖｅ ｌｉｔｔｌｅ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ
ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｌｏｃａｌ ｃｕｌｔｕｒｅ ａｎｄ ａｒｅ ｕｎａｂｌｅ ｔｏ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｌｙ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｅ ｉｎ Ｊａｐａｎｅｓｅ． Ｉｔ ｉｓ ｎｏｔ ｂｅｎｅｆｉｃｉａｌ ｆｏｒ ｃｕｌｔｉ

ｖａｔｉｎｇ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔａｌｅｎｔｓ ｉｎ ｎｅｗ ｅｒａ． Ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ，ｔａｋｉｎｇ “Ａｄｖａｎｃｅｄ ａｐａｎｅｓｅ”ｃｏｕｒｓｅ ａｓ ａｎ
ｅｘａｍｐｌｅ，ｔｈｉｓ ａｒｔｉｃｌｅ ｅｘｐｌｏｒｅｓ ｔｈｅ ｎｅｃｅｓｓｉｔｙ ｏｆ ｉｎｔｒｏｄｕｃｉｎｇ ｌｏｃａｌ ｃｕｌｔｕｒｅ ｉｎ Ｊａｐａｎｅｓｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ ｓｔｕｄｉｅｓ
ｗａｙｓ ｔｏ ｉｎｔｅｇｒａｔｅ ｌｏｃａｌ ｃｕｌｔｕｒｅ ｆｒｏｍ ｔｈｒｅｅ ａｓｐｅｃｔｓ：ｃｌａｓｓｉｃａｌ ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ，ｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌ ｃｕｌｔｕｒｅ，ａｎｄ Ｂａｓｈｕ
ｃｕｌｔｕｒｅ．　

【Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ】Ｊａｐａｎｅｓｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ；ｌｏｓｓ ｏｆ ｃｈｉｎｅｓｅ ｌｏｃａｌ ｃｕｌｔｕｒｅ；ｔｗｏ－ｗａｙ ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ
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基于ＰＯＡ的高校综合英语课程
思政教学设计研究

———以《现代大学英语精读３》Ｕｎｉｔ ４ Ｄｉｏｇｅｎｅｓ ａｎｄ Ａｌｅｘａｎｄｅｒ为例

四川外国语大学成都学院英语学院　 祝里会①

【摘　 要】课程思政是高等学校落实立德树人根本任务的战略举措，产出导向法
（ＰＯＡ）是具有中国特色的外语教育研究理论。以产出导向法为指导，设计英语专业综合
英语课程思政教学，有利于提高综合英语课程思政的育人成效。本文以《现代大学英语
精读３》Ｕｎｉｔ ４ Ｄｉｏｇｅｎｅｓ ａｎｄ Ａｌｅｘａｎｄｅｒ的教学设计为例，通过中西文化对比，从教学内
容、教学目标、思政融入、基于ＰＯＡ的教学流程方面展示了综合英语课程思政教学设
计，以期为英语专业相关课程思政教学提供借鉴。

【关键词】ＰＯＡ；课程思政；综合英语；文化自信

一、 引言

２０１６年，习近平总书记在全国高校思想政治工作会议上指出：“高校要把立德树人作为中心环
节，把思想政治工作贯穿教育教学全过程，实现全程育人、全方位育人，努力开创我国高等教育
事业新局面”。“各类课程与思想政治理论课同向同行，形成协同效应。”这一论述不仅为高校思
政教育指明了方向，也为课程思政的开展提供了政策支撑。２０２０年５月，教育部印发《高等学校
课程思政建设指导纲要》，将全面推进课程思政建设作为高校落实立德树人根本任务的战略举措。
课程思政建设“已是当今高等教育改革与创新的中心议题”（徐锦芬，２０２１），是培养具有政治认
同、“四个自信”、家国情怀、文化素养、宪法法治意识和道德修养的高质量人才的重要途径。

① 祝里会，女，讲师，翻译硕士，研究方向为英语教学、翻译理论及实践。
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综合英语是英语专业核心课程，授课周期长，涵盖面广，课时多，每周６课时，其教学材料
蕴含着丰富的思政内容，是英语专业课程思政建设的重要抓手。产出导向法是具有中国特色的外
语教学理论，倡导人才培养要覆盖智力和道德情操的“全人教育”理念，这与课程思政育人宗旨
一致。基于产出导向法（ＰＯＡ）开展综合英语课程思政教学设计，对于实现课程思政的具体化、
可操作化，提升综合英语课程思政育人的实施成效具有重要作用，对深入推进英语专业相关课程
的思政教学设计改革与实践具有重要借鉴意义。本文以产出导向法教学理论为指导，以《现代大
学英语精读３》Ｕｎｉｔ ４ Ｄｉｏｇｅｎｅｓ ａｎｄ Ａｌｅｘａｎｄｅｒ的设计为例，从教学内容、教学目标、思政融入、基
于ＰＯＡ的教学流程方面较详细地展示了综合英语课程思政教学设计，以期为英语专业相关课程思
政教学设计提供借鉴。

二、 文献综述

文秋芳提出了具有中国特色的外语教学理论“产出导向法” （Ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎ－ｏｒｉｅｎｔｅｄ Ａｐｐｒｏａｃｈ，
ＰＯＡ）。ＰＯＡ理论经过约五个阶段的修订，最终形成了较为完善的理论体系。其内容主要包括教学
理念、教学假设和教学流程三部分。ＰＯＡ理论的教学理念涵盖“学习中心说”“学用一体说”“文
化交流说”“关键能力说”。“学习中心说”强调在教学活动中，教师和学生都是活动的参与者，既
不能忽略学生的主体性地位，也不能将教师的主导性作用边缘化，学习才是整个教学活动的中心。
“学用一体说”倡导输出任务与产出活动密切结合，强调学以致用。该学说针对“教材中心”“课
文至上”及教学实践中出现的“学用分离”弊端，主张“边用边学，学中用，用中学，学用结
合”。“文化交流说”主张不同文明之间交流互鉴，文化学习应该融入语言教学中。新增加的“关
键能力说”，旨在突出能力培养，其教学假设包括输出驱动、输入促成、选择性学习、以评为学；
其教学流程包括以教师为主导、师生共建的驱动、促成、评价若干循环链。ＰＯＡ理论的提出，旨
在解决我国英语教学中存在的“学用分离”“费时低效”“哑巴英语”以及教师作用被边缘化等问
题。近年来，围绕这一理论的教学研究大量涌现。笔者在中国知网以“产出导向法”为主题并包
含“大学英语教学”进行高级检索，共检索到相关论文１ ４０１篇，可见产出导向法的相关研究已
经成为英语教育研究的热点。这些研究从核心观念入手，进行理论探究和实证分析，主要聚焦于
ＰＯＡ理论应用于大学英语课堂教学的可行性和有效性，ＰＯＡ理论在对外汉语教学中的实用性，
ＰＯＡ的“促成”“驱动”与“评价”、教材编写与评价以及ＰＯＡ与任务教学法的差异方面。然而将
ＰＯＡ理论运用于英语专业课程思政教学的研究，学界对其关注不够。金婕煜（２０２１年）、曹子昀
（２０２１）以具体的单元教学为例，简述了该单元的思政教学设计；童洛铭人（２０２１年）从宏观的
角度探讨了课程思政融入途径，但没有提供详细的实施方案。因此，将ＰＯＡ理论运用于英语专业
综合英语课程思政教学中的实证研究亟须进一步深入。本文尝试以产出导向法为指导，以《现代
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大学英语精读３》Ｕｎｉｔ ４ Ｄｉｏｇｅｎｅｓ ａｎｄ Ａｌｅｘａｎｄｅｒ为例，通过中西文化对比，从教学内容、教学目
标、思政融入、基于ＰＯＡ的教学流程方面详细展示综合英语课程思政教学设计方案，以期为英语
专业课程思政教学提供借鉴。

三、 ＰＯＡ在英语专业综合英语课程思政教学设计中的运用

（一）教学内容

《现代大学英语精读３》Ｕｎｉｔ ４ Ｄｉｏｇｅｎｅｓ ａｎｄ Ａｌｅｘａｎｄｅｒ讲述了西方哲学流派犬儒主义代表人物
第欧根尼斯的外貌、生活方式、哲学思想，并将第欧根尼斯与普通民众、其他哲学家、隐士和亚
历山大大帝进行了对比和比较，讲述了两位传奇人物的会面经历。

（二）教学目标

《外国语言文学类教学质量国家标准》提出了外语类专业学生应该达到的知识目标、能力目标
和素质目标。知识目标包括掌握外国语言文学知识、熟悉中国语言文化知识。能力目标包括外语
运用能力、跨文化交际能力、思辨能力等。素质目标要求学生具有正确的人生观、价值观和世界
观，良好的道德品质，中国情怀和国际视野，人文及科学素养。根据此标准，综合英语课程的教
学目标也应该包括以下三个方面：

（１）知识目标：熟悉犬儒主义思想的相关英文表达方式，了解犬儒主义思想内容及意义；熟
悉中国哲学道家思想的英文表达，了解道家思想的主要内容及影响；对比和比较犬儒主义和道家
思想的异同。

（２）能力目标：用英语讲出或写出两种哲学思想的异同，培养跨文化交际能力；通过对比和
比较，凸显道家思想的优势，培养思辨能力；学习对比和比较的技巧，能灵活运用相关英语表达
比较和对比不同人或事。

（３）思政目标：通过中西哲学思想的比较，增强学生对中国传统思想文化的认同，提高文化
自信。

为了达到以上教学目标，在ＰＯＡ理论的指导下，整个教学流程涵盖输出驱动、输入促成、选
择性学习、师生合作评价四个环节。

（三）思政内容的融入

课程思政内容融入教育是“弹性的”、隐性的，英语教师可以充分发挥主观能动性和创造性，
将思政内容融入教育的各个环节。思政内容的融入需有助于培养学生正确的世界观、人生观和价
值观，有助于培养学生的国际视野、家国情怀、文化自信。由于该单元的主题内容涉及西方哲学
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流派犬儒主义代表第欧根尼斯，因此笔者选取了生活在同时期、与第欧根尼斯有相似性的道家思
想的代表人物老子与之相比较，学习道家思想内涵、社会影响，将犬儒主义与道家思想相比较，
突出道家思想对后世的深远影响。通过对中、西两位哲学家的对比和比较，学生们自然体会到了
中国哲学道家思想的优越性，由此深化学生对中国传统文化的认同，进而增强文化自信。

（四）教学流程

１． 输出驱动
根据产出导向法，输出驱动是最具挑战性的环节，要求教师能根据教学目标和学生的语言基

础设计出恰当的产出场景。产出场景需包含四个要素：话题、目的、身份和场合，产出场景需具
有“交际真实性、认知挑战性和产出目标达成性”，以此来驱动学生学习输入知识的欲望。根据以
上驱动要求以及学生的旅游方向背景，笔者设计了一个总的产出任务：Ｓｕｐｐｏｓｅ ｙｏｕ ａｒｅ ａｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ－
ｓｐｅａｋｉｎｇ ｔｏｕｒ ｇｕｉｄｅ ｌｅａｄｉｎｇ ａ ｔｏｕｒ ｇｒｏｕｐ ｉｎ Ｍｏｕｎｔ Ｑｉｎｇｃｈｅｎｇ ａｎｄ ｆｏｒｅｉｇｎ ｔｏｕｒｉｓｔｓ ａｓｋ ｙｏｕ ｔｏ ｉｎｔｒｏｄｕｃｅ Ｌａｏ

ｚｉ，ｔｈｅ ｒｅｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｖｅ ｏｆ Ｔａｏｉｓｍ，ａｎｄ ｃｏｍｐａｒｅｓ ｔｈｅ ｓｉｍｉｌａｒｉｔｉｅｓ ａｎｄ ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ ｂｅｔｗｅｅｎ Ｌａｏｚｉ ａｎｄ
Ｄｉｏｇｅｎｅｓ，ｔｈｅ ｒｅｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｖｅ ｏｆ ｃｙｎｉｃｉｓｍ。该产出场景的设计符合场景设计要求，该任务是旅游方向
的学生在未来的工作中很有可能会遇到的场景，该任务具有交际真实性；任务中涉及西方的哲学
流派犬儒主义，是学生完全不了解的知识，该任务对学生已有的认知提出了挑战；经过教师的知
识输入，为了知道学生的相关知识基础，笔者对所教班级进行了问卷调查，以了解学生对第欧根
尼斯和老子的熟悉情况。根据调查结果，有３０个学生对犬儒主义代表人物第欧根尼斯完全不了
解，对老子有一点了解，该产出任务明显过于超出了学生现有知识基础。笔者选取了相关微课视
频对学生现有知识基础进行补充。微课视频主要是对老子及犬儒主义思想代表人物第欧根尼斯的
英语介绍，视频时长约１０分钟，视频来自Ｂ站，学生通过视频能大致了解两人的生平及代表性思
想。通过学生在课堂上的产出表现，笔者发现了学生们在产出任务中普遍存在的问题：专有名词
Ｄｉｏｇｅｎｅｓ、Ｃｙｎｙｃｉｓｍ等发音错误；道家思想及犬儒主义相关的英文词汇表达匮乏；缺乏对比和比较
的相关技巧；对犬儒主义思想缺乏进一步的了解。笔者在课堂上明确指出了学生们输出表现中普
遍存在的问题，在此驱动下，学生们普遍产生了知识匮乏感，有了进一步学习相关知识的欲望。

２． 输入促成
在学生了解自己的知识空白后，笔者实施了相关语言和文化知识的输入。根据ＰＯＡ教学理

论，促成包括３个主要步骤：①教师描述产出任务；②学生进行选择性学习，教师给予指导并检
查；③学生练习产出，教师给予指导并检查。

（１）描述产出任务。在课前，笔者首先描述了产出任务的具体要求，即要求学生从老子和第
欧根尼斯的外貌、社会地位、生活方式、哲学思想、社会影响方面介绍老子和第欧根尼斯，并从
这些方面对比和比较两个哲学家的异同。由于教材里只涉及了第欧根尼斯的外貌、生活方式和哲
学思想，笔者给学生提供了额外的补充材料，包括介绍老子和第欧根尼斯的英文微课视频。视频
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里有两位哲学家的社会地位、哲学思想和社会影响等方面的介绍，视频时长约１０分钟，来自Ｂ
站。视频里的语言使用规范，语音语调标准，语速适中，比较适合学生反复观看、学习。学生普
遍对视频感兴趣，通过视频输入相关文化知识，教学效果较好，课前产出任务中出现的错误，通
过观看视频输入后，少数专有名词如Ｄｉｏｇｅｎｅｓ、Ｃｙｎｙｃｉｓｍ、Ｔａｏｔｅｃｈｉｎｇ的发音错误得以纠正，学生
们还学到了部分有关犬儒主义思想和道家思想的英文词汇。

（２）指导学生进行选择性学习。在课中，笔者带领学生对教材进行了选择性学习。根据笔者
的教学实践经验及听课经验，在以往的教学模式中，综合英语课程教师普遍采用“自上而下”或
“自下而上”的教学方法，教师按照ｗａｒｍｉｎｇ ｕｐ、ｇｅｎｅｒａｌ ａｎａｌｙｓｉｓ、ｄｅｔａｉｌｅｄ ａｎａｌｙｓｉｓ、ｗｒｉｔｉｎｇ ｄｅｖｉｃｅｓ
等步骤，对课文的单词、短语、句型、语法、修辞、写作技巧进行“自下而上”的精讲，或者
“自上而下”地先分析课文的主要内容、篇章结构，再精讲课文中的重点单词、短语、语法、修
辞，讲解细致入微，一篇课文往往需要２～３周时间才能学完。从学生课后练习的完成情况和期末
测试的成绩来看，花了较长时间学习相关知识，但学生的学习效果不甚理想，可谓“费时低效”。
为此，笔者带领学生对教材内容进行了选择性学习。首先是语言知识的学习。笔者选择能很好完
成产出任务的语言知识进行学习。笔者要求学生从课文中总结出有关第欧根尼斯外貌、生活方式、
哲学思想方面的表达，如有关外貌的：ｂｅａｒｄｅｄ，ｈａｌｆ －ｎａｋｅｄ；有关生活方式的词汇：ｌｙｉｎｇ ｏｎ ｔｈｅ
ｂａｒｅ ｅａｒｔｈ，ｄｏ ｈｉｓ ｂｕｓｉｎｅｓｓ ａｔ ｒｏａｄｓｉｄｅ，ｗａｓｈ ｈｉｍｓｅｌｆ ａｔ ｐｕｂｌｉｃ ｆｏｕｎｔａｉｎ，ｄｒｉｎｋ ｗｉｔｈ ｈｉｓ ｈｏｌｌｏｗｅｄ ｈａｎｄｓ，
ｂｅｇ ｆｏｒ ｆｏｏｄ，ｌｉｖｅ ｉｎ ａ ｂｒｏｋｅｎ ｃａｓｋ；有关犬儒主义思想的词汇：ｃｒｅｅｄ，ｌｉｖｅ ｌｉｋｅ ａ ｄｏｇ，ｌｉｖｅ ｗｉｔｈｏｕｔ ｃｏｎ
ｖｅｎｔｉｏｎｓ，ｅｓｃａｐｅ ｃｏｍｐｌｅｘｉｔｉｅｓ ａｎｄ ｅｘｔｒａｎｖａｇａｎｃｅｓ，ｆｒｅｅ。其次是学习课文中有关对比和比较的写作技
巧，如表示相似性的表达有ａｓ，ｌｉｋｅ，ｓｉｍｉｌａｒｌｙ，ａｌｉｋｅ；有关差异性的表达有ｗｈｉｌｅ，ｂｕｔ，ｏｎ ｔｈｅ ｃｏｎ
ｔｒａｒｙ，ｍｅｒｅｌｙ，ｏｎｌｙ等。最后是语篇知识的学习，包括文章的体裁、文体、结构等方面。

（３）学生练习产出任务。为了更好地完成课前布置的总产出任务，笔者在课中布置了一个子
任务，要求学生写一篇对比和比较第欧根尼斯和老子的作文，作文字数不少于３００字（英文）。作
文上交后由笔者仔细评阅，并记录学生普遍存在的典型问题。

（五）教师主导下的“师生合作评价”

ＰＯＡ提倡评与学或者评与教有机结合，评价分为即时性评价和延时性评价。笔者对于学生的
口语任务采用即时评价，对写作任务则采用延时评价。在评阅写作子任务的过程中，笔者发现了
学生们普遍存在的典型问题，如Ｌａｏｔｚｕ的书写不规范、偏题、文体不正确、逻辑混乱、结构不合
理等。对于普遍存在的典型问题，笔者在课堂上给予了明确的说明。为了更好的让学生认识到自
己及同学写作任务中存在的问题，笔者和学生开展了以教师为主导的“师生合作评价”，让学生交
换批改写作任务，根据列出的典型问题，让学生在批阅的作文中勾画出相应的问题。经过师生合
作评价，学生们对自己存在的问题有了深刻认识。对于存在的问题，笔者再次进行输入促成，选
取了合适的专业四级作文范文供学生学习，引导学生学习模仿范文的文体、结构、对比等技巧。
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之后，笔者让学生再次完成产出任务。经过评价—促成—产出的再循环，学生们按照要求，高质
量地完成了子产出任务。最后笔者让学生在课堂上完成驱动环节的总产出任务。学生根据写作子
任务，能较流畅准确地介绍犬儒主义代表人物第欧根尼斯和道家思想代表人物老子，能说出两位
哲学家的异同，认识到了道家思想的优越性，增加了对中国传统文化道家思想的认同感，进而提
高了对中国优秀传统文化的自信，实现了课程的知识目标、能力目标和思政育人目标。

四、 总结

课程思政是当前高校教育的中心议题之一，是落实立德树人根本战略的重要途径。综合英语
是英语专业的核心课程，课时多，蕴含着丰富的思政内容。ＰＯＡ理论是中国特色的教育理论。在
综合英语教学中，运用ＰＯＡ理论设计课程思政，可使课程思政具体化、可操作化，能有效实现课
程思政教学目标，培养学生的国际视野、家国情怀、法律意识、文化自信。本文以ＰＯＡ教学理论
为指导，对《现代大学英语精读３》Ｕｎｉｔ ４ Ｄｉｏｇｅｎｅｓ ａｎｄ Ａｌｅｘａｎｄｅｒ从微观角度进行了思政教学设
计。该单元的思政教学设计可以为其他单元的教学设计提供参考。教师要实现课程思政目标，需
挖掘教材中蕴含的思政元素或以文本、图像、视频等方式增补思政内容，设定具体的单元思政目
标，将思政内容贯穿于驱动、促成、评价的各个教学环节。
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基于ＴＯＰＩＫⅡ的韩国语听力教学策略探究
———以韩国语专业大二学生为例

四川外国语大学成都学院　 李旋①

【摘　 要】大二年级处于学生由知识积累向能力运用转换的阶段，听力能力培养是外
语教学各项技能培养中的重要一环。韩国语能力考试（ＴＯＰＩＫ）题型多样，涉及领域广
泛，贴近日常生活，且实用性强，能有效检测学生基础阶段学习成效以及语言应用能力。
韩国语专业大二年级学生在韩国语能力考试中，听力部分常常受知识储备、应试技能等
因素影响，失分较多，难以取得理想成绩。听力教师应在日常教学中通过教学材料的选
取、设计，教学环节的设置等途径，有意识地培养学生的应试能力，为学生成功通过考
试打下基础。

【关键词】韩国语能力考试；听力教学；应试能力；策略

听力能力是外语学习中的核心技能之一，准确理解对方话语也是使用外语开展各项交流的前
提条件。韩国语专业学生一般可于第四学期即大二下学期参加韩国语能力考试（Ｔｅｓｔ ｏｆ Ｐｒｏｆｉｃｉｅｎｃｙ
ｉｎ Ｋｏｒｅａｎ，ＴＯＰＩＫ）Ⅱ，按正常教学进度，应达到中级及以上水平。韩国语能力考试由韩国国立国
际教育院主办，是全球对韩国语学习者韩国语能力评价最权威的考试之一，对于检测教学效果以
及学生升学就业具有重要意义。在改革后的韩国语能力考试Ⅱ中，听力部分分数为１００分，占总
分的１ ／ ３，对于学生成功通过考试具有举足轻重的作用。以韩国语专业学生为对象的调查显示，在
外语各项技能中，听力排在第二位，被学生认为是难度仅次于写作的一项技能（张光军，２００７）。
根据笔者所教授学生的反馈，听力部分也是各项考试中较为棘手的一个部分。因此，在有限的教
学时数内，如何有效利用课堂教学设计，有意识地强化学生各项听力技能，在完成日常教学任务
的同时，提升学生的听力应试能力便显得尤为重要。

① 李旋，男，讲师，韩国语笔译专业翻译硕士，研究方向为汉韩互译、听力教学、翻译教学。
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一、 韩国语能力考试Ⅱ听力部分题型分析

（一）韩国语能力考试Ⅱ听力部分题型及考查内容

在韩国语能力考试Ⅱ中，听力部分共５０道小题，每题２分。表１是第６４届韩国语能力考试Ⅱ
听力部分中的题型分布及主要考查内容。

表１　 第６４届韩国语能力考试Ⅱ听力部分题型及内容主题
题号 题型 内容形式 主题

１～３
选择与对话内容一致的
图片 对话、问卷调查结果电脑故障报修、学打保龄球、观影人数问卷调查

４～８ 选择对话后接续内容 对话 聚会、买药、练习室使用、噪音问题、电视节目
观众意见

９～１２
选择男子或女子接下来
首先会做的事 对话 生日、就诊预约、种植番茄盆栽、邀请研修讲师

１３～１６
选择与对话内容一致的
选项 对话 心理学选课、小区活动、地铁突发事故、植物专家

采访

１７～２０
选择男子或女子的中心
思想 对话 学习瑜伽、表达意见、名片设计、企业活动企划

２１～５０

综合题型（选择一致的
内容、说话者的态度、
中心思想、说话者的说话
方式、说话者的职业、
对话前内容等）

对话、访谈、讨论、
纪录片、演讲等

酒店营销方式、申请补发驾照、消防服的回收利用、
男性的育儿休假、电子书人气秘诀、学生创业支援
方式、飞机轮胎科普小知识、回顾过世某演员的
一生、牙龈疾病、流失海外的文物、新口味的研发、
小鲨鱼的孕育过程、萨克斯风发展史、国家地点编
号制度、朝鲜王朝史料《日省录》

（二）韩国语能力考试Ⅱ听力部分知识能力要求

根据韩国能力考试评价标准中的描述，中级（４级）通过者应基本具备利用公共设施、维持
社会关系、履行一般业务所需语言能力，能理解较为简单的新闻报刊内容，对于普通的社会、抽
象议题能够较为准确地理解和谈论，能够理解包括惯用表达在内的韩国社会文化等领域的相关
内容。

从考试中听力材料的主题设置来看，涉及领域广泛，既包括日常生活、学校生活、职场生活
中经常遇到的场景，也涉及历史、科学、社会热点话题等具备一定专业性的领域。学习者除需掌
握日常生活高频词汇外，还需要对韩国文化有一定程度的了解，具备较为丰富的词汇量及背景知
识。从题型设置来看，主要考查学习者对细节内容的把握、对说话者观点的把握、对音频内容逻
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辑顺序的把握、对文章核心观点的把握等能力。目前，从每届韩国语能力考试公布的平均成绩
（表２）来看，听力部分的难度有一定提升，给应试者提出了更大挑战。

表２　 近５届韩国语能力考试Ⅱ中听力部分平均得分
考试日期 届数 听力部分平均得分
２０２２ ５ １５ ８２ ６１ ２５

２０２２ ４ １０ ８１ ６０ ５７

２０２２ １ ２３ ８０ ６２ ６７

２０２１ １１ １４ ７９ ６３ ７５

２０２１ １０ １７ ７８ ６６ ０８

　 　 出处：ＴＯＰＩＫ官方发布成绩汇总［ＥＢ ／ ＯＬ］． ｗｗｗ．ｔｏｐｉｋ．ｇｏ．ｋｒ．

二、 大二学生在听力应试过程中存在的主要问题

基于笔者长期在大二听力教学中的观察，以及基于韩国语专业大二学生参加ＴＯＰＩＫⅡ考试以
及日常模拟练习中的成绩分析，笔者认为其失误主要源于以下几个方面：

（一）语言储备薄弱

在韩国语能力考试Ⅱ听力部分选项设置中，往往倾向于采用不同的语言形式表达与原文内容
相同的意义，比如在选项中使用意义相同或相近的汉字词替换原文中的固有词，借此考查应试者
对语言灵活运用的能力以及测试其是否具备丰富的语言表达能力。表３为第３５届、第３６届、第
４１届考试中极具代表性的几个例子。

表３　 韩国语能力考试Ⅱ听力部分选项设置实例
选项设置 出处 原文内容

! " # $ % & ' ( ) * +

, - . - / 0 1

．
2

４１
32

２４
4

5 6 7 8 9 : ; < ! " # $ = > ? & ( ) % @ A B = C

D E F G H

．

I ( J K 5 - L M = N O P

0 Q

．
2

４１
R2
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S K 5 - L M T U V W X 0 H Y = Z [ \ * ] : ^ [

．

_ ` a b - c d e + f = g

* H
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h
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j

k l m n o % Y p m q P r s - c d t u v w t x y l

P b F G H

．

z { | } U O ~ * ) � P

0 U � P � H
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i2
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�

z D | m O ~ * ) � } � � � [ g � � � P � � � U

� �

．
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�

３
� � �

选项设置 出处 原文内容
� � � � � � � K } � *

L � � � P : n � b H

．
�

３５
��

２８
�

�   � � � P � � N ¡ G ¢ £ � - = g % U ¡ ¤ ¥

？
¦

$ % Y § ¨ } n © ª � « L ¬ P ­ �

．

® � � ¯ U ° W � ± ² ³

6 ª % ´ � m µ ¶ P �

b H

．
３５

�

３４
j

® � � ¯ U ª ¦ L · P ± ² = Z ¸ ¹ } º = H » * # ¼

w ½ ¾ ¿ À Á ? � Â > Ã T - / 0 � �

．

从表３中可以看到，比如在第３６届第２５题选项中，使用汉字词“
; f

”替换掉了原文中的
“
u v w ³ x L H

”这一表达，又如在第３５届第２８题选项中，使用“
Ä P : n � b H

”替换掉
了原文中“

¦ $ % Y § ¨ } n © ª � « L ¬ P ­ �

”的表达。在意义的外壳即语言形式改变
后，学生由于自身掌握的表达不够丰富，不能准确理解这些同义、近义表达，而倾向于直接选择
包含自己所听到词汇的选项，造成失误。

（二）背景知识匮乏

正如在对试题考查内容的分析中呈现的，考试内容主题所涉领域广泛。大二年级学生还处在
语言学习基础阶段，即词汇、语法的积累阶段，学习内容及主题尚不够深入。考试中涉及大量韩
国文化、社会、历史、科技、经济等领域内容，且呈现出所涉领域日益广泛的趋势。如在第８１届
韩国语能力考试中，出现了韩国传统米酒的品质管理、新罗时代金冠工艺、传统市场的形成等极
富浓郁韩国文化特色的主题，以及玻璃的内部构造等科学领域主题。当该类音频材料出现时，学
生往往由于不能判断谈话主题，在听取音频时形成较大心理负担，对于谈话内容的把握便无从
谈起。

（三）解题策略缺失

在考试中，学生在听录音时，需要阅读各题所给出选项，听和阅读同时进行，且需要具备较
快的阅读效率。但在实际应试过程中，大二年级学生阅读选项的速度慢，加上在听录音和读选项
之间精力分配不合理，往往造成顾此失彼。特别是在第１～２０题中，由于音频只播放一遍，学生还
未读完选项，音频已播放结束，或是听完音频未来得及阅读选项，已进入下一题。韩国语能力考
试Ⅱ根据应试者最终得分划分４个等级，题目也根据４个等级标准进行设计，难度由低到高循序
渐进，大二年级学生解题时应首先关注中级难度及以下的题型，保证该部分的正确率。但由于学
生平时对考试的考查侧重点不够熟悉，缺乏应试技能，难度较高的题容易打击学生的自信心，打
乱学生解题节奏，且在解题时易受选项中干扰项的影响，遗漏听力材料中的细节内容，造成较多
失分。
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三、 基于提升学生应试能力的听力课堂教学策略建议

（一）围绕考试出题倾向，利用现有授课材料进行教学设计

教师在日常教学中，可以深挖听力教材，根据韩国语能力考试中的题目选项设计特点进行教
学设计，考查学生对听力材料中易忽略细节的掌握及理解情况，扩充同义、近义表达的学习，使
学生在日常教学中提前熟悉考试中的考查方式，提升语言的灵活运用能力。本文以韩国成均语学
院编写、北京语言大学出版社引进出版的《新视线韩国语听说教程４》中Ｂ４－１８材料为例进行说
明。音频内容为主持人对歌手宝儿进行的一段关于人生经历的采访，教材中原题目为选择及填空
题型，主要考查学生对篇章大意的掌握情况。结合韩国语能力考试的考查倾向，教师可以增加设
计表４项目进行补充练习，考查学生对材料细节的掌握情况。

表４　 教材听力材料问题补充设置实例
听力材料原文内容 教师增设的正误判断项目 题型 考查要点
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（二）在听力练习中强化词汇习得及背景知识积累

在听力课程学习过程中，通过听力输入强化学生对词汇的习得也是重要目标之一。语音输入
方式比阅读输入方式更有利于词汇习得，且通过听力训练，阅读词汇也可能转化为听力词汇（王
艳，２００２）。丰富的背景知识储备在提高听力理解准确度中发挥着重要作用。当在具备或被提供相
关背景知识时，听者能较快进入听力状态，并能利用已有的背景知识来理解生词难句，最终实现
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整体内容的理解（刘绍龙，１９９６）。
为适应韩国语能力考试中涉及的广泛领域，在确定听力授课材料时，应尽量做到丰富多样，

多选取贴近当下的热点话题以及富有韩国文化特色的材料，使学生在学习听力的同时，也能加深
对对象国社会和文化的了解，学习到听力技能以外的科技、经济、社会、文化、历史等领域相关
词汇及背景知识，提升学生在听力考试中的理解能力。如果学生事先对音频内容的主题能有一个
大概的认知，在听到某一主题时便能迅速激活自身的知识储备来辅助理解，应试时将大大提高答
题准确率。在进行听力材料词汇讲解时，教师应尽可能地多使用外语，使用外语来解释或描述事
物现象，提升学生的外语理解力。与此同时，适当加快课堂授课效率及节奏，扩大听力输入量，
提高词汇习得效率。

（三）选取真实听力材料，培养语感，提升辨音能力

众所周知，韩国语中存在大量的语音变化现象。学生在学习韩国语时主要依靠教材文字进行，
而当接收到的语音与文字相异时，便不能准确将其识别（张光军，２００７）。为有效提升学生对语音
的敏感度，熟悉韩国语中各类音变现象，真实语音材料在授课中的使用便十分有必要。对于大二
学生来说，一般新闻中的内容专业性强，且语速快，要听懂存在一定困难。从大二学生的能力水
平出发，可选择难度相对较低的社科类栏目、广播类节目、纪录片、演讲、访谈、音乐剧、影视
剧片段等，从中截取逻辑完整、内容相对简单的片段作为教学材料进行设计。笔者在教学实践中
发现，以上类别的语音材料语速适中，所使用语法、词汇大部分在大二年级学生能力范围内，但
难度又在一定程度上高于学生目前的知识水平，较为适合大二年级的学生来进行练习。且该类材
料具有趣味性强、可视化等特点，能激发学生听力学习的热情。在韩国语能力考试中，纪录片、
演讲、访谈等形式皆固定出现在每一届考试中，多听此类体裁，也有助于学生熟悉该类型体裁中
常用表达、语言风格。

（四）授课中应试能力的培养

１． 快速定位听力材料目标内容的能力
在平时的听力课堂练习中，应让学生保持一定的紧张感，提升反应速度及练习效率。考试中

选项多围绕时间、地点、人物、范围等要素进行考查，日常教学中可以多进行提取选项关键词的
练习，使学生在阅读选项时能快速找到方向，对考点进行预判，准确锁定听力材料中的相应内容，
并进行比对和判断。

比如在第３６届第１４题的选项中，阅读选项时便应首先关注“
i } U

”“９
? P j } U

”“
k

� ? l } U

”等与具体时间相关的信息，并在听的过程中重点关注，做到有的放矢。
第３６届第１４题选项：
m i } U n # L o A � p q / 7 H

．



外 语 教 育 与 应 用
　

１６８　　

ý

９
? P j } U í r o L \ s - t H

．

E � u ; m q K © n A v � = g * H

．

] k � ? l } U w x y P P , z u 0 � + U H

．

２． 把握篇章核心观点及细节内容的能力
韩国语能力考试中设置的题型，占据最多分值的主要有两大类，其一为选取与所听内容一致

的选项，即考查细节题型，其二为以选取材料中心思想为代表的选项，即考查篇章大意题型。教
师在授课中应有意识地对学生加以训练，各教学环节做到有所侧重。在韩国语能力考试中，需要
学生快速而准确地听取信息，并高效地反映到答案中。课堂练习中音频的播放次数不宜过多，应
控制在两次以内。在首次听音后，可主要检验学生是否掌握篇章中心内容或主题，在第二遍听音
后再考查学生对细节的把握情况。

３． 判断说话者观点与态度的能力
说话者对某一主题的态度或看法也是韩国语能力考试中重点考查的内容。考试中说话者并不

会直接使用诸如赞成、反对等词汇来表达看法，往往需要借助语气、态度、说话方式来获取其言
下之意。比如，在考试中常常采用疑问句，特别是反问句式来表达说话者对某一主题的评价态度。
比如第３６届第１７题中，使用“

� { n | r } ~ P � z U À � � + - ¢ �

？”来表达说话者对
学习电脑的肯定态度，又比如在第４１届第２７题中，通过“

� m q P G ¢ ÿ n * T = : � [

ø

？”来劝说对方向相关团体捐赠西服。因此，在课堂教学中，应引导学生多关注说话者的说话方
式及语气等，强化学生通过该类非语言因素来获取信息的能力。

４． 多项任务间的协同能力
在授课中可借助听写及速记等方式，培养学生同时进行多项任务的协同能力，在听取语篇内

容时，通过进行类似于交替传译笔记的练习，引导学生对音频内容的篇章结构进行解构、重组及
记忆，此举也有利于培养学生把握篇章结构脉络的能力。教师可定期对学生的课堂笔记进行检查，
发现学生在听的过程中存在的难点和不足，并在教学设计时有针对性地进行弥补，也能有效督促
学生在授课过程中集中注意力。

四、 结论

综上所述，听力教师在日常教学中，可多选取贴近实际场景的真实材料，尽可能地丰富授课
主题，结合韩国语能力考试的出题倾向进行课程设计，在授课的各环节中有所侧重，扩大输入，
强化练习，有意识地培养学生的应试能力。虽然学生听力能力的提升受诸多因素的限制和影响，
但只要在日常的课堂教学中坚持不懈，相信也一定能取得较大成效。
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高校英语演讲课混合式教学模式探究①

———以四川外国语大学成都学院为例

四川外国语大学成都学院国际商学院　 谢意②

【摘　 要】混合式教学是将传统课堂教学与线上教学有机结合的教学模式。基于混合
式教学理念，本文分析了英语演讲课程旧有教学模式及其问题，设计混合式教学方案，
并通过实施和评价进行检验，构建符合英语演讲课程特点的混合式教学模式，以提升该
课程的教学效果。

【关键词】混合式；教学模式；英语演讲

一、 引言

随着现代化信息技术的发展，教育技术不断革新，同时也推动了教育理念的革新，混合式教
学模式逐渐受到越来越多教育者的关注。混合式教学模式指的是将传统课堂教学与网络化教学相
结合，发挥两者的优势，以达到最佳教学效果。国内首推混合式教学模式的是北京师范大学何克
抗教授，他认为混合式教学模式把传统教学方式的优势和网络化教学的优势结合起来了，既发挥
了教师引导、启发、监控教学过程的主导作用，又充分体现了学生作为学习过程主体的主动性、
积极性与创造性。马武林、张晓鹏通过实证研究发现大学英语混合式学习模式可以解决课堂教学
容量有限与学生个性化需求之间的矛盾。杨芳等人以清华大学开设的生活英语交流课程为例，探
索并分析了混合教学方式在英语教学中的应用模式及其特点。然而，当前对高校英语演讲课程混
合式教学的实践探索还不多。为适应时代的发展，基于近年来不断涌现的教学新模式，如翻转课

①

②

本文是四川省民办教育协会２０２１年科研课题“高校英语演讲课程混合式教学模式探究”（项目编号：ＭＢＸＨ２１ＹＢ１９１）
的研究成果。

谢意，女，副教授，英语语言文学硕士，研究方向为英语教学。
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堂、慕课、云班课等，本文试图探讨符合英语演讲课程特点的混合式教学模式，旨在提升教学的
吸引力，增强学生的自主学习能力，为英语演讲教学提供参考。

二、 英语演讲课旧有教学模式存在的问题

英语演讲课并非传统的口语课，也并非纯理论课，而是一门集听、说、读、写于一体的综合
性课程。这门课旨在让学生全面了解英语演讲的基本知识，学会演讲稿的撰写以及在公共场合展
示的技巧，培养学生的跨文化交际能力和思辨能力。我院开设演讲课的时间并不长，从过去教学
情况来看，该课程的教学模式存在以下一些问题：

（１）课前阅读任务重，学生完成度欠佳。该课程选用《演讲的艺术》这本堪称英语演讲“红
皮书”的全英文教材。该书共２５２页，分１６个章节，内容全面，示例丰富。在过去的教学模式
下，学生每一周课前要完成一个章节的阅读任务，也就是大概１２页，这对民办高校的学生来说具
有一定难度。笔者与学生交流了解到，虽然此教材使用的语言并不艰深，但学生在阅读过程中还
是会遇到好些内容读不懂，也有部分学生因为页数太多而很难坚持读完。

（２）课堂教师讲解过多，学生操练不够。演讲课每周２学时，要在１５周内完成所有教学任
务，时间非常紧。由于课前阅读完成情况不佳，学生对章节内容不熟悉或理解不到位，教师在课
堂教学中还要花较多时间讲解理论性知识，留给学生练习的时间有限，仅有少数同学能得到展示
机会。而且，一些学生比较害羞，缺乏自信，怯于开口说，不愿意参与课堂展示。

（３）课后指导和监控能力有限，学生缺乏拓展练习。在课后环节，教师通常会布置写作、口
述、视频观看及模仿等作业。然而，由于教师的监控能力有限，且无法及时评价和反馈，加上学
生的主动性和自觉性较差，课后拓展训练不足，学生的演讲能力很难实现质的提升。

基于上述问题，笔者思考将混合式教学理念应用到演讲课教学中，对课程重新进行设计，形
成线上线下混合式教学模式，并通过教学实践和评价进行检验。

三、 英语演讲课混合式教学模式

在混合式教学理念指导下，基于演讲课的课型特点，笔者对教学进行重新设计，将线上知识
点学习与线下面授和操练有机结合，以提升演讲课教学效率和效果。其基本流程为：
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（一）自学与测试

在课前，学生主要依靠观看慕课和阅读教材完成理论知识的初步学习，并通过线上测试检验
学习效果。首先，教师选取合适的慕课资源，作为学生阅读教材时的辅助。由于教材每一章节内
容较多且有一定难度，学生在阅读教材时很可能抓不住重点，长度在几分钟到十几分钟的慕课可
以帮助学生在短时间内把握章节重点内容。学生看完慕课后一般会在头脑里形成基本概念，再去
阅读教材便会容易许多。其次，教师制作线上测试，检验学生自学效果。线上测试主要为选择题
和判断题，检查学生对章节重点内容的理解情况。教师可以使用类似“问卷星”这样的在线平台
收集学生的答案，在课前摸清学生在理论知识理解上的困难，在课堂教学环节进行更具有针对性
的讲解。此外，教师事前精选与章节内容相关的演讲视频片段，发给学生在课前观看和思考，在
课上再进行分析讨论，可以大大节约课堂时间，提高课堂效率。

每次上课前，教师发布一周学习任务，将慕课视频、演讲片段、在线测试链接发到云班课上。
学生接收到任务后，需要在规定时间内完成观看慕课和演讲视频、阅读教材、在线测试等自主学
习内容，并记录遇到的问题。学生可以通过云班课、企业微信等向教师提问，教师在线进行解答，
也可以将问题带到课堂与同学和教师一起讨论。自主学习赋予学生更大的自由度，学生可以按照
自己的节奏安排学习时间，也可以反复观看视频材料以加深理解。在完成在线测试后，学生可以
立刻查看测试结果，了解自己对学习内容的掌握程度。

（二）操练与评价

由于学生在课前对章节内容已经进行了自主学习，并且完成了线上测试，教师在课堂讲授中
只需要花少量时间对理论性知识进行梳理和总结，强化重难点，答疑解惑，从而将课堂时间更多
地留给学生进行讨论和展示，将理论应用于实践，促进知识的吸收与内化。一方面，教师在分析
学生线上测试结果的基础上，针对学生出错较多的知识点进行讲解，解决学生课前自学过程中遇
到的困难，消除错误理解，这是课堂教学的关键点之一；另一方面，教师在准确把握章节核心内
容的基础上，设计相应练习活动，锻炼学生演讲各方面能力，这是课堂教学的重中之重。例如，
“选择话题”这一章节介绍了一种头脑风暴方法，叫作“ｃｌｕｓｔｅｒｉｎｇ”（聚类），其操作方法是将话题
按人物、地点、事物、事件、过程、概念、自然现象、问题、计划和政策分为九大类，在每一个
类别下面列出最先想到的４～５个条目。教师可以将其设计为课堂活动，把学生分为几个小组，每
个小组在规定时间内合作完成一个九宫格。通过此活动，学生可以更好地掌握ｃｌｕｓｔｅｒｉｎｇ这种方
法，并将其运用到将来的演讲选题过程中。

课堂评价是课堂教学的另一个关键点。演讲课是实践性很强的一门课程，注重过程性评价。
从学生的角度来说，他们渴望得到教师的点评，不管是表扬、肯定还是改进建议。从教师的角度
来看，评价环节可以活跃课堂，教师中肯的评价可以激励学生，启发更多的学生挑战自我。然而
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教师一个人的评价有时并不十分全面，增加同伴互评能更全面地评价学生的表现，从而达到更佳
的评价效果。在同伴互评环节，教师首先需要向学生讲明评价的标准，让学生明确需要从哪些方
面对同伴进行评价，以保证评价的客观性。同伴互评不仅可以检验学生是否能根据所学知识发现
他人演讲中的优缺点，培养学生的观察能力和思辨能力，同时口头评价也可以锻炼学生的即兴表
达能力。

（三）拓展与反馈

由于课堂时间有限，课后的拓展训练同等重要。从演讲准备阶段到实施阶段，从说解性演讲
到说服性演讲，学生需要掌握的知识点和技能众多。教师需要根据章节内容合理布置课后作业，
才能真正达到提升学生各项能力的目的。每次课后，教师在云班课上发布作业内容和要求，作业
的形式尽量多样化，包括书面、语音、视频等。比如，“听众分析”这一章，可以让学生制作问卷
调查，收集数据以确定选题的可行性；“视觉辅助”这一章，可以让学生根据演讲主题制作ＰＰＴ、
物品、图片等；如果是发音朗读练习，要求学生提交音频；未在课堂上进行展示的定题或自选演
讲则要求学生录制视频。多样化的作业形式可以激发学生的学习兴趣和创造力，训练其演讲各环
节核心能力。

线上提交作业便于教师及时给予学生反馈。教师的反馈亦可体现多样性，可以是简单的等级
评价或评分，也可以是文字或语音形式的评语。线上提交作业也便于学生查看同伴作业，促进交
流学习。教师可以组织学生对作业进行投票，评选票数最高的优秀作业。教师还可以选取典型作
业作为案例，请学生一起来分析。教师亦可鼓励或指定学生进行同伴互评，让学生得到多角度的
反馈。

四、 英语演讲课混合式教学实践

（一）教学实施

本课程的教学实施持续一学年，共两轮，分为四个阶段：动员期、试行期、正式实行期和评
估期，循序渐进地将线上线下混合式教学模式融入英语演讲教学之中。

首先，教师在新学期第一次上课时向学生说明混合式教学模式的意义和做法，以引起学生重
视，让学生明确每个环节的操作流程。学生虽然在以往的学习过程中会使用到网络，但大部分学
生并不熟悉云班课，因此，教师有必要向学生演示这个平台的使用方法。

在试行期，教师带领学生逐步熟悉新的教学方法，让学生明白在课前、课中、课后分别需要
完成何种任务，教师会以何种方式组织教学和评价。特别是对于与过去的教学方式不同之处，教
师要花费更多时间来讲解和训练，比如线上测试、同伴互评、录制演讲视频等。在此阶段，学生
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会有很多疑问，甚至会有个别学生对混合式教学产生怀疑。教师要及时解答学生的各种疑问，消
除学生的心理障碍，让学生逐渐适应和接受混合式教学模式，感受这种教学模式的好处。

在正式实行期，教师的主要任务是监督和检查，尤其是学生课前线上自主学习和课后作业的
完成情况。经过前期的铺垫，学生在这个阶段对混合式教学模式已经比较熟悉了，清楚知道各个
环节的要求。然而随着新鲜感的消失，随着学习任务的加重，学生可能产生懈怠，学习主动性和
积极性减弱。教师要善于发现问题，给予学生鼓励的同时加强监管。

在评估期，教师可通过问卷、访谈、观察等对教学效果进行评估，对照预定的目标客观地做
出总结并反思。教师在平时的教学过程中应留心观察，及时记录各种问题，分类汇总。与此同时，
教师也要注意在课下与学生多交流，挑选各层次的学生开展访谈，了解他们在混合式教学模式下
学习中遇到的困难，倾听学生的意见和建议。在学期末，教师通过制作线上问卷调查，收集学生
反馈，整理分析数据。

（二）效果评价

笔者对所教授２个班级共７６名学生进行了线上问卷调查，收到７１份有效问卷。问题涉及学
生对线上自主学习、课堂教学组织、教学评价等方面的满意度，包括１５个选择题和２个开放式
问题。

调查结果显示，学生对课程教学满意度较高，分别有４４％和４２％的学生表示“非常满意”和
“满意”。３８％和５６％的学生认为学习完课程后“收获很大”或“有收获”。学生对于线上学习持
肯定态度，７８％的学生表示自己的课前线上自学“很认真”或“比较认真”，１６％表示“一般认
真”，只有６％的学生表示“不认真”。就线上学习难度来看，５１％的学生认为完成自学任务、线上
测试和课后拓展“很容易”或“比较容易”，３８％的学生认为“难度一般”，仅有１１％的学生认为
“比较困难”。对于线下课堂教学，６０％的学生对教师在课堂中理论知识与操练比例的安排“非常
满意”，３５％的学生“比较满意”。６２％的学生对教师组织的课堂活动“非常满意”，３１％的学生
“比较满意”，７％的学生觉得“一般”。从评价方面来看，６４％的学生对教师的评价体系“非常满
意”，２８％的学生“比较满意”。而对于同伴评价，２２％的学生表示“非常有帮助”，７１％的学生表
示“比较有帮助”。

总的来说，学生对混合式教学模式的认可度较高，学习效果良好。但根据课堂观察和课后访
谈，笔者也发现一些学生的线上学习态度比较马虎，对他们来说，“线上学习任务有点重”，“理论
知识太多”。对于课堂教学，有学生认为“可以再多给学生上台演讲的机会”，“希望有更多机会
去实践理论知识”。由此可见，在将来的混合式教学实践中，教师还要多与学生沟通，根据学生的
需求及时调整教学内容和教学方法，不断优化英语演讲课程混合式教学模式。
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五、 结语

基于混合式教学理念，本文探讨了翻转课堂、慕课、云班课在英语演讲课程教学中的应用，
设计了具有可操作性的线上和线下教学活动并进行实践，基本形成了符合英语演讲课程特点的混
合式教学模式。无论是线上还是线下，教师对教学资源的选取、教学活动的设计、教学效果的评
价都至关重要。教师需要不断更新教学观念，掌握现代教育技术手段，提高信息化素养，同步提
升线上线下教学水平。与此同时，培养学生的线上自主学习能力也至关重要。教师应细心引导，
加强监管，让学生体会混合式教学的益处。由于混合式教学模式在本校的实践才刚起步，实施时
间还不够长，涉及班级还不够多，还需继续在实践中探索研究，以实现进一步优化。

参考文献
［１］何克抗． 从Ｂｌｅｎｄｉｎｇ Ｌｅａｒｎｉｎｇ看教育技术理论的新发展（上，下）［Ｊ］． 电化教育研究，２００４ （３－４）：１－６．
［２］马武林，张晓鹏． 大学英语混合式学习模式研究与实践［Ｊ］．外语电化教学，２０１１ （３）：５０－５７．
［３］杨芳，魏兴，张文霞．大学英语混合式教学模式探析［Ｊ］．外语电化教学，２０１７ （２）：２１－２８．
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面向区域国别研究的
越南概况课程范式重构探索①

广东外语外贸大学东方语言文化学院　 林丽②

【摘　 要】在新形势下，外语专业学生区域国别研究能力的早期培育必要性日益凸
显，对象国概况课程范式重构势在必行。本文以广东外语外贸大学越南语专业为例进行
研究，目的是通过越南概况课程范式重构，体现出区域国别研究全面性、深入性、及时
性和战略性等特征。具体重构内容分为四部分，包括：升级培养目标、明确课程定位、
更新教学资源和重构教学模式。教学过程让微课（ｍｉｃｒｏｌｅｃｔｕｒｅ）以翻转课堂为载体，根据
翻转课堂的任务需求来设计和建设微课体系，力求体现继承性、创新性、适用性和推广性。

【关键词】越南概况；区域国别研究；翻转课堂

２０２１年１２月，国务院学位委员会颁布《博士、硕士学位授予和人才培养学科专业目录（征
求意见稿）》，将“区域国别学”作为交叉学科一级学科列入其中。这对本科阶段外语专业学生
的区域国别研究能力早期培育提出了新的要求，对象国概况课程范式重构势在必行。外语教师必
须将二者有机结合，积极探索新模式的有效性，着力解决现存的突出问题。

一、 研究现状分析

现有研究中针对区域国别研究的学科定位、资源分配、成果评价、人才培养等问题做了不少
探讨，但基本来自高校领导和领域专家，总体较为宏观，顶层设计居多。然而，从一线教师视角

①

②

本文是国家社会科学基金项目（项目编号：２２ＢＧＪ０１５）及广东外语外贸大学２０２０年度南海研究科研创新团队的阶段性
成果之一。

林丽，女，广东外语外贸大学东方语言文化学院越南语系副教授，研究方向为越南语言文化、南海合作。
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将其具体联系到外语专业的对象国概况课，探讨课程改革模式的研究尚较为少见。经过整理和分
析，我们得出以下分析结果：

在我国外语专业国家概况课程中，英、俄、日语的相关研究相对丰富和成熟，教学理论和实
践均取得了显著成绩，非通用语教学研究积累了宝贵经验，是本课题开展的坚实基础。主要研究
类型包括论文、文集、各级教学研讨会和教改课题。

总体而言，现有的对象国概况课研究较少，对象国以英美国家和日本为主，涉及东盟国家
（越南、泰国）的相关论文仅有数篇。研究集中于以下方面：

在培养目标方面，《教育部关于加强外语非通用语种人才培养工作的实施意见》（教高〔２０１５〕
１０号）提出要培养具有国际视野、通晓国际规则、能够参与国际事务和国际竞争的应用型、复合
型非通用语种人才。当前我国面临的国际环境尤其是周边环境日益复杂，包括越南语在内的东盟
语种专业学生必须追踪世界格局特别是中国周边国家内政外交的演变与发展趋势。区域国别研究
具有重要战略意义已经成为学界共识，但研究中对于师生概况课程认同现状较少关注。事实上，
学生对对象国的了解和理解都远远不能满足实际需要。

在课程定位方面，在东盟国家概况课程中，越南概况课程被作为公共素质课程或文化知识辅
助课程。还有不少高校将东盟国家概况课程作为限选选修课。由于学分数少，很难提高学生的重
视程度和精力投入程度。

此外，教材建设普遍存在体系不甚合理，内容滞后且陈旧等问题。教学模式的主要问题在于
仍以传统讲解模式为主；涵盖面广，课时不足，导致进度过快；考核方式较为单一。

由此可见，就现有的人才培养模式而言，包括越南概况课程在内的对象国概况课程战略地位
的提升与课程教学目标不够明确、定位偏低、教学方法和考核模式单一、教材陈旧等现状形成了
突出矛盾。

二、 越南概况课程范式重构的理论基础及内容目标

本文以广东外语外贸大学越南语专业为例，探讨面向区域国别研究的越南概况课程进行范式
重构的理论基础及内容目标。

首先，在专业层面，广东外语外贸大学越南语专业于２０１９年入选首批国家级一流本科专业建
设点，亟须通过改革加强对学生学科交叉融合能力的培养，为学生日后的复合型成长路径打下坚
实基础。同时，在保持原有优势的前提下，在区域国别研究人才培养方面实现专业“弯道超车”
也是重要任务之一。东南亚地区是“一带”和“一路”的结合点，针对越南的区域国别研究更具
有重中之重的战略重要性和迫切性。其次，对东方语言文化学院而言，其他７个非通用语种也面
临类似的区域国别研究能力早期培育困境，以具有重要战略意义的邻国越南为样例进行先行概况
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课改革研究，将有益经验进行推广，将有利于东盟语种的整体建设和发展。最后，对广东而言，
粤港澳大湾区与越南都拥有良好的宏观发展条件及较佳的增长前景。进一步加强国别和区域研究
能力培养，既是越南语专业师生自身追求卓越的现实需要，更是服务中央和广东发展战略的重要
使命和职责。

（一）指导思想和理论基础

外语专业面临区域国别研究的机遇和挑战，如何应对是亟待解决的问题。越南概况课程的重
要意义及存在的不足愈加明显，对其进行范式重构可行性研究势在必行。增强区域国别研究人才
储备意识，在努力探索外语教学新规律的同时，贴近教学信息化趋势，需要从外语专业大一开始，
认真谋划人才培养模式创新。

当前，适应“两性一度”的翻转课堂微课程模式研究如火如荼。翻转课堂致力于重新调整课
堂内外的时间，改变学生课堂被动听讲、课后应试复习的弊端。目前翻转课堂在实施过程中多以
微视频学习形式展开。微课将某个教学知识点或教学环节设计成适合支持移动学习或自主学习的
在线网络视频，其的兴起为翻转课堂教学模式的开展提供了有力的技术支持。以微课为主要载体
的翻转课堂以实现以学生为主体的自主性、个性化学习为目的，可促进泛在、移动、个性化学习
方式的形成，顺应了我国教育信息化教学改革“高阶性、创新性、挑战度”的改革新方向。

在相关研究中，单纯的对模式的阐释较多，忽略了如慕课（ＭＯＯＣ）等学习平台的作用。与
东盟语种专业相关的慕课极少，国内目前可见的仅有北京大学吴杰伟教授的《东南亚文化》及广
西外国语学院／南宁职业技术学院李太生教授团队的《走进东盟》。在缺少现成在线资源平台的情
况下，选择适合现有条件的教学平台也是本课题的重要任务之一。

综上所述，从指导思想及理论基础出发，秉持“建以致用、边建边用”原则，研发越南概况
翻转课堂微课程，辅以丰富的教学活动，不仅可以在现有课时范围内提高效率、完成教学内容，
更重要的是，还能够对学生从理念和目标上进行提升，即从注重知识的获取到区域国别研究问题
意识培养、研究意识形成和研究能力提升。

（二）范式重构内容及目标

越南概况课程范式重构要体现区域国别研究全面性、深入性、及时性和战略性等特征。具体
重构内容分为四部分，包括升级培养目标、明确课程定位、更新教学资源和重构教学模式。前两
部分的内容需要在大学和学院教务部门的指导下最终定型，但面向区域国别研究的改革方向是已
经得到肯定的。后两部分内容是改革实践的主体内容。

在培养目标方面，从本科伊始，即对越南语专业学生进行区域国别研究引导，让其充分认识
到国别研究是专业学习的重要组成部分，是今后事业发展的热门路径，是为国家和人民效力的一
手能力。
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在课程定位方面，对象国概况课程是外语专业区域国别人才培养的重要组成部分，是学生进
入区域国别研究的发端，具有核心课程地位。应努力争取在越南语本科教学大纲中将越南概况、
越南政治经济、越南社会与文化、越南民俗等课程整合成为“越南研究”系列课程，尽量与区域
国别研究人才培养的需求对接。

除了越南概况课程本体外，教师团队还应依托教育部高校国别和区域研究备案中心———广东
外语外贸大学中南半岛研究中心、广东国际战略研究院，培养学生参与区域国别研究的兴趣和意
识。广东外语外贸大学越南语专业学生有一整学期成建制前往越南一流大学———越南河内国家大
学留学，可以利用海外实践平台收集研究资料、开展田野考察，通过体验式学习切实了解对象国
国情、社情。

在教学资源方面，将相对固定的历史、宗教、文化、习俗等内容结合研究视角，以问题牵引，
为编著新版双语教材做好准备；对时效性强的政治、经济、外交等内容，结合越南语网络信息检
索内容，动员学生积极参与，共同制作电子版讲义，发布越南语专业公众号、中南半岛研究中心
网站文章等。

在教学、考核模式方面，教学、考核模式重构是本项目的重点改革目标。从传统观念来看，
对象国概况课程属于包含大量布鲁姆的分类所提出的低端的记忆或理解类的课程。但这类课程更
适合翻转课堂教学，并通过教学改革提升教学目标和效果。基于微课的翻转课堂教学模式结合
“雨课堂”和“名师云课荟萃”教学平台（ｈｔｔｐ：／ ／ ｓｔｕｄｙ． ｉｎｓｐｅｅｄ．ｂｉｚ ／）使用，能够活跃课堂氛围，
形成预习发现问题、课堂解决问题、课后反思问题的链条。微课是教学内容，即物。 “雨课堂”
“名师云课荟萃”提供教学场所，即平台。翻转课堂是教学方式。三者代表教学的不同方面。“名
师云课荟萃”教学平台针对国家一流本科专业建设点专门研发，存储容量大，为教学资源的整理、
发布、共享提供了极大便利。相较于“雨课堂”，该平台不易受网络拥堵影响，更适合学生接收课
前、课后的学习内容，自学微课内容。教学考核模式设计的原则是大幅提高课前学习（包括网络
学习记录、课前作业考核）和课堂活动（课堂测验、互动交流）评分的权重，使之各占课程总评
成绩的３０％左右，以此增加课前学习和课堂活动环节的调控和激励力度，充分调动学生参与积极
性和主动性。

三、 越南概况课程范式重构的实践过程

通过改革实践，我们力争解决越南概况课程面临的以下关键问题：①概况课知识容量大与课
时有限的矛盾；②课程能力要求高与生源知识储备不理想的矛盾；③学生学习目标不统一与教学
目标要明确的矛盾。

（一）实施方案

本课题的实施遵循“调研→实践→总结→改进”的思路和步骤，以期实现从知识技能的传递
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到内化再到固化与拓展的目标。
第一，结合文献研究成果，在学校教务处、学院领导的指导下，课题组赴相关院校进行实地

或在线调研，学习先进的教学改革案例为我所用，进一步明确具体改革任务。第二，本着“建以
致用、边建边用”的原则，从２０２０—２０２１学年第一学期的越南概况课程开始改革实践。第三，推
行每月教学总结，对参与学生进行问卷调查，加强项目过程管理。学期结束后进行项目总结，并
邀请校内外专家进行评估。第四，积极迭代改进，补充和完善微课资源，整合学生反馈问题，更
新下一轮课程改革设计。

（二）实施方法

基于微课的越南概况翻转课堂教学模式由教师课前准备、学生课前自学、师生课堂互动、课
后评价及学习四个阶段组成。

在教师课前准备阶段，教师依据教学大纲和区域国别研究能力要求，结合学生的学习特点和
理解能力，将教学内容模块化，即将教学内容梳理并分解成基础知识点及重点、难点。

首先，将越南语本科教学大纲与区域国别研究能力进行对接，升级越南概况课程大纲能力要
求。在此基础上，划定１６个教学模块，具体名称见图１。

图１　 越南概况课程１６大教学模块①

① 有关越南流行文化、体育等方面的内容不设主题板块，可以灵活穿插在各专题中。
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其次，进行学习资料、基本任务（教学计划、预习提纲和预习作业）的设计和微课录制，完
成后上传到“名师云课荟萃”及“雨课堂”教学平台。

在学生课前自学阶段，将学生加入班级进行管理。学生接收到“名师云课荟萃”教学平台通
知后，应至少在上课前一天登录平台获取预习提纲、微课视频还有预习作业。教师组织学生在课
前进行线上自主学习、在线讨论，通过平台数据了解学生的网络学习和预习作业完成情况，实时
掌握学生的自学效果，反馈学生提出的疑问，发现学生课前学习中存在的共性问题。根据这些情
况，教师设计下一阶段课堂教学活动计划。在前期教学活动中，我们根据学生预习后提出的问题
“老师，越南为什么不用汉字？”制作了翻转课堂微课参加学校教学比赛，教学效果得到了校内外
专家的认可。部分课程资源见图２。

图２　 “越南概况”课程翻转课堂微课资源示例

前两个阶段重在知识技能传递。
在师生课堂互动阶段，课堂教学开始时，学生已经基本掌握每节课的基础知识和基本要点。

教师的主要任务是引导学生探索上一阶段发现的问题以及重点、难点部分，帮助学生完成知识体
系的构建。处理学生问题的方式有两种，一种是将较为集中的问题录入微课，另一种是通过学生
小组讨论解决典型问题，并派代表向全班进行汇报讲解，其他小组成员积极补充或质疑，教师进
行答疑、点评，调动学生解决实际问题的积极性。最后，教师根据课堂讨论情况，对每节课的重
点、难点内容进行总结。从前两轮越南概况授课情况看，学生对越南宗教、越南国民经济研究部
分的自主学习兴趣最高，积极制作教学课件进行分享，并提出了有较高学术性的问题，展现了优
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良的研究潜能。
此阶段的重点在于知识技能内化。
在课后评价及课外学习阶段，此阶段主要内容为课后练习和复习，加强理解，巩固知识。学

生通过观看微课回顾知识要点，对重点、难点进行复盘。教师通过学习平台布置课后作业，之后
综合学生在线学习参与度、作业正确率、课堂表现给出平时成绩。教师还可以通过“雨课堂”和
“名师云课荟萃”教学平台上传与课程相关的课外内容拓展或试题、书目，服务于自主学习能力强
的同学。

我们还利用广东外语外贸大学年度本科教学质量月活动契机，开展“越南语知识技能大赛”
和越南问题专家讲座活动。在大赛中，学习越南概况的班级部分同学负责出题，其他同学积极参
与答题。通过竞赛活动，同学们有了“越南问题专家”的感觉，学习积极性得到极大的提升。
２０２０—２０２２年，我们为学生们举办了十余次越南语言文化与国情研究专家讲座，有利于本科生开
阔学术视野、培养研究能力。

此阶段的重点在于知识技能固化与拓展。

四、 总结

面向区域国别研究的越南概况课程范式重构探索仍在进行中，广东外语外贸大学越南语专业
教师团队秉持“大处着眼，小处入手”“建以致用、边建边用”的原则，以“做中学”为核心，
以“雨课堂”和“名师云课荟萃”为教学平台，形成了以微课为主要资源，以翻转课堂、个性化
学习、活动育人和碎片化学习为手段，以监控和激励为保障的教学策略。我们认为，应当更新外
语专业本科人才培养理念，紧贴国家发展战略内在需求，及时响应新近提出的新文科建设及区域
国别研究学科交叉融合要求，将提升课程认同和融合信息技术作为越南概况课程范式重构的关键
问题进行研究。在课程融合方面，可以尝试在区域国别人才培养视域下明确越南概况课程的目标
定位，探索基于微课的翻转课堂教学模式，力求体现继承性、创新性、适用性和推广性。

参考文献
［１］陈坚林，马牧青． 信息化时代外语教学范式重构研究：理据与目标［Ｊ］． 外语电化教学，２０１９ （１）：１２－１７．
［２］姜智彬，王会花． 新文科背景下中国外语人才培养的战略创新：基于上海外国语大学的实践探索［Ｊ］． 外

语电化教学，２０１９ （５）：３－６．
［３］蒋洪新，杨安，宁琦． 新时代外语教育的战略思考［Ｊ］． 外语教学与研究，２０２０，５２ （１）：１２－１６．
［４］周方银． 区域国别学科建设中的知识追求和学科建制［Ｊ］． 亚太安全与海洋研究，２０２２ （３）：１８－２８．
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构式化—聚范畴视角下“Ａ也是Ｂ”的
认知构式分析①

北京师范大学外国语言文学学院　 陈放②

四川外国语大学　 李婷③　 曾文④

【摘　 要】构式作为语言的基础单位，具有重要的社会文化功能。本文聚焦现代汉语
常用构式“Ａ也是Ｂ”，以构式化和聚范畴为理论背景，提出“构式化—聚范畴连续统构
式分析模型”，从“中心—核心聚合”构式这一原型构式和“边缘—中心聚合”与“非
范畴—范畴聚合”两大构式变体探究构式家族“Ａ也是Ｂ”的形成和演变机制。研究发
现，原型构式产生于构式化过程，而基于构式压制和隐转喻认知机制所触发的聚范畴化
现象促成了构式演变。本研究试图发掘常用构式的社会矫正功能，深化构式的社会文化
功能探究。

【关键词】构式化；聚范畴化；原型构式；构式变体；认知分析

一、 引言

语言是社会生产力与民族凝聚剂（王寅，２００４；Ｃｌａｉｒｅ Ｋｒａｍｓｃｈ，２０２１），在社会文化建设中发
挥着举足轻重的作用。语言在本质上为构式和象征单位有机组织而成的规约性清单（Ｌａｎｇａｃｋｅｒ，
１９８７）。构式作为语言的基础单位，具有重要的社会文化功能。国内学界目前主要从现代汉语基本
句型和常见习语俗语等视角探究现代汉语常用构式的认知动因及其演化机制，以此助益现代汉语

①

②

③

④

本文为四川外国语大学２０２１年大学生“学习共同体”项目“多模态视域下典籍文化传播中的语用身份研究”（项目编
号：ＸＳＣ２０２１０３２）的阶段性成果。

陈放，北京师范大学外国语言文学学院，助教，主要研究方向：认知语言学和认知诗学。
李婷，四川外国语大学２０２０级二语习得、教育语言学方向研究生。
曾文，四川外国语大学２０２０级二语习得、教育语言学方向研究生。
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构式的社会文化功能分析，并未有研究对现代汉诒常用组配“Ａ也是Ｂ”进行认知构式分析。而
我们认为，诸如“女人也是人”“哈密瓜也是瓜”“酱油也是油”等“Ａ也是Ｂ”的表达式也是一
种常用构式，且具有较强社会矫正与规范功能。鉴于此，本文首先界定和描述现代汉语常用构式
“Ａ也是Ｂ”，并以构式化和聚范畴为理论背景，提出“构式化—聚范畴连续统构式分析模型”，从
“中心—核心聚合”构式这一原型构式和“边缘—中心聚合”与“非范畴—范畴聚合”探究构式
家族“Ａ也是Ｂ”的形成和演变机制。研究发现，原型构式产生于构式化过程，而基于构式压制
和隐转喻认知机制所触发的聚范畴化现象促成了构式演变。本研究试图发掘常用构式的社会矫正
功能，深化构式的社会文化功能探究。

二、 理论框架

（一）构式语法理论下的构式化

构式语法滥觞于Ｆｉｌｍｏｒｅ （１９８８）的格语法、Ｌａｎｇａｃｋｅｒ （１９８７）的认知语法以及Ｌａｋｏｆｆ的格式
塔语法（１９８７），并在第二代认知科学和后现代哲学体系的浪潮中不断发展（牛宝义，２０１１；刘玉
梅，２０１３）。２１世纪是构式语法发展的新纪元，国内外众多学者对构式的形成机制和表征模型进
行了更加深入的研讨，促使构式形成及表征研究呈现出从形式化到概念化、从特殊到普遍、从理
论到实践、从边缘到核心、从语言到多模态的发展趋向。其中，刘玉梅（２０１０）认为，构式源于
后验习得。零图式构式最初形成于基于用法的事件模型，且在个体不断固化和社团不断规约化的
过程中得以发展，历经半图式和完全图式的抽象概括，最终被集体心智高度认可，以此建构社团
语言并反作用于个体言语（Ｓａｕｓｓｕｒｅ，１９１１）。该理论虽全面描述了用法事件到图式构式的渐变链，
但对构式形成后的演变过程尚缺乏研究。

（二）构式化—聚范畴化连续统构式分析模型

我们认为，构式的形成与演变机制不仅仅是个人言语建构社团语言，社团语言反作用于个人
言语的固化—规约化双向互动过程（刘玉梅，２０１０、２０１３；Ｓｃｈｍｉｄ，２０１４、２０１５），还应包括社团
语言继续概括图式构式，致使图式能产性不断增强，特许和压制更多构件进入构式，范畴能力不
断强化，构式含义不断丰富（王寅，２０１１），进而产生构式变体的过程。变体调变过程与人类基本
认知方式———范畴的动态化过程中非范畴成员向范畴内聚合，及范畴成员“从边缘向中心”，或
“从中心向核心”聚合的过程（王天翼，２０１７）不谋而合。据此，构式化过程和变体调变过程可
被描述为“构式化—聚范畴化连续统”的统合构式的形成与演变机制。即，构式形成于用法事件
—抽象构式连续统（刘玉梅，２０１０、２０１３），后经压制，隐转喻等元认知机制触发数次聚范畴化
（王天翼，２０１７）并演化成两大类构式变体，如图１所示。
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图１　 变体调变过程

首先，我们以“女人也是人”“哈密瓜也是瓜”“酱油也是油”等话式简述“构式化—聚范畴
连续统构式分析模型”对“Ａ也是Ｂ”构式家族的解释力。构式化过程始于概念化主体经历的诸
如“性别视角下的社会地位差异问题的探讨”“水果类型鉴别与品尝的闲聊”“烹饪经验的分享”
等生活事件（Ｌａｎｇａｃｋｅｒ，１９８７、２０１１），而反复浮现的事件经历会因场景编码（Ｇｏｌｄｂｅｒｇ，２００４）
进入到主体的概念结构中，开始其概念化过程。主体会在该过程中不断强化事件经历的认知痕迹，
形成基于用法的事件模型。该模型因重复性的场景编码而不断固化，直到对应一条认知常规
（Ｌａｎｇａｃｋｅｒ，１９８７）以供主体整体激活。常规并非个人专有，它可在语言社团中实现规约化。比
如，在西方女权运动时期，“呼吁性别平等”的言语表达可能会减弱甚至消解“性别差异导致的
社会地位差异”的群体认知，进而促使语言社团产生“女人应该享有和男人平等的社会地位和社
会权利”这一群体性认知常规。此时，语言社团便准许了类似“女人也是人”的零图式构式。而
诸如“女人也是人”等因“用基事件”规约化所形成的零图式构式会在“表层概括”（Ｇｏｌｄｂｅｒｇ，
１９９５、２００６）的引导下，整合彼此间的认知关联以生成概念复合体（Ｌａｎｇａｃｋｅｒ，１９８７）。概念复合
体可随主体间性建构社会心理集合体，进而形成“Ａ也是Ｂ”这一图式性原型构式。原型构式可
驳斥对方的认知预设，并教化对方，使之产生符合社会规约的认知，从而生成社会矫正与规范功
能，而构式语用含义则驱使中心成员向着核心成员语义汇聚，进而形成“中心—核心聚范畴”现
象。而随着构式的不断规约化，其能产性得以增强，构式含义得以强化，从而特许更多本不属于
范畴中心成员的边缘性语义元素进入到构式的前件槽位中，此时构式以原型构式含义压制边缘性
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语义元素，使得边缘成员向中心成员移动，进而产生社会心理层面的稳定性聚范畴现象，诸如
“哈密瓜也是瓜”等“Ａ也是Ｂ”的构式变体由此形成。当构式变体形成以后，构式的固化和规约
化水平则进一步增强，构式会继续发展。一方面，构式会吸引更多边缘成员进入构式并产生更多
边缘成员向中心成员语义聚合的聚范畴现象；另一方面，构式也会依靠隐转喻等元认知机制，特
许本不属于构式范畴的成员进入构式，并以构式含义压制非范畴成员，使得非范畴成员向着范畴
成员的语义移动，进而获得类似“酱油也是油”的第二种构式变体。综上所述，构式认知演化机
制源于构式化—聚范畴化连续统，其中构式化过程解释了构式形成的机制，而聚范畴过程则解释
了构式演变的机制，两大过程建构的连续统推动了构式的不断发展，产生更大的社会认知效应，
进而生成矫正社会风气、弘扬主流思想的社会认知功能。

三、 构式认知分析

（一）构式界定及语料库描述

从形态句法特征上看，现代汉语常用组配“Ａ也是Ｂ”在句法结构上为系表结构，在句法功
能上为带有成词语素标记“也”的判断句，该组配形式特征不同于一般的系表结构和判断句；从
语义语用特征上讲，“Ａ也是Ｂ”的常规组配并非仅陈述信息，更蕴含了认知偏差矫正和社会道德
规范的语用功能。诸如“医生也是公务员”“明星也是普通人”等“Ａ也是Ｂ”的表达式一旦在话
论中浮现（李强，２０２１），首先预设着个体或语言社团中的部分成员对于“医务人员应有公务员
同等待遇”“明星并不享有特殊的人权”之类概念的怀疑甚至否定。固定组配的浮现可对话轮发出
者产生一定的认知刺激，以达到消解对方认知预设的语境效果，从而形成一种矫正原语用意图乃
至认知偏差的关联—推理效果（Ｓｐｅｒｂｅｒ、Ｗｉｌｓｏｎ，１９８６）。比如，上述表达式分别传递了“尊重医
生”“理性追星”等价值取向。而这种语用功能无法完全从其构件含义完全推知，亦无法从其上位
构式判断句“Ａ是Ｂ”和其余构式推知。根据ＣＣｘＧ因像似而规约的形功配对体，且其形功的一些
方面不能从其构件或业已存在的构式中完全推知可定义为构式（Ｇｏｌｄｂｅｒｇ，２００６；刘玉梅，２０１０；
牛保义，２０１０）。由此可见，现代汉语常用组配“Ａ也是Ｂ”业已成为语言系统中的构式。

本研究利用ＢＣＣ现代汉语语料库，穷尽性搜集构式“Ａ也是Ｂ”话式，通过手工排查，共得
７６８条（见表１）。从以上语料看，构式“Ａ也是Ｂ”的话式在形式上均为带有副词“也”的判断
句；在功能上，前件槽位均为后件槽位的次范畴，二者为示例和图式的关系，且前件槽位构件均
有向后件槽位聚合的语义，而整个构式具有认知偏差矫正和社会规范功能。然而，具体来看，在
以“老百姓也是人”“明星也是人”等为代表的“Ａ也是Ｂ”的具体表达式中，前件槽位为后件槽
位范畴的中心成员；在诸如“烂桃花也是桃花”“啤酒也是酒”等话式中，前件为后件的边缘成
员；而在诸如“超人也是人”等话式中，前件在语义上和后件并无直接的范畴化关系。鉴于此，
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我们认为，“Ａ也是Ｂ”并非单一构式，应是一个构式群，亦称“构式家族”，且可依照构件槽位
范畴关系和语用功能，划分为“中心—核心聚合”“边缘—中心聚合”和“非范畴—边缘聚合”
三类。那么，三类构式之间的认知关联是什么？三者又是如何形成与演化的呢？下面以“构式化—
聚范畴连续统构式分析模型”为理论框架，从“中心—核心聚合”构式这一原型构式和“边缘—
中心聚合”与“非范畴—范畴聚合”两大构式变体探究构式家族“Ａ也是Ｂ”，以便详细叙述构式
的形成和演变机制。

表１　 “Ａ也是Ｂ”话式统计

类别 中心成员—核心成员 边缘成员—中心成员 非范畴成员—范畴成员 总计
数量／条 ４０１ １６１ ２０６ ７６８

占比／ ％ ５２ ２１ ２７ １００

（二）构式形成及演变机制分析

１． “中心—核心聚合”原型构式的形成
“Ａ也是Ｂ”中的原型构式标示着人类经验中的基本事件类型，其中心意义由言说者个体经验

固化和语言社团心智规约化的概念原型组织而来，正所谓“名以物出，词随事来” （Ｌａｎｇａｃｋｅｒ，
１９９１；Ｇｏｌｄｂｅｒｇ，１９９５）。因此，原型构式发端于基于用法事件的模型。而概念化主体则利用场景
编码、表层概括等认知元机制，将数个关联认知事件抽象概括为更加精细化和组织化的概念复合
体，形成高阶常规，并在主体交际中促使认知单位进入到集体心智中，受到社团语言的认可，进
而建构构式图式（Ｌａｎｇａｃｋｅｒ，１９８７；Ｇｏｌｄｂｅｒｇ，１９９５）。

本文以例１和例２说明上述过程。
例１：数学好啊，能折磨人啊，使人变瘦啊！使人食不知味，睡不着觉！～很好啊，干嘛不学

啊！～文科生也是人啊，凭什么理科生才有资格去学数学呢？这是在科别歧视么？（摘自微博）
例２：她认为偏袒女生，就是重男轻女；女子也是人，为什么要人家特别容让呢？我们的校长有

一次说她“有和男人一样的思路”，我们都以为这是对她最高的奖辞。（摘自《冰心全集》第三卷）
在例１中，话语交际发生在一次文科数学考试之后，话论发起者是一位数学成绩不理想的高

中女生，该生因未能取得令人满意的分数而对其数学学习能力产生了自我怀疑，进而形成了对该
学科的抵触心理，而其闺蜜作为话论接续者，以诙谐幽默的话语鼓励该生重拾学习信心。首先，
该生闺蜜并不回避数学学习的困难，相反陈述了“数学对文科生的折磨”，但该闺蜜却在措辞中称
折磨是学习数学的意义，在语义上达到反讽的效果，进而和该生产生一定的情感共鸣，在一定程
度上强化了话论发起者的认知预设“文科生学不好数学”。其次，话论随后浮现出话式“文科生
也是人”。该话式的语用含义为，文科生应该具有和理科生同等的学习能力，该含义是对话论发起
者的认知刺激，减弱甚至消解了其固有认知预设“文科生不能学好数学”，故构式的浮现产生了矫
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正朋友认知偏差、释怀学业压力的情绪安抚功能。而这一次话语交际可视为一个事件体验，该体
验并不具有一过性，而是可以在类似话题交际的重现过程中一次又一次得到强化，而交际双方均
可对反复重现的事件结构进行场景编码，进而抽象成对应的认知常规，即认为“文科生和理科生
都是学生，具有同等的学习能力”。而在例２中，作者转述了Ｌ女士作为医预科班长的领导理念，
刻画了一位果敢干练、魄力超群的女班长形象。而话式“女子也是人”在该言语语境中的浮现，
首先预设了领导班子和班级里部分成员对于“女生具有和男生同等的能力，进而享有同等的权利”
这一理念的怀疑甚至否定。其次，话式本身言语简练，语义判断明确，宣告了“男女平等”这一
思想，所以其浮现恰好对先前语言社团固有的信念产生了冲击，产生了意欲矫正“男尊女卑”思
想观念的语境效果。同理，当该话式反复出现，作者和读者均可对复现的事件结构进行场景编码，
进而抽象成对应的认知常规，即“男女平等”的思想可得以在读者或作者的个人层面固化，亦可
在写读连续统（Ｇａｖｉｎｓ、Ｓｔｅｅｎ，２００３）中受到语言社团的规约化。

诸如“文科生也是人”“女子也是人”等具体表达式在关联的事件中不断重现，则形成数个基
于用法事件的模型，概念化主体基于表层概括的认知机制概括类似的用法事件，并将关联性用法
事件整合为数个个体认知常规，而数个个体认知常规则建构了群体性认知常规。此时话式的形态
句法特征带有成词词素“也”的判断句，和语义语用特征前件槽位为后件槽位范畴的中心成员且
二者为示例和图式的次范畴化关系，被群体认知常规提取出来，形成一条概念复合体，并最终生
成图式构式“Ａ也是Ｂ”。图式在频繁语用中进一步规约化，进入到社会心理集合体中，形成社会
规约。

进入到集体心智的图式构式可矫正部分社会认知偏差，从而产生一定的社会规范功能。比如
上述两个构式分别具有促使语言社团成员正确认知文理学生的学习能力和文理分化的学科体系的
作用和正确认知社会性别地位的平等性的作用。这种规范功能可使得社团内部更多人认可构式所
传达的社会理念。社会规约接受度的提高促进前件槽位向着后件槽位语义聚合，使得诸如“文科
生”“女人”这些本来就属于“学生（人）”“社会人”等范畴的中心成员的语义隶属程度进一步
提高，进而趋向范畴核心成员，由此形成“中心—核心聚合”原型构式。

２． “边缘—中心聚合”构式变体的演变
“Ａ也是Ｂ”的原型构式“中心—核心聚合”构式形成后，随着使用频率的增加，构式有了更

强的能产性，便准许更多的词汇进入到构件槽位中。原型构式的前件槽位本来为后件槽位的中心
成员，且有向后件槽位语义聚合进而趋向范畴核心成员的语义特征。然而，当更多词汇进入到构
式槽位中的时候，一方面，填充构式槽位的范畴属类和相应的范畴中心成员会不断增多；另一方
面，原本无法填充前件槽位的范畴边缘成员相继被图式构式特许，用以丰富构式前件槽位的语义
极，进而丰富图式构式的次范畴特征。范畴边缘成员作为构件槽位增列的类别，自然会和原型构
式进行词汇—构式语义互动（Ｇｏｌｄｂｅｒｇ，１９９５），并最终受到原型构式含义压制的影响，趋于范畴
中心成员的语义特征，此时“Ａ也是Ｂ”便演变出了“边缘—中心聚合”构式变体。
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我们以例３和例４说明上述过程。
例３：在企业里，不仅优秀的领导、管理人员、科研人员是人才，高素质的员工也是人才。

（《人民日报》海外版，２００２年０１月１０日）
例４：刚从加拿大回国的余虹停顿了一会，坚定地说： “压力也是动力。虽然我现在工作一

般，但是认真的人总有出头之日。”（《人民日报》海外版，２０１６年４月１日）
在例３中，作者论述了深化国有企业改革的核心要义是培养高素质的员工。但作者论证这一

观点的过程并非单刀直入，而是通过高素质员工和企业领导、管理人员、科研人员的比较，凸显
员工在产品生产和企业形象代言中的直接作用，进而让受众信服高素质员工对于企业发展的重要
性。而其中浮现的话式“员工也是人才”在表面上通对社会传统认知中其余企业人才的比较，凸
显了高素质员工的重要性，实际上是对于“员工属于企业人才中一个可以被忽视的社会群体”这
一类固有社会认知预设的否定。该话式的语用含义来自一种与此相对立的社会心理，即作者本身
意欲打破企业成员以及相关人员认为员工处于企业底层的刻板印象，矫正上层领导对员工的重要
性认知不足的认知偏差。该认知矫正功能也正是因大量基用事件“表层概括”和“语码化”而成
的诸如“优秀领导是人才”“管理人员也是人才”“科研人员也是人才”等“原型构式”的话式，
在频繁语用过程中能产性增强，特许“人才”的“边缘成员”进入到构式前件槽位的结果。当构
式特许的“边缘成员”进入到前件槽位后，特许词汇受制于原型构式含义压制的影响，其语义趋
向范畴的中心成员，但又因特许词汇含义本身和原型构式前件槽位语义类型有所差异，因此词汇
含义也会对构式含义产生反作用，这种构式含义和词汇含义的双向互动，会使得特许词汇含义在
一定的时期内保持相对独立性，当二者的矛盾张力消解后，特许词汇含义便由“范畴边缘成员”
过渡到“范畴中心成员”。而在例４中，作者记叙了一位“海归”青年才俊的心声，刻画了一位
努力奋进、追求卓越的知识青年形象。其中浮现的话式“压力也是动力”本是当代社会部分青年
在职场压力中生活状况堪忧和心理状态不佳的侧面写照，因而预设了青年人面对职场压力难以将
其化为“上进动力”的社会事实。但是话式本身则体现了言说者乐于面对压力，积极追求职业发
展的信心。在认知预设和构式语义冲突的语境下，话式刺激了受众的认知预设，迫使受众产生关
联推理，同时话语也涌现出特殊的语用含义即作者意欲消解青年人对于压力的不良态度，进而引
导职场新人正确解压，积极进取，构式的社会认知矫正功能由此显现。该认知矫正功能的形成机
理和例３中“员工也是人才”类似，亦历经诸如“鼓励也是动力”“奖赏也是动力”等原型构式
形成，构式能产性增强，构式特许和构式压制随之产生的过程。

随着数个类似构式特许和压制现象的出现，原型构式的能产性可进一步得到强化。在构式特
许与压制和原型构式能产性强化的双向互动中，图式构式“Ａ也是Ｂ”得以快速发展———构式含
义不断强化与扩容，越来越多的前件槽位边缘成员向着后件槽位语义聚合，进而趋向范畴中心成
员，完成第一次构式演变，演化出“边缘—中心聚合”构式变体。随着社会文化的不断发展，构
式的语用频率进一步增强，图式构式能产性随之增强，构式压制作用则会进一步强化，这会促使
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特许词汇从“范畴边缘成员”向“范畴中心成员”语义聚合后，进一步趋向于范畴核心成员，进
而扩展构式原型。

３． “非范畴—范畴聚合”构式变体的演变
“边缘—中心聚合”构式变体形成后，随着个体固化和社会规约化的双向互动过程而不断发

展，其构式含义的强化和扩容导致能产性进一步提高，原本不可填充前件槽位的非范畴词汇相继
被构式特许，受制于构式语义的进一步压制，非范畴成员不断向着后件槽位的语义范畴聚合以趋
向范畴成员，并以此形成“非范畴—范畴聚合”构式变体。构式变体二的形成过程和“边缘—中
心聚合”类似，即构式特许和压制在两次过程中都发挥了举足轻重的作用。但我们认为，在演化
的认知策略上，有更多的元认知机制参与了构式变体二的形成过程，且更多元的元认知策略带来
了更强劲的社会语用功能。那么，这一细微的元认知策略具体是如何参与到构式变体二的演化中
的呢？

下面以例５和例６具体阐述。
例５：何慧娴说，成绩是收获，意外和失败也是收获，亚运会“中考”给了中国队强有力的

提示，只有不断总结才能练兵到位。（人民日报）
例６：我想，苦涩的汗水会结出更甜蜜的果实，因此吃苦也是福。（人民日报）
在例５中，集体球类运动员在２００２年亚运会上并未取得理想的成绩，中国体育代表团团长语

重心长地开导在２００２年亚运会上失利的集体球类运动员，教导他们看淡得失，并鼓励其总结经
验，努力进取。受到中国代表团击剑和游泳项目所取得的佳绩的影响，集体球类运动员可能对自
我成绩有所不满，甚至感到泄气，而构式“失败也是收获”的浮现，可促使运动员换个角度看待
赛场失利，从而促使其思索赛场失利和个人成长的关联，并从失败中总结经验和教训，进而理性
升华因失利而导致的负面情绪，为后续的训练和比赛做积极的准备。该话式的语用功能则源于社
会刻板印象“奥运赛场失利是一种彻底的失败”和言说者开导运动员的辩证思维“失败也是收
获”的认知张力，而这种张力则源于从“失败”到“成功”的隐喻元认知机制。言说者意欲通过
对刻板印象的否定促使听话者接受隐喻推理，将“失败经历”这一本不属于“成功事件”的域内
成员范畴化为“成功事件”的一个次范畴（王寅，２０１４），从而使得语言社团中更多的成员摒弃
常规认知，以此消解语言社团常规认知和个人辩证思维之间的张力，构式的社会矫正功能由此生
成。而在例６中，为了演好一场处女作，一位青年演员每日勤学苦练，表演技能获得了专家和观
众的认可。作者很受感染和鼓舞，于是评论道“吃苦也是福”，以此表达对该演员敬业上进行为的
认可和称赞。而话式的称赞认可之意应追溯至对于既有认知预设“吃苦本身是一种痛苦的行为”
的内在否定。而该认知预设的否定则源于对于吃苦的意义的辩证性思索：“虽然在吃苦的过程中，
人们会感到痛苦，会有伤痛，但是也获得了历练和成长，是个人发展进步的不可或缺的经历”。辩
证性思索的元认知机制依然可以追溯到“苦难事件”和“幸福事件”的认知隐喻映射上。因个人
的历练和成长，概念主体将“苦难”和“幸福”有机整合，建构认知关联，形成隐喻映射（王
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寅，２０１４），并最终产生“吃苦是一种幸福”的关联推理，进而生成相应语用含义，以此达到勉
励读者向吃苦耐劳的演员学习，化暂时的痛苦为个人成长的源泉。从语用的推理中，构式自然浮
现出了矫正“吃苦仅仅是一种痛苦经历”的认知偏差，并促使苦难事件本不属于幸福事件的域内
成员范畴化为其次范畴，促使语言社团中更多成员明了吃苦的积极意义，从而生成一定的良性的
社会引导功能。

从诸如“失败也是收获”“吃苦也是福”等话式的形成过程中我们可以看出，在概念层面，认
知关联所建构的事件隐喻促使范畴外的概念进入到范畴所在的事件域内部，而在语言表达层面，
基于隐喻的语义范畴聚合现象导致了构式特许本不属于后件槽位范畴的词汇进入到前件槽位。当
构式特许的非范畴成员进入到构式前件槽位后，特许词汇受制于原型构式含义和“边缘—中心聚
合”构式含义的双重压制作用，其语义可趋向范畴的边缘成员甚至中心成员，但又因特许词汇含
义本身与原型构式和“边缘—中心聚合”构式的前件槽位语义类型有所差异，故词汇含义会对原
型构式含义产生反作用，这种构式含义和词汇含义的双向互动，会使得特许词汇含义在一定的时
期内保持相对独立性，当二者的矛盾张力消解后，特许词汇含义便由“范畴边缘成员”先过渡到
“范畴中心成员”，形成数个类似的“非范畴—范畴聚合”话式。倘若话式的语用频率进一步增
强，图式构式能产性随之增强，构式压制作用进一步强化，进而促使特许词汇从“范畴边缘成员”
慢慢趋向“范畴中心成员”。上述过程可概括为事件隐喻等元认知机制触发了构式特许和压制，构
式特许和压制产生非范畴到范畴成员的语义聚合。随着数个类似话式的浮现、固化和规约化，“Ａ
也是Ｂ”的能产性进一步扩展，最终演化出“非范畴—范畴聚合”构式变体。

四、 结语

本文首先界定和描述现代汉语常用构式“Ａ也是Ｂ”，并以构式化和聚范畴为理论背景，提出
“构式化—聚范畴连续统构式分析模型”，探究构式家族“Ａ也是Ｂ”的形成和演变机制。研究
发现：

（１）现代汉语常用构式“Ａ也是Ｂ”在形态句法上为带有成词词素“也”的特殊判断句，在
语义上，前件槽位均为后件槽位的次范畴，二者为示例和图式的关系，且前件槽位构件均有向后
件槽位聚合的语义特征，而在语用上，整个构式具有认知偏差矫正和社会规范功能。

（２）现代汉语常用构式“Ａ也是Ｂ”为一个构式群，且可依照构件槽位范畴关系和语用功能
划分为“中心—核心聚合”“边缘—中心聚合”和“非范畴—边缘聚合”三类。

（３）现代汉语常用构式“Ａ也是Ｂ”的原型产生于“固化—规约化”的构式化过程，而基于
构式压制和隐转喻元认知机制所触发的聚范畴化现象促成了构式演变。本研究试图发掘常用构式
的社会矫正功能，深化构式的社会文化功能探究。
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ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｖａｒｉａｎｔｓ ｏｆ ｐｅｒｉｐｈｅｒａｌ－ｃｅｎｔｒａｌ ｃｏｎ－ｃａｔｅｇｏｒｉｚａｔｉｏｎ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｕｎｃａｔｅｇｏｒｉｚｅｄ－ｃａｔｅｇｏｒｉｅｓ

ｃｏｎ－ｃａｔｅｇｏｒｉｚａｔｉｏｎ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ． Ｉｔ ｈａｓ ｂｅｅｎ ｆｏｕｎｄ ｔｈａｔ Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎａｌｉｚａｔｉｏｎ ｈａｓ ｆｏｒｍｅｄ ｔｈｅ ｐｒｏｔｏｔｙｐｅ ｃｏｎ

ｓｔｒｕｃｔｉｏｎ，ａｎｄ ｔｗｏ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ ｖａｒｉａｎｔｓ ａｒｅ ｆｏｒｍｅｄ ｄｕｒｉｎｇ ｔｈｅ ｃｏｎ－ｃａｔｅｇｏｒｉｚａｔｉｏｎ ｐｒｏｃｅｓｓ ｉｎ ｗｈｉｃｈ ｔｗｏ ｃｏｇ
ｎｉｔｉｖｅ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ—ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｃｏｅｒｃｉｏｎ ａｎｄ ｍｅｔａｐｈｔｏｎｙｍｙ ｐｌａｙｓ ａ ｃｒｕｃｉａｌ ｒｏｌｅ． Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ａｉｍｓ ａｔ ｉｎｖｅｓｔｉ
ｇａｔｉｎｇ ｔｈｅ ｓｏｃｉｏｃｕｌｔｕｒａｌ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎ ｆｕｎｃｔｉｏｎ ｏｆ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ，ｔｈｕｓ ｆａｔｈｏｍｉｎｇ ｔｈｅ ｓｏｃｉｏｃｕｌｔｕｒａｌ ｆｕｎｃｔｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅ
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ．

【Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ】Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎａｌｉｚａｔｉｏｎ；Ｃｏｎ－ｃａｔｅｇｏｒｉｚａｔｉｏｎ；ｐｒｏｔｏｔｙｐｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ；ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｖａｒｉａ
ｔｉｏｎｓ；ｃｏｇｎｉｔｉｖｅ ａｎａｌｙｓｉｓ
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韩国语中认知动词教学模型初探①

廊坊师范学院外国语学院　 李冰②

一、 引言

韩国语中认知动词种类繁多，较其他动词更具有抽象性，教师在认知动词的教学过程中常常
感到吃力，比较难找到教学的重点。因此，在教学中根据认知动词的特点建立教学模型十分有必
要。本文以“

� H

”为中心，针对韩国语中的认知动词建立了两种教学模型，分别为认知过程教
学模型和语义特征教学模型。以下是两种模型的具体内容。

二、 认知过程教学模型

本文分析总结了人类认知活动的几大阶段，每个认知活动的阶段都有其代表性的认知动词，
而不同阶段的认知动词有时需要搭配不同的句式结构。学生在使用认知动词时常常混淆不同种类
认知动词的含义，因此建立认知过程教学模型十分有必要。

本文主要参考
� K �

（２００１：１２６）、
Î � ¼

（１９９１）、
� � /

（１９８９）、桂诗春（１９９１）、袁
毓林（１９９８）等学者的研究成果，分析并得出人类的认知活动总共分为４个阶段的结论。

（１）思维阶段。例：
r � % H

，
A A % H

，
< L H

．
� > % H

，
� � % H

，
� � % H � ø # P

� º b H ü

｛� �

，� ² �

，
� � Ó

｝
H

． （我估计他们已经把房间空出来了。）
（２）认知阶段。例：

� H � � � H

ａ．
� � � � � * � = Z � � �

｛
� �

，� � Ó

｝
H

． （只打过一次招呼，只知道脸长什
么样。）

ｂ．
� P � } Z � ¤ : ü

｛
� �

，
� ² �

，
!r � Ó

｝
H

． （在网上搜索以后了解了。）

①

②

本文是河北省廊坊师范学院校级科研项目（项目编号：ＸＢＱ２０２２０３）的研究成果之一。
李冰，女，河北省廊坊师范学院外国语学院助理研究员、教育学博士，研究方向为韩国语教育。
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（３）判断阶段。例：
� V % H

ａ．
P $ � P ü � ? � � � � � � ? �   � �

｛
� V

，r �

｝
% ¡ H

． （这个文物是高丽
时代的还是朝鲜时代的，已经做出了判断。）

ｂ．
8 ¢ A : ü � £ [ ¤ À � U £

｛
� V

，r � ¥ q / 7 H

． （只看他的穿着，并不能判
断他生活得怎么样。）

（４）相信阶段。例：
¦ H

q - � % ü p w § Ð � Ñ = g * H U ¨ -

｛
¦ U H

，© ª H

｝． （我坚信要想把一件事
情做好就得付出努力）

从以上的例句中可以看出，不同的认知阶段需要使用不同的认知动词进行表达，如果混淆使
用则为错句。“

� H

”与其他认知动词相比较，具有事实性、存在性、信息已知性的含义特点，因
此不能用于表示推测、想象、回想的句子中。比如（１）中表示“推测、想象”的意思时，可以
用

� � % H

，
r � % H

来表示。如果用
� H

，
� � H

则语义不通。同理，（２）中表示“获取信息、
知道、了解”的意思时，只能用

� H

，
� � H

，如果用其他认知动词则语义不通。
以此为前提，笔者建立图１的教学模型：

图１　 认知过程教学模型

三、 语义特征教学模型

本文列举了关于认知动词“
� H

”的不同句式，分析总结了“
� H

”在不同句式中的语义特
点，从而建立了语义教学模型。
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（一）“
-

／
A �

－”句式结构

-

／
A �

－的句式结构是关于“
� H

”的句式结构中最常见的一种结构。一般“
-

／
A

”前加
名词短语。

（１）
« /

：
� � ¬ � P ­ - � ¤

？（你知道那个人的名字吗？）
® ¯

：
° � � ¤

． （嗯，我知道。）
在这一句式中，“

� H

”对应的含义是“对认知对象信息的持有”，汉语中对应的词语为“知
道”。当“

� H

”作为这一含义应用时，认知主体通常是人，认知对象则具有存在性、事实性的
特点。例句（１）中认知对象为“那个人的名字”，并且“名字”和“人”都是事实存在的。

（２）
« /

：
ÿ � ® / � ¤

？（你认识英淑吗？）
® ¯

：
±

． （嗯。）
« /

：
� ² ³ ´ P ¥

？（她几岁了？）
® ¯

：
µ ¶ � Ê P U � í · ¸ U �

． （她的年龄我不太清楚。）
« /

：
¹ H º Z

？（你不是说你认识吗？）
® ¯

：
� » � � ¼ * � = Z � � ? � ¤

． （只是打过一次招呼，记得她的脸长什么样。）
« /

：
� ½ ¤ U À ¤ G ¾ ¤

． （那这个就不算认识啊。）
在这一句式中，“

� H

”对应的含义是“认识、熟悉”。“
� H

”作为这一含义应用时，认知
主体通常是人，认知对象也是人，表示认知主体对认知对象的信息具有全面性的掌握和了解。例
句（２）中

« /

问
® ¯

是否认识
® /

，
® ¯

回答只知道
® /

的脸长什么样子。至于
® /

的年龄、职
业等并不清楚，只是知道认知对象的片面信息，因此并不能说明

® ¯

和
® /

是认识的关系。
以上是

-

／
A �

－的句式结构中“
� H

”的含义以及特征。在这一句式中，“
� H

”具有存在
性、事实性、全面性的语义特征。

（二）“－
} � % < �

－”句式结构

（３）
Ê U � 5 6 A ¹ H

． （我了解这个朋友。）
（４）

Ê U � 5 6 } � % < ¹ H

． （对这个朋友我有所了解。）
例句（３）与例句（４）中虽然都出现了“

� H

”和“
5 6

”，但两个例句的意思并不完全一
样。在这两个例句中，认知主体都是“我”，认知对象都是“朋友”。例句（３）中“

� H

”具有
全面性、直接性的特点，表示认知主体对认知对象的信息有着全面的了解和掌握。而例句（４）中
“
� H

”则是具有片面性、间接性的特点，表示认知主体对认知对象只掌握大概的信息，具有片面
性和局限性。

（三）“
-

／
A ¿ �

－”句式结构

（５）
« /

：
ÿ � ® / � �

？（你知道英淑吗？）
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® ¯

：
±

． （嗯。）
« /

：
[ À � ¬ � � Á ¤

？（她是个怎样的人？）
® ¯

：
µ ¶ � Â ; * � ¬ w ¿ � ü 0 U �

． （我认为她是个诚实的人。）
« /

：
� � � ü 0 U ¹ ¤ ¥

？
� Ã � Ä P Å - \ - ø Â ; * � ¬ P ¤ Æ � Ç m �

．

（不是这样吧？上次和她吃过饭，我觉得她不是很诚实的人。）
® ¯

：
� È

？
É 6 } U Â ; * Ê � � � � Ë § n 0 b Ì

． （是吗？但她平时看起来很诚实
啊，原来也有不诚实的一面。）

在这一句式中，“
� H

”对应的含义是“当成、认为”。例句（５）中认知主体是“我”，认知
对象是“英淑”，认知对象是一个事实存在的人，所以在这一句式中，“

� H

”具有事实性和存在
性的特点。并且认知主体在认知过程中加入了自己的情感，即不同的人对“英淑”的认识是不一
样的。例句（５）中

® ¯

认为“英淑”是诚实的人，但
« /

却认为“英淑”是不诚实的人，因此
这一句式中的“

� H

”具有主观性的特点。
（６）

« /

：
® / } � * � A P [ ø

？（你对英淑的印象怎么样？）
® ¯

：
: , ® / A d : ¿ � � H

． （我认为她是傻瓜。）
« /

：
Í

？
u Î q ¿ P Ë � A P g

？（是什么事让你觉得她是傻瓜？）
® ¯

：
� Ë q P ÿ u Ï ¤

． （那太多了。）
例句（６）“我认为她是傻瓜”这句话中，认知主体是“我”，认知对象是“她（英淑）”，

认知对象是一个事实存在的人，所以在这一句式中“
� H

”同例句（５）一样，具有事实性和存
在性的特点，并且认知主体在认知过程中也加入了自己的情感。

® ¯

通过某些事对“英淑”这个
人做出了自己的判断，得出“她是傻瓜”的结论。因此例句（６）中的“

� H

”同例句（５）中一
样，也具有主观性的特点。

（四）“̀
- �

－”句式结构

（７）
Ê U � £ Ð Ê - Ñ � w ¿ � Ò Ó

｛－
` Ó －L ｝ - Ô H

．

（我知道她是真心爱她丈夫的。）
（８）

: q º , Î � + L A

｛
d Õ H � Ô H

｝．
（我希望明天不会下雨。）
在韩国语中，

`

和
L

都是名词性语尾，但是用法不一样。比如例句（７）中“
� H

”只能和̀
连用，不能和

L

连用。原因是
L

作为语尾时，具有不确定性、抽象性的特点。比如例句（８）中明
天是否会下雨并不确定。而依据前文分析，“

� H

”作为认知动词具有事实性、存在性的特点，因
此不能与

L

连用。

（五）“
ì �

－”句式结构

在这一句式中，依存名词“
ì

”前边经常出现
Ö w � × Ø U Ø A

等助词。
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（９）
« /

：
® ¯ Õ Ó Ù ¤ � A Ú ì � ¤ �

？（英美，你会弹钢琴吗？）
® ¯

：
° Ó � ¤ �

． （嗯，我会。）
（１０）

« /

：
? � 0 w § Û Ü P A / G = > ; È �

？（有时间的话能帮我修一下电脑吗？）
® ¯

：̄
Ô % � ¼ Û Ü P A / G q ì Ý Þ �

． （不好意思，我不会修电脑。）
例文句（９）与例句（１０）中的句式均为“－

ß ì � H

”。在这一句式中，“
� H

”是“能、
会”的意思，代表某种能力。例句（１０）中是这一句式的否定形式，即“

àá ì í · H

（不
会）”。当“

� H

”是“能、会”的意思时，可以和助词－
×

、－
n

、－
¼

结合使用。
（１１）

« /

：
: q m ® / � r q P g

．
â � P Ò º ã b [

？（明天是英淑的生日，你准备礼物
了吗？）

® ¯

：
: q P Þ ü �

？
Ê U í ä � ì � ü 0 b [ �

． （明天吗？我还以为是后天。）
（１２）

« /

：
K ù � å

．
æ - Ï P ç w § � è H

． （真的很冷，要是多穿点就好了。）
® ¯

：
Î é P ê À � ë ì Ý ì [ �

． （没想到今天这么冷。）
例句（１１）与例句（１２）的句式与例句（９）、例句（１０）的句式相同，均为“－

í ì �

H

”，但是含义有所区别。例句（９）与例句（１０）中“
� H

”是“能、会”的意思，代表某种
能力。例句（１１）中“

� H

”的本意是“知道”的意思，但是在“
� H

”为过去式时，则被理解
为“还以为”的意思，即事实与之前预想的不符合。其否定形式为例句（１２），即“

àí ì í ·

H

”，文中是“没想到”的意思。当“
� H

”是“还以为”的意思时，可以和助词－
× Ø

－
n Ø

－
¼

结合使用。
综上所述，认知动词“

� H

”在不同的句式结构中具有不同的语义特点。本文共列举了５种
句式，分别为

î-

／
A �

－
ïî

－
} � % < �

－
ïî-

／
A ¿ �

－
ïî` - �

－
ïîì �

－
ïð

在这５
种句式结构中，“

� H

”呈现出了事实性、存在性、片面性、主观性等语义特点。笔者以此为前提
建立图２的教学模型。

图２　 语义特征教学模型
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四、 结语

为了使韩国语教育者更好地进行认知动词的教学，本文分析总结了人类认知活动的４个阶段，
即思维、认知、判断、相信４个阶段，并以“

� H

”为中心，通过对关于“
� H

”的句式结构的
分析，总结了认知动词“

� H

”的语义特征，提出了认知过程教学以及语义特征教学两种教学模
式。现以此两种教学模型为基础，提出如下教学建议：

（１）在认知动词的教学过程中，教师可以与汉语进行对照讲解，这样可以使学生更好地理解
认知动词的含义。

（２）认知动词具有抽象性，单纯地理解单词的意思比较困难，教师应通过多个例句进行讲解，
并在课堂上进行互动，使学生能够举一反三，能够在实际生活中正确地使用认知动词。

（３）认知动词在不同的句式结构中有不同的含义，因此教师需要详细讲解每个句式中认知动
词含义的特点，找出不同句式结构中含义的相同点与不同点，帮助学生更好地区分认知动词。
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对不可靠叙述者的反讽
———村上春树《烧仓房》的隐性进程

四川外国语大学成都学院宜宾校区国际语言文化学院　 谭杰①

【摘　 要】村上春树的短篇小说《烧仓房》多年来受到不少学者与评论家的关注，
研究一直围绕情节发展这一种叙事运动展开，从各种角度挖掘其深层含义。然而在许多
文学作品的情节发展背后，还存在着贯穿全文的隐性进程，隐性进程常常以多种方式使
故事情节相互补充或相互颠覆。隐性进程有别于以往批评界所关注的情节的各种深层含
义，其反讽也有别于其他种类的反讽。在存在隐性进程的作品中，若仅仅看到情节发展，
就会片面理解甚至严重误解作品的主题意义、人物形象和艺术价值。在《烧仓房》中，
我们若从头到尾追踪这隐性进程，关注其既互相冲突又互相补充的复杂关系，就能更好
地把握作品的修辞目的并更加全面地理解作品的内涵。

【关键词】村上春树；《烧仓房》；隐性进程；双重叙事动力；不可靠叙述

《烧仓房》于１９８３年１月发表于《新潮》杂志，其充满悬疑的故事情节与丰富的隐喻性长期
受到学者与评论家的关注。２０１８年，韩国导演李沧东改编自该小说的影片《燃烧》获得了釜日电
影奖、大钟电影奖、洛杉矶影评人协会奖、多伦多影评人协会奖等多个奖项，引起了社会各界的
广泛关注。小说故事梗概如下：“我”有一个女朋友“她”，后来“她”去非洲旅行，带回一个男
朋友“他”。“她”和“他”有一天来我家玩，大家一起喝酒玩乐。 “他”单独为“我”讲了
“他”烧仓房的秘密，并表示下次要烧的就在“我”家附近。第二天开始“我”每天跑步都会察
看自家附近的仓房，但是一个半月过去了没有一间仓房被烧。一天“我”碰到“他”，“他”却说
仓房已经烧了，与此同时“她”失踪了。日本学界对这篇小说一般有三种看法：①以田中实、酒
井英行、川本三郎为代表，认为这是主题为现实与非现实之间的暧昧的故事。②以平野芳信、多
田道太郎、加藤典洋、村上林造为代表，认为这是一个以“烧仓房”为隐喻的连环杀人犯的故事。

① 谭杰，男，助教，翻译硕士，研究方向为日本近现代文学。
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③以山根由美惠为代表，认可前面两种解释，认为小说正是在兼容前两种解释的情况下暗合了
“同时存在”的主题。

从小说情节发展的角度看，以上的解释都站得住脚，但若仔细考察全文，我们可以发现隐含
作者通过不可靠叙述者“我”对“她”的叙述与反讽，对“我”的以自我为中心、冷漠麻木进行
了揭露，沿着另一条表意轨道进行反讽。“不可靠叙述”是布思于《小说修辞学》中提出的概念，
指按照作品规范说话和行动的叙述者为可靠叙述者，反之则为不可靠叙述者。“隐性进程”是申丹
于２０１２年在《外国文学评论》中提出的叙事学概念，其目的在于打破自亚里士多德以来聚焦于情
节发展的阐释框架，挖掘出特定小说文本中被忽视的另一种叙事动力。隐性叙事进程常常具有反
讽性，且有别于已引起学界广泛关注的“言语反讽”“情景反讽”“戏剧反讽”，而属于一种“语境
引起的反讽”。其特点是：“文字与其所表达的意义协调一致，行为本身也不产生反讽意义，但这
些文字和行为在特定的语境中则会隐蔽地带上反讽性。这些反讽都出现在作品的局部，而隐性进
程的反讽则往往需要通过与前后文本成分相呼应来产生作用，从头到尾运行。”① 我们可以看到，
在《烧仓房》中，隐性进程与故事情节既相互补充又相互颠覆，增强了文本的语义密度，产生了
极强的文本张力，表达了作品复杂而丰富的内涵。

一、 故事开端的隐性进程

故事开篇一段是叙事者“我”与“她”的人物身份介绍：
彼女は二十

*

で、仆は三十一だった。でもそれはべつにたいした问题ではなかった。仆は
ちょうどうその顷头を+

まさなければならないことが他にいっぱいあったし、正直なところ*

の
ことなんていちいち考えている暇もなかった。彼女はそもそもの最初から*

のことなんて考え
もしなかった。仆は结婚していたが、それも问题にならなかった。彼女は年,

とか家庭とか
-

入とかいったものは足のサイズや声の高低や爪の形なんかと同じで纯.

に先天的なものだと思
いこんでいるようだった。要するに考えてどうにかなるという种类のものではないのだ。そう
言われてみれば、それはまあそうだ。（ｐ５１）

“我”与“她”的交往尽管存在着年龄差，但并未成为问题，因为双方都不在乎，不过各自
不在乎的理由却有所不同。“我”是因为那段时间有许多别的烦恼，没工夫去理会年龄的事。这句
话看似轻描淡写，实际却细思极恐，换言之，如果“我”当时没有那么多烦心事，“我”可能就
不会和她交往。可以看出，“我”其实是在意年龄这件事的，但是因为烦恼多，病急乱投医，才不
在乎。由此可以推断，“我”与她的交往或许并非出于本心，消除烦恼的目的占很大的因素。在叙

① 申丹． 西方文论关键词：隐性进程［Ｊ］． 外国文学，２０１９ （１）：８１－９６．
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述者的话语中，“她”就像是“我”的工具一样，是可以被替换也本应该被替换的。与着重“年
龄”的叙述形成鲜明对照的是，“我”对自己已婚的事实轻描淡写地带过，可窥在“我”的心中，
结婚与否甚至不值得与年龄问题相提并论。在“我”的叙述话语中，“她”对年龄毫不在意，并
使用了“そもそも”“最初から”等词强调了“她”的态度，加重了“她”给读者的自由不羁的
感觉，而在对待年龄、家庭、收入问题上，“她”似乎认为这些东西都是先天的东西，这个观点看
似洒脱，实则十分消极悲观。而“我”作为一个小说家，家庭和睦、每天按时晨跑、圣诞节为亲
友挑选礼物，生活不可说不幸福，但对“她”的悲观消极不仅不闻不问，反而表示赞同，暗中体
现出隐含作者对叙事者“我”的反讽。

接下来，“我”更加深入地介绍了“她”的情况：
彼女はなんとかという有名な先生についてパントマイムの勉

/

をしながら、生活のために
0

告モデルの仕事をしていた。とはいっても彼女は面倒臭がって、エ&

ジェントからまわってく
る仕事の话をしょっちゅう断っていたので、その-

入は本当にささやかなものだった。-

入の足
りない部分は主に彼女の何人かのボ

&

イ·フレンドたちの好意で补われているようだった。も
ちろんはっきりしたことはわからない。彼女のことばのはしばしから、たぶんそんな风なんじ
ゃないかと想像してみただけだ。とはいっても仆は、彼女がお金のために男と寝るとか、そう
いうことを言っているわけではない。（ｐ５２）

“我”叙述“她”一边向有名的导师学哑剧，一边做着模特的工作，却又说“她”常常拒绝
工作，因此收入微薄，使读者感到“她”在生活上不靠谱。而后又说“她”的经济来源应该是主
要来自好几个男朋友，更加深了读者的这种印象，甚至可能产生对“她”的真实身份的怀疑。接
下来，“我”又说自己并没有说“她”为了钱而和男人睡觉。但不管叙述者的真实想法是什么，
将“为了钱而同男人睡觉”这个想法摆上台面，不管是肯定的还是否定的，实际上已经形成了一
种前景化的效果，类似心理学上的“不要去想大象”效应①，使得读者对“她”的道德品质更加
怀疑，反讽效果强烈。在另一层面上，叙述者在对“她”的描述中频繁地使用不确定的词汇与句
子，如“ようだった”“はっきりしたことはわからない”“そんな风なんじゃないか”“想像して
みただけ”“言っているわけではない”，明明说了许多不利于“她”的话，却摆出一副“只是我
的推测”的姿态，可从中窥探出叙述者的虚伪，体现出隐含作者对叙述者“我”的反讽。

当“我”得知“她”在学习哑剧的时候并未吃惊，“それに彼女は何かに真
1

に打ちこんで
才能を磨いていくといったタイプには见えなかった。” （ｐ５２）但是当后来与“她”聊天时说
“君にはどうも才能があるようだな”（ｐ５３），两句前后矛盾，形成一种反讽的张力，反映出
“我”尽管内心不屑，却世故地对“她”表现出好意。虽然说客套话是人际交往的基本礼仪，但

① 指发话者向受话者说“不要去想大象”，受话者脑海中首先浮现的反而是大象这一心理现象。可参考：ＬＡＫＯＦＦ Ｇ． Ｄｏｎｔ
Ｔｈｉｎｋ ｏｆ ａｎ Ｅｌｅｐｈａｎｔ！Ｋｎｏｗ ｙｏｕｒ ｖａｌｕｅｓ ａｎｄ ｆｒａｍｅ ｔｈｅ ｄｅｂａｔｅ：Ｔｈｅ ｅｓｓｅｎｔｉａｌ ｇｕｉｄｅ ｆｏｒ ｐｒｏｇｒｅｓｓｉｖｅｓ ［Ｍ］． Ｗｈｉｔｅ Ｒｉｖｅｒ Ｊｕｎｃｔｉｏｎ，Ｃｈｅｌｓｅａ
Ｇｒｅｅｎ，Ｖｅｒｍｏｎｔ，ＵＳＡ，２００４．
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可见“我”并未对“她”袒露心扉。而这种隔阂也清楚地体现在之后的这一段叙述中：
「彼女の话す言叶の殆どには百パ

&

セント意味なんてなかったけれど」（ｐ５４）
「仆もいろいろ话をしたけれど、たいしたことは何ひとつ话さなかった。话すべきことはべ

つに何もなかった。
本当にそうなのだ。
话すべきことなんて何もないのだ。」（ｐ５４）
虽然“我”和“她”在一起心情愉悦，但主要是因为“我们”在一起很放松，而并非交心的

朋友，“她”的话对“我”而言“百分之百的没有意义”，“重要的事情什么也没说，也没什么好
说的”，可见在“我”眼里“她”只是个让人舒心的工具似的东西，而不是互相倾诉的朋友。而
如果没有发现小说的隐性进程，便很难注意到这一点的话，可能就会像高桥龙夫一样只注意到
“她”与“我”的世代之差。高桥龙夫将小说的发表时间直接代入文本内部进行计算，模糊了小
说文本与现实的鸿沟，令人不敢苟同①。

二、 故事中部的隐性进程

“她”前往非洲旅行，原因是获得了一笔旅费。关于这笔钱的来源，“我”是这样叙述的：
二年前の春に、彼女の父亲が心

2

病で死んで、少しまとまった额の现金が彼女のものにな
った。少くとも彼女の话によればそういうことだった。（ｐ５５）

这段话的顺序是经过“我”重新编排而来的，以“我”的视角出发的事件的真实顺序应该
是：“我”得知“她”得到一笔钱———“她”说是因为父亲去世得到的遗产———“我”的叙述话
语中的“她因为父亲去世获得一笔钱”。这段话最后那句“至少从她的话来说是这样的”便具有
一种足以瓦解之前话语可信度的魔力，暗示这可能并非事实，“她”得到的钱可能并非源自“她”
的父亲，体现出“我”对“她”的不信任，与故事开篇是否为了钱同男人睡觉的怀疑相呼应。同
时，这句话亦加重了读者对“她”的不信任感，起到在情感上疏远“她”、避免与其共情的间离
效果。

当叙述者到机场接“她”的时候，见到“她”的新男友，做了如下的评论性叙述：“仆の知
る限りでは、彼女にとっては彼が最初の、きちんとした形の恋人だった。”（ｐ５５）前面叙述者也
谈到“她”有许多男友，而这才是第一个正正规规的恋人，对“她”的反讽不言而喻，同样有着
加重读者对她生活作风的不齿感的效果。

当有一天“她”与“他”驾车来“我”家，“我”称呼“她”为“仆のガ
&

ル·フレンド”：

① 详情请参考：
3

桥龙夫． 「村上春树『纳屋を
4

く』论：八○年代繁5

に潜む光と影」［Ｊ］．
6

修国文，第１０２号：２．
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仆のガ
&

ル·フレンドが
7

から颜を出して手を振っていた。（ｐ５９）
“我”和“她”的关系虽然并未在小说开头明确揭示，但从小说开端关于年龄与婚姻的近乎

饶舌的叙述中可以看出一丝端倪，“我们”并非普通意义上的朋友①。叙述者一开始明显是在有意
避开他们之间的关系定义，闪烁其词，直到故事进展到“她”带着在非洲结识的新男朋友到
“我”家玩，叙述者才给了“她”一个清晰的身份定义：“仆のガ

&

ル·フレンド”，与前文提到
“她”有好几位“ボ

&

イ·フレンド”相对照，同为外来语，暗示“我”也是其中一位“ボ
&

イ
·フレンド”，而不是“恋人”，意味深长。然而此时这位“仆のガ

&

ル·フレンド”身旁还有一
位“她”的“恋人”，之前“我”一直用“彼女”指代“她”，偏偏在“她”带恋人来“我”家
时成了“ガ

&

ル·フレンド”②，反讽效果十分强烈，显然属于申丹提出的“语境决定的反讽”。
细读文本不难发现，叙述者“我”对“她”道德不可靠者的形象的建构与反讽体现在故事情节之
中，与此同时，“我”作为一名不可靠叙述者的形象则被隐含作者所反讽，而这股叙事暗流贯穿全
文，具有极具张力的叙事动力。

接着，“我”如此描述“她”的穿着：“彼女は乳首の形がくっきり见えるくらい薄いシャツ
を着て。”（ｐ５９）试比较以下这种表述：“彼女は薄いシャツを着て、乳首の形がくっきり见え
る。”显而易见，第一种表述更加具有冲击力，在修辞层面上优于第二种，而在分析叙述者话语的
层面上，可以看出叙述者意欲突出此大胆穿着的意图。并且，这番描述前一段紧跟着“仆のガ

&

ル·フレンド”与这一对“她”的反讽话语，两个叙述话语放在同一语境下，反讽的意味十分
浓厚。

当“他”向“我”提议吸大麻的时候，“我”并未拒绝：
「グラスがあるんだけど、よかったら吸いませんか？」と彼が言った。
仆はちょっと迷った。というのは、仆は一ヶ月前に禁眕したばかりでとても微妙な时期だっ

たし、ここでマリファナを吸うことがそれにどう作用するのかよくわからなっかたからだった。
でも结局吸うことにした。（ｐ６２）

可见叙述者不仅在道德上与社会公德有别，生活作风也存在问题，当“他”提议吸毒的时候，
叙述者犹豫的原因并非吸毒是违反法律的行为，而是最近在禁烟，并且最终还是接了过来。而且
从「とてもいい质のマリファナだった」中我们可以看出“我”过去时常抽大麻，对大麻的质量
十分熟悉，可谓是吸毒老手。

当“她”在叙述者家想睡觉了，“我”带“她”上楼之后，叙述者如此叙述：
仆は彼女を二阶につれていって、ベッドに寝かせた。彼女はＴシャツを贷してほしいと言っ

①

②

甚至有日本学者提出可能是“性伴侣”的关系。详情请参考：?井英介． 「村上春树『纳屋を
4

く』」 ［Ｊ］． 国文学，
２００７ （１０）：临时

8

刊：６４．
村上新作《谢肉祭·（Ｃａｒｎａｖａｌ）》也有关于“ガ

&

ル·フレンド”的具有反讽意味的表述。详情请参考：村上春树
『一人称

9

数』［Ｊ］． 文艺春秋，２０２０：１６８
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た。仆がＴシャツをわたすと、彼女はするすると服を脱いでパンティ&

だけになり、上からＴシ
ャツをかぶってベッドにもぐりこみ、その五秒後にはもう寝息をたてていた。仆は头を振って下
におりた。（ｐ６３）

不管是刚给“她”Ｔ恤就脱得只剩一条内裤，还是套上Ｔ恤钻进被窝五秒入睡，这段话一如
既往地形象生动地建构了“她”大胆开放的形象。值得注意的是最后一句：叙述者“我”摇了摇
头，然后下楼去了。这儿“我”的摇头看似合理，实则并不合理。试想一下，“我”和“她”认
识许久，作为她的“男友”，清楚她的底细、为人、作风甚至经济情况，本该对此习以为常，却摇
了头。为什么摇头？因为惋惜与不满。但联系到“我”本人是个搞外遇、吸大麻的道德上不可靠
的叙述者，不难看出，这句话充分揭露出了叙述者“我”的虚伪，体现出隐含作者对叙述者的深
藏不露的反讽。

当“我”回到“他”身旁继续吸第二支大麻的时候，想起了小学时表演话剧的情景：
仆はどういうわけか小学校の学芸会でやった芝居のことを思いだした。仆はそこで手袋屋

のおじさんの役をやった。子狐が买いにくる手袋屋のおじさんの役だ。でも子狐の持ってきた
お金では手袋は买えない。

「それじゃ手袋は买えないねえ」と仆は言う。ちょっとした:

役なのだ。
「でもお母さんがすごく寒がってるんです。あかぎれもできてるんです」と子狐が言う。
「いや、

;

目だね。お金をためて出なおしておいで。そうすれば（ｐ６３）
道合裕基详细地梳理了这段插话与新美南吉的四个童话之间的联系，指出“小狐狸买手套”

这段插话中“我”的形象实际上混合了新美南吉《手袋を买いに》里的帽子屋、《最後の胡弓
<

き》里坏心眼的古物商的形象，认为这既可能是“我”吸毒后产生幻觉导致记忆不清，也可能是
作者的一种写作技法。这样的解读在情节发展中固然不错，然而在隐性进程中，这段插话实际上
暗藏了隐含作者对“我”的反讽。联系全文来看，“我”在幻觉中看到的“我”是一个恶人形象，
而寻求帮助“小狐狸”自然是“她”的化身。在故事情节中，因为“我”对“她”的漠不关心
间接导致了“她”的遇害。在这段插话中蕴含的正是隐含作者对麻木冷酷的叙述者“我”的反讽
与批判。

而后， “他”告诉“我”他不时会烧仓房之后， “我”问及为什么告诉自己烧仓房的事，
“他”回答因为“我”是写小说的，应该对人类的行为模式比较清楚：「それに、仆はつまり、小
说家というものは物事に判断を下す以前にその物事をあるがままに

=

しめる人じゃないかと思
っていたんです。だから话したんです」。“他”认为小说家对于一件事情，首先并不是去判断它
的性质，而是去欣赏它、把玩它。换句话说，如果出现了犯罪案件，小说家的第一件事不会是谴
责什么，而是对案件本身感兴趣。这实际上构成了对部分没有良知的小说家的反讽。更有意思的
是叙述者“我”的回答：「君はたぶん一流の小说家のことを话してるんだと思う」。叙述者并未
承认自己属于这类人，但不仅未对此进行反驳，反而赞赏这是一流小说家的做法。隐含作者在此



对不可靠叙述者的反讽

２１３　　

借“他”的口对叙述者进行反讽的同时，实际上也跳出文本，对某些沉湎于创作而不顾道德的小
说家进行了辛辣的反讽。

三、 结尾处的隐性进程

“我”由于关心“他”口中所说的“烧仓房”，便买好地图并在自家附近多跑一千米。当找到
第三间和第四间仓房时，“我”这样形容道：「三つめの纳屋と四つめの纳屋は年老いたい双子
みたいによく似ている。距离も二百めメ

&

トルと离れてはいない。どちらも古くて、魼い。」
（ｐ７３）众所周知，双胞胎这个意象在村上的《１９７３年弹子球》中是一对神秘、充满青春活力的少
女，住在主人公家中，衣食无忧，最后离开。后来出现在村上春树另一部短篇小说《双胞胎女郎
与沉没的大陆》① 中，主人公在杂志上发现她们，猜测她们找到新的“宿主”，之后梦见她们被封
死在玻璃墙之中。联系“双胞胎”这一形象与“她”的互文性，可谓意味深长，而叙述者却加上
“年迈”“丑陋”这样的形容词来比喻仓房，体现了隐含作者对“我”的反讽。

在一个半月后，“我”偶遇“他”，并从“他”口中得知“她”失踪的消息，打过许多次电话
给“她”，去过“她”家里两次，第一次去时留下了希望“她”联系“他”的字条，第二次去时
“她”家已经租给了别人。在“彼女は消えてしまったのだ”下一段紧跟“我”在这一年来坚持
每天察看五个仓房的叙述，连接之间的紧密也暗示了“她”与“仓房”之间的密切关系：

仆はまだ
%

朝、五つの纳屋の前を走っている。うちのまわりの纳屋はいまだにひとつも4

け落ちてはいない。どこかで纳屋が
4

けたという话もきかない。また十二月が来て、冬の鸟が
头上をよぎっていく。そして仆は*

をとりつづけていく。
夜の暗?の中で、仆は时折、

4

け落ちていく纳屋のことを考える。（ｐ８０）
叙述者因为“他”的一番关于烧仓房的不知真假的话，每天坚持多跑一千米察看有没有仓房

被烧，而在明确“她”失踪之后仅仅找了两次就放弃了，也没有报警，可见“我”只对自己感兴
趣的事情操心，对“她”实质上冷漠而麻木。而在之后的一年时间里，“我”仍坚持察看仓房，
却没有任何仓房被烧。如果“我”相信“他”话语中的字面意思，“烧仓房”就是单纯的烧仓房，
那么“我”不可能继续在意这件事情，即使真的有“我”漏看了的仓房，那也无关紧要，真正重
要的难道不是“她”的失踪吗？而“我”坚持察看仓房的原因只有一个，那就是“我”已经知道
或者怀疑“烧仓房”的真实含义即是杀死女孩，却不愿接受事实，冷漠麻木地继续着一如既往的
生活。

而山根由惠美却将“我”理解成迟钝的人：“主人公「仆」の造形が注目される。「仆」は彻

① 详情可参考村上春树《再袭面包店》。
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底的に勘の
:

い人物として描かれている。「彼」から纳屋を
4

く话を闻き、それをメタファ&

で
はなく现

>

の纳屋として认识し、纳屋が
4

けるかどうかをウォッチングする行动を取る。この
现

>

に彻した「仆」と「彼」との话のズレが、この话の核であり、现
>

と非现
>

の暧昧さが生
みだされている。”① 这与“我”的实际形象明显存在误差，真正迟钝的人不可能坚持察看仓房，
反而正是具有超出常人的敏感的人才会这么做。在不知道“她”失踪的情况下，“我”就开始坚
持察看仓房，在“她”失踪后更是持续一年之久。试问迟钝的人真的会这样吗？可以说这一系列
的叙述都暗含了隐含作者对叙述者“我”道貌岸然、冷漠麻木的反讽。由此可见认识到隐性进程
对于理解文本人物塑造的重要性。而「そして仆は

*

をとりつづけていく」一句则与小说开头的
“我”在意年龄、“她”不在意年龄形成呼应。在意年龄的“我”继续增加年龄，不在意年龄的
“她”却再也增加不了年龄了。这一句对“我”的反讽效果可谓达到了全文的最高点。

我们再关注一下小说的最后一句话：“夜の暗?の中で、仆は时折、
4

け落ちていく纳屋のこ
とを考える。”这个结尾与村上的另一篇短篇小说《她的镇，她的绵羊》十分相似②，这篇小说的
主题是无用之物的消失，与本篇小说作为社会边缘人的“她”被杀死的故事有所相似，这样的互
文技巧也增加了该小说的文本密度，为读者更好地理解小说主旨起到了积极的作用。在这句话中，
“我”想着的依然是被烧的仓房，而不是“她”的失踪。因为在“我”心里“她”的失踪和被烧
的仓房的隐喻其实已经画上了等号，但“我”依然没有明说自己想的是“她”，而只是“仓房”，
充分体现了隐含作者对“我”冷漠麻木的反讽。

结语

在《烧仓房》的隐性进程中，我们可以看到一个不同于以往学者笔下被打上“孤独”“虚无”
标签的村上春树。而这一解读长期被学界所忽视，原因不仅仅在于自亚里士多德以来批评界长期
仅关注情节发展这一单一叙事运动，还可一窥日本文学研究领域中，解读文本过于执着于私小说
研究中叙事者等于作者这一思想枷锁，难以用叙事者也是作者的构建物的眼光对待作品，长期被
对作者的固定印象所束缚。如果有更多的研究者熟知“不可靠叙述”等西方叙事学理论，同时紧
跟叙事学与文体学最新理论动向，相信会为未来的日本文学研究吹入一股新风，为日本文学研究
的发展与壮大注入新的活力。

①

②

山根由美鳪． 二つの「纳屋を
4

く」：同时存在の世界から「物语」へ［Ｍ］ ／ ／
0

岛大学大学院文学研究科论集（６９）．
0

岛：
0

岛大学，２００９．
“外面依然在下雪。一百只绵羊在黑暗中紧闭着双眼。”参见：村上春树． 遇到百分之百的女孩［Ｍ］． 林少华，译． 上

海：上海译文出版社，２００８：３９．
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浅析小川未明《糖果天使》的情感内涵
四川外国语大学成都学院亚非语言学院　 邵山①

【摘　 要】《糖果天使》是《小川未明童话集》中的一篇童话故事。作者小川未明在
１９３１年完成此童话集，于１９７４年１月由旺文社出版发行。《糖果天使》作为一篇短篇作
品，看似仅写给孩子阅读的童话故事，然而其紧凑的情节和深刻复杂的情感发人深省，
无论是成人还是孩子都能够产生共鸣。本文从文本细节入手，针对“天使的视角”“故事
的缘起”与“亲子之情”三个关键点探析《糖果天使》所暗藏的“命运”与“人生”
之间的联系以及其中的情感内涵。

【关键词】童话；情感；小川未明；天使

一、 引言

小川未明（１８８２—１９６１，小说家、儿童文学作家），创作了千余篇作品，横跨明治、大正、昭
和时期，被赞誉为“日本儿童文学之父”和“日本的安徒生”，与作家滨田广介、坪田让治并称
“儿童文学界的三种神器”。小川未明将自己的理想与热情，用“童话”的形式表现出来，让我们
借此找回那逝去的童心。小川未明原名小川健作，受同校教授坪内逍遥的赏识，被寄予“未明”
之雅号，寄望他将来能如同划破黑暗的黎明的光那般耀眼。小川未明擅长撰写短篇故事，浪漫的
文风是其作品的特征，其独特想象力的背后是近在咫尺的现实生活。

《糖果天使》是描写父母与孩子之间的亲子之情的一篇童话故事。作者将想象加入所有人在日
常生活中都会接触到的糖果纸标签中，其独特的创作视角带来的结局引起了读者的共鸣。整个故
事都伴随着哀伤的基调，在轻快的语句中画上句号，让读者在反差中不禁思考自己的命运，借以
从想象中获得代入感的片刻欣喜。故事主要围绕印着天使图案的糖果纸各自经历的事件展开。东

① 邵山，男，讲师，日语语言文学硕士，研究方向为日语语言文学。
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京有一家制糖厂，生产好的糖果会被装到小箱子里运输到各个城市或乡镇。某一天，很多糖果箱
被装到车上，运往某个村庄，糖果纸上的天使们的故事就此展开。每一个印着天使图案的包装盒
上，都附着一个天使的灵魂，随着盒子的运输，他们欣赏沿途的风景，憧憬着未来将遇到的事情。
因盒子遭遇的不同，天使们也有各自不同的命运。如同命中注定好的一般，整个作品中充满了无
法反抗命运的无力感，给整个作品带来了飘摇不定的担忧之情，也让读者自然而然地产生对人生
的联想。这是一篇催人泪下的童话故事。《糖果天使》被收录在《小川未明童话集》之中。除本
童话外，该合集还收录了《红蜡烛和美人鱼》《牛女》《月亮和海豹》《瓶中世界》《冬天的蝴蝶》
等作品，深受中国读者的喜爱。

日本的儿童文学理论界将小川未明描述为日本近代儿童文学史上一个巨大的、深远的存在，
其作品是日本近代儿童文学的起点。小川未明认为，童话并不只是面向孩子们的读物，通过故事
描绘出的童心，也会使成人感动。他擅长描写出作品中人物的心理活动，深刻地展现出主人公内
心的不安、焦虑、挣扎或畏惧。虽说他写的是童话故事，却极为直白地指出了人类的自私以及当
前社会的问题，即使是成年人也值得去阅读。

二、 天使的视角

故事的视角是设置在牛奶糖①盒子上印刷着的天使身上的。每个糖果盒子上的天使，都有着自
己的思想。但它们只是一个小小的图案，很少有人注意到。现实中也是如此，各类物品的标签和
包装盒原本随处可见，通常不被人们所在意。小川未明将自己的想象加入到盒子上的图案之中，
寄予它们生命和思想，从天使的视角出发，讲述了整个故事。

“好几百位牛奶糖盒子上的天使，似乎都各自沉浸在不同的幻想中。其中也有些天使，希望灵
魂能早点升上蔚蓝的天空；另外一些天使，则是想知道最后自己会遭遇什么样的命运，之后才回
到天上。”由此得知每个天使都是与众不同的。作者采用这样的描述，很容易让读者产生代入感，
一边想象自己是某个糖果盒包装上的天使，一边充满期待地继续阅读下去。这种方法有一个明显
的优点，就是让读者们的情感与天使同步，随着天使们遭遇到的不同事件，时而忧伤时而欣喜。
故事采取天使的视角让情节变得紧凑，剧情也显得一波三折、跌宕起伏。

“各个天使有着截然不同的命运，其中有些被丢进纸篓中，和其他废纸一起被撕破丢弃；有些
被丢进炉火中焚烧；还有一些，则是被丢弃在泥泞的道路上。”天使们不知道自己接下来会有什么
样的遭遇，这样的描写未免有些残酷，但因为他们是天使，不会觉得痛，无助的同时又有些期待，
最终灵魂都会飞向蔚蓝的天空，给故事增添了几分奇幻的色彩。

① 牛奶糖：原文里指当年森永制株式会社所推出的一种牛奶糖，日语原文表述为“饴チョコ”。
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小川未明也经历过磨难，这也是他让天使们也命途多舛的原因之一。１９１８年，西班牙流感爆
发，小川未明一家四口全部被感染。贫穷导致家庭陷入危机，生存变得十分艰难。同校后辈木村
毅与小川的好友古川实、水守龟之助商量，他们打算通过新潮社出版一本文选集，将获得的印刷
版税赠送给小川未明。１９２０年，文选集正式发行。作家芥川龙之介、菊池宽也参与了该文选集的
出版。终于，此事件使得小川未明从贫困与病痛中摆脱出来。“盒子已经空了，于是一个孩子把空
盒丢进水沟，一个孩子把它撕破，另一个孩子则把它丢向波吉（一只狗），狗狗便叼着盒子，在一
旁跳来跳去。”这是天使的视角，也是作者的视角，是自身经历的真实写照。在本篇故事里，就算
纸盒被毁灭了，天使们也依然活着，最终会相聚于同一个地方，互相诉说着自己一路上的经历，
仿佛这就是自己存在的意义。悲壮的情节里暗含着作者突破困难后乐观、豁达的一面。

三、 故事的缘起

小川未明毕业于东京专门学校（早稻田大学的前身）的英文系，他的作品总会受到西方文化
的影响，本篇童话故事也不例外。“天使”本身是上帝的使者，来自天上，最终在故事结尾又回到
了天上。他们是人间的监察者，同时也是人们行为的记录者。犹太教、基督教、伊斯兰教中都有
着“天使”的概念，而且定义极为相似。作为一种精神体的表现，可以根据需要幻化成适合的物
质形式。他们为了察看人类的一举一动，恰好附在了印着天使图案的糖果纸上，体现了天使们孩
子气的一面，这何尝又不是阅读此童话的孩子们本身的映射呢？

“那天早上，牛奶糖已经在火车上晃啊晃地被运往目的地。天使在一片黑暗中，不知道火车现
在正行驶在何处。”就算是天使，他们也按部就班地行进着，我们每个人的人生也是一样：出生，
上学，工作，然后老去。天使会被运输到各个地方，人们也可能为了追寻自己的梦想离开家乡，
但与天使不同的是，人类的命运是可以被改变的。“天使即将离开这座繁荣的大都市，前往遥远的
某处，对此它感到有点儿难过，但想到自己将要前去其他地方，便也抱着几分期待。”同样的，刚毕
业的年轻人对于将来的发展，也是充满不安和期待的，就像在火车车厢中的天使们那样，不知道自
己接下来会有什么样的遭遇。他们说不定会在运输车里待上很久，但总归会到达自己该去的地方。

现实中的包装纸几乎都逃不过同一种命运：终将被丢弃。人生的终点也是死亡，灵魂舍弃了
肉体，回到天空中，跟天使们有着同样的命运。“毕竟，孩子们只要吃到盒子里的糖果就可以了，
剩下的空盒子是没什么用的。”灵魂也是，借助人类的身体尽可能地看遍这个世界，然后离开。没
有人可以逃脱这个过程，这只是生命的一个程序，像天使们一样，必须去经历。这部童话作品读
起来会让人产生一种无力感，人们如同印在糖果盒上的图案那样，受到社会的各种制约，遵守不
同的规章制度，无法得到真正的自由。虽然是童话故事，但也极具现实意义，甚至暗含着作者对
世间的讽刺。不过，天使们是不会感到痛苦的，就算是令人绝望的环境，天使们也能给读者带来
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一些神圣感和使命感，这又使得故事像常见的童话那样温馨而有趣。
无论未来遭遇的事件是有趣的还是残酷的，这些都只是一段过程。最终，人类和天使的灵魂

都会回归平静。“随着天使们的逐渐上升，蓝黑色的天空也变得明亮起来。在它们要去的上方，美
丽的星星正在闪闪发光。”正如前文所提到的那样，小川未明受到西方宗教文化的感染，用“回归
平静”的最终命运来抚慰那些在生活中遍体鳞伤的人们。天使们的结局通常是被撕毁，盒子变得
支离破碎。但是天使们并没有太难过，他们平静地接受了一切。人生也像是一段旅行，就算结局
是“回归平静”，也应当把握好每分每秒，珍惜仅属于自己的经历，体验自己独一无二的时光。

最初，天使们是一起被装到火车上，再运往全国各地。这里是对人生的映射。人生也像是这
样一辆列车，路上会经过很多站，人们往往会同很多人一起前行，但很少有人自始至终都陪伴在
身边。“只能等某日飞向蓝天后，才能聊聊各自在这个世上经历的命运。”天使们最后都聚集在了
天上，也许宇宙的尽头也是那样，人生路途中遇到的、自己所怀念的人，最终都能相聚。

四、 亲子之情

故事的后半段，一位老奶奶为了给东京的孙子寄礼物，买下了三盒牛奶糖。但有趣的是，糖
果本来就产自东京。就像上了年纪的人出国为亲友们带礼物，结果买回来才被年轻人注意到礼物
是本国制造那样令人哭笑不得。但不能因此嘲笑老人缺乏常识，因为这份心意是毋庸置疑的。本
篇故事与作者的亲身经历有关：一天，两位老人在他们居住的新泻县买了一些糖果寄给在东京的
孙子们，然而这些糖果原本就是东京生产的。由此，作者加入想象，作为主角的三盒牛奶糖天使
也被寄往了东京。

孩子们虽然收到了对他们而言普普通通的牛奶糖，却还是开心地拿着糖，走出家门外玩耍，
这是孩子们正常的反应，他们往往不会去多想。在意产地的通常是大人。小川未明的创作风格属
于作为自然主义文学的表现之一的印象主义，既注重写实，也致力于主观情感的宣泄。他常常用
童话故事的表象来剖析人性，导致孩子们看到的是童话，而大人看到的是现实。

故事的最后，孩子们吃完了糖果，三个纸盒都被丢弃了。三位天使就在这静谧的黄昏时刻，
往蔚蓝的天空上飞去。这时，其中一位天使回头望向大都市远方的天空，他看到了许多烟囱。其
中，有一些烟囱就是属于从前生产出它们的糖果厂的。天使在东京出生，火车把它运送到乡村，
最后又被老奶奶买下来寄回了东京———它原本就热爱着的这座繁荣大都市。这可以说是一种幸运。
它在空中，正好可以看到最初的出生地点，这是天使们的故乡。作者把糖果厂代入到了双亲的角
色，父母与孩子之间有一种天然的联系，就算是分别，在未来的某天也会再次相遇：就如同故事
中的天使和糖果厂那样。当今世界，由于病痛、事故、战争、自然灾害而直接目击到孩子死亡的
父母，比我们想象中的要多，失去孩子的那份痛苦时时刻刻都刺痛着他们的心。这篇童话故事的
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作者也是众多父亲中的一位：大正三年，小川未明的第一个孩子哲文死于痢疾，时年６岁。大正
七年，次女晴代１１岁时因开放性肺结核死亡。他认为孩子们的离开是自己的责任，痛苦深入骨髓
但又无能为力。晚年的小川未明也时常提起自己离世的两个孩子，眼角常闪着泪光，表情像在责
备自己一般。作者将自己对孩子们的深切思念写入作品之中，他希望孩子们最终像天使一样，在
上升过程中，再一次看看故乡，看看人世的父母，最后回到天上。整个表达平静而悲壮。

小川未明作为家中的次男，出生于新泻县颈城郡高城村（现上越市）。他的哥哥在出生后不久
就生病离开了人世，于是父母非常担心未明能否顺利长大。当年人们相信“被遗弃的孩子好养活”
这种说法，小川未明的父母以“他是捡来的孩子”的名义，将他寄放到近邻的丸山家养到了三岁。
此后，作者在很长一段时间内都在怀疑自己的亲生父母是谁。被遗弃的牛奶糖天使，也有着作者
自己的影子。但天使们在被遗弃的最后，都得到了救赎。小川未明最后也顺利毕业于早稻田大学，
继承了父亲积极向上的个性和浪漫主义特质，有着深厚的文学素养。

五、 结束语

《糖果天使》用孩子们的语气记叙了一个稍显悲凉的故事，其结局忧伤而发人深省。黑暗和绝
望感流动在这篇作品里，这也是小川未明对大正中期至昭和初期日本近代社会中所面临的矛盾与
冲击的呈现。不过，在这个“悲凉”的结局之后，又能让人从中获得“憧憬”和“希望”。他的
作品充满音乐般的旋律，像一首歌，在循序渐进地推动事件主线的同时，给读者带来强烈的震撼。
糖果盒上的天使们如同跳动的琴键，他们唱着歌，一路聊着天，被运输到全国各个角落。这篇童
话会唤起读者记忆深处对故乡的怀念，也提醒人们重新思考眼前的现实生活，注意到生命本身的
存在感。

本文从文本细节出发，分析挖掘了隐藏在《糖果天使》中天使们的经历与现实里人生的联系。
小川未明用浅显易懂的语句为读者们呈现了自己的内心世界，也引领了读者去思考如何对待属于
每个人自己的不同命运。这篇本是儿童文学的作品，却有着生离死别的结局。小川未明曾解释说：
“小时候，我总是幻想，只要我翻越过这座山，山的另一面应是个晴朗无雪的明亮世界在等着我。”
黎明前的天空总是最黑暗的，糖果盒上的天使们最终冲破了黑暗。如果我们把握好命运，越过困
难阻隔，迎接我们的，也将是温暖和宁静的世界。
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